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Summary of the Grammatical Contents of Each Lesson
and the Corresponding Sections of the
Appendix Grammatica'

Part A—Nouns and the Simpler Verb-Forms (L.1-48)

Lessons and Exercises

Appendix Grammatica

Introduction
The Greek script. Pronunciation.

Introduction

The Greek language; its development
and dialects—the script and punctuation
used today for ancient Greek; its history.

1. System of sounds (vowels,
consononants etc.). Passages for
reading practice.

Ancient writing and the representation of
sounds—<lassification of sounds:
vowels, long and short diphthongs—
consonsants—consonantal i and u.

2. Matenial to illustrate the use of
accents. Passages for reading practice
(Aesop, New Testament, Sophokles).

L.3-7: The O-Declension; Verbs in -o (first stage)

3. Nouns in -og, singular; verbs in -o,
sing. pres. active ind. (examples for
reading).

Types of word, inflection, declension,
conjugation etc. Basic linguistic
concepts: root, stem, case, tense. Rules
for accentuation: nouns and verbs.
Assimilation, word order.

4. Plurals of nouns and verbs treated in
L.3.

Functions of cases—Indo-European
precedents. Negatives (o0, pn). Direct
questions.

1. The Appendix Grammatica is intended to be used in parallel with the lessons
and exercises in Parts I and II, and is thus principally concerned with exactly the
same topics as they are, i.e. the topics listed in the left-hand column here. The right-
hand column lists topics treated in addition to, or in amplification of, the principal

themes of the lessons.
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5. Neuters in -ov. Infinitives in -gwv.
Fut. act. ind. Avow, Aé€w. Personal
pronoun, first and second person
singular,

The infinitive as subject and object.
Introduction to reading verse aloud, the
iambic trimeter.

6. Adjectives used as substantives.
Imperfect active.

The augment and its forms. Rules for the

ends of words. Secondary and primary
endings of the verb. The thematic vowel.

7. For review of L.3-6.

“To hear’, ‘to learn’: construction with
the gen. and acc. The augment in
compound verbs. Thematic declension
and conjugation. Development of case-
endings. Spurious diphthongs. Word-
analysis. Metre: . . for — (longum).

L.8-19: The A-Declension

8. Substantives in -a (¢1Aia). Adverbs
from adjectives in -c.

a and 1. Accentuation of contracted
words.

9. Substantives in -n (tiun). The
definite article, 0, 10, 1| and the
demonstrative pronoun 08¢, 10¢, {d¢.

Metre: the dactyl.

10. Masculines of the a-declension.
Adjectives in -og, -ov, -a (-n).

List of enclitics. Indicative of eiut and
¢enpt. Metre: the trochee—the trochaic
tetrameter catalectic.

11. Masculines in -a. Comparison of
adjectives in -og, -ov, o (-n). Enclitics.

Comparative and superlative: meaning
and construction (Greek: gen.; Lat: abl.).
The accentuation of enclitics.

12. Review: adjectives. Feminines in
-o¢. 'Avayvoopa (Plato’s Hippias).

Grammatical and natural gender. Crasis,
coronis and elision. The dactylic
hexameter.

13. Adjectives ‘with two endings’.
Relative pronouns and éxeivog, &Alog,
av10¢, EAVTOD.

Attraction of the relative. The article as
pronoun (0 pév...06 8¢, 1 xai 1d).
"AALog GAAov.

14. fuelg, vuelg (avtdv). The ‘weak’
aorist (EAvoa: ind., imper., inf.).

The personal pronoun and the reflexive.
‘Strong’ and ‘weak’. Accentuation of the
infinitive. Verb-stem and tense-stem.
Time distinctions and ‘aspect’.
Unfulfilled conditions. The particle &v.

15. Contracted substantives of the o-
and a-declension. 3rd person imperative.

From voog to vodg, from yaia to ¥
etc.

16. Contracted adjectives: ypvoovg,
aniodg, eLVOVG.

Aftereffects of 1 (Eng. y) and of
digamma. Ways of addressing gods
(H&..., V..., ®pdC..., @...). Metre: the
paroemiac.
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17. Perfect active. Infintives.

Forms of perfect reduplication and the
meaning of the perfect. Uses of the
infinitive: simple infinitives and
‘accusative and infinitive’. ‘Indirect’
speech; ‘attraction’ of the predicate noun;
the ‘personal’ construction and the
negation of the infinitive.

18. The ‘second Attic declension’ (6
vede, TAE®C); ovTocC.

Metathesis of quantity; attn and VT

19. Texts for review. Verbal adjectives.
Three lines of Homer.

Some Homeric forms.

L.20-42: The ‘Third Declension’ (-:nd Other Topics)
L.20-33: Consonant Stems

20. Guttural stems (-x and -y).

Introduction: comparison with Latin.
Rules of accentuation for monosyllabic
stems. Movable v. A note on reading
verse. ‘Correption’ (shortening of a long
vowel).

21. Stems in -x and -yy. To10010G,
010¢g; 1060010¢, 800¢; doTE.

Assimilation and dissimilation of
aspirates. dote with the indicative (neg.
ov) and, more frequently, the infinitive

(neg. p1).

22. Declension of yuvn, vo€. Labial
stems. Subjunctive: pres. aor. and perf.
active.

The three-consonant-rule. Expressions
of time in the gen., dat., acc. The history
of case-endings. The so-called ‘v
sonans’. The subjunctive in main
clauses.

23. Stems in -n: substantives.
Subjunctives, including eipt.

Special form for vocative of n-stems.
The subjunctive in subordinate clauses,
with and without @v; final, generalizing
and referring to the future.

24. Stems in -n: adjectives, including
comparatives (xeipwv)—tig, tivog, eig,
evog.

yelpw and yeipova. Tig and do11g;
otov and atto. A note on the present:
the ‘praesens de conatu’ (present of
attempt).

25. Stems in -r, normal (cwthp,
phtwp) and special (xeip, papTVG).
Optative of eipi.

The optative; its formation and principal
meanings, with and without Gv. Aids to
verse-reading.
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26. Stems in -r; special cases: tamnp,
avfip. Optative: pres. and aor. active;
fut. and perf.

Quantitive and qualitative vowel-
gradation. The effects of accents.
Conditional clauses: potential, unreal
(the origin of wish clauses) and real
(‘mathematical’). Hexameter and
pentamenter: the elegiac couplet.
Syllables long ‘by nature’ or ‘by
position’.

27. Dental stems: é\mig, xG&ptg, moVG,
naic, vot.

xaptv and éAnida. Metre: the
anacreontic and glyconic.

28. Dental stems: -0, -tng and the
perfect participle.

General remarks on participles and the
perfect participle. Formation of the perf.
subj, and opt. Optative in indirect speech
and in final clauses, when the main verb
is in the past.

29. Dental Stems: neuters in -t.
(npayua, @wc). The strong thematic
aorist.

Details (including accentuation) of the
strong aorist.

30. Stems in -nt: substantives and the
pres. and fut. act. part. Qv.

Formation of the fem. part.-ia. ékov and
akwv. Some uses of participles: as an
adjective and as a verbal ‘mood’.

31. Stems in -nt: rog. Aorist participle.

Various nuances of nég, &rac,
ovprag. Participial constructions.
Genitive absolute. Participles with
participles (Gua... @c...). A(v) ‘I was’.

32. Stems in -s: neuter substantives (10
yévog). Strong aorist participle.

Conjugation of the imperfect f(v).

33. Stems in -s: proper names and
adjectives: Awoyévng, [epixAfig,
eLYEVAC, YIPOG.

Metre: anapests including ‘threnodic’
anapests.

L.35-42: Vowel Stems

34. Perfect passive.

The passive: ‘primary endings’; future
perfect passive (€otan AeAvpévov).
Metre: notes on the comic trimeter.

35. Stems in -ii: substantives in -v
(ixB9¢) and adjectives in v/e (780c).

Changes in IE stem endings with long
and short vowels. Fem. in -ia (cf. L.30).
A brief note on reading verse.

36. Present medio-passive. Future
middle (with the optative).

‘Middle’ and ‘passive’: meaning and
development. A brief note on reading
verse.

37. Stems in -i: substantives (néAig,
HOVTIG).

The ev1 change at the end of IE stems.
‘Metathesis of quantity’ (cf. L.18).
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38. Medio-passive: imperfect; optative;
strong aorist.

Medio-passive: secondary endings.
Aorist middle, strong (cf. L.40) and
weak. Aorist passive (cf. L.43).
Participles and other moods with the
verbs ‘to remember’, ‘to begin’, ‘to
finish’, ‘to be glad’, ‘to hear’. A note on
‘aspect’ (cf. L.14) and a short note on
reading verse.

39. Substantives in -e0¢ (Baoc1Aeve,
Onecevg, Zevg).

Stems ending in -nv, -nF, -ev. Changes
of ending.

40. Pluperfect active and passive. Weak
aorist middle.

41. Substantives: v-stems: nfiYvg,
aotv, npeésPug—ypaie, vavg,
Bodc—pPovAevw and cvpPfovAeto
(active and passive).

npéoPug, npesPitng, npecPevtig.
Compounds (verbs and nouns): their
formation (esp. augment) and meaning.

42. Substantives in -® (re10®); aidag,
fipwg. Vdwp, -a10g. VIOG, VIEOG.
péyag, ToAVG.

43. Aorist passive, strong and weak.
Future and passive.

The ‘principal parts’ of verbs. The
problem raised by an aorist passive with
active forms.

44, Reading passage: Plato’s
Euthyphron (beginning).

45. Summary of the various types of
adjectives, and their corresponding
adverbs. Comparison.

46. Summary of pronouns.

Uses of pronouns.

47. Pronominal adverbs. The numbers
1-4. The duals of nouns and verbs.

48. Numerals.

Part B
The Verb (L.49-86)

L.49-55: Vowel Stems

49. Present in -€w: active.

50. Present in -£w: medio-passive.

Passive of intransitive verbs, €.g.
@Bovodpat. Dependent clauses after
‘verba curandi’.

51. Present in -Gw: active.

52. Present in -G: medio-passive.

(L.51-52 -aw)

~~
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53. Present in -0w.

Middle and passive: not all theoretically
available forms actually used.

54. Present in -No.

55. All vowel stems.

More on middle and passive, with root
forms.

L.56-62: Consonant Stems
L.56-59: Stems Ending in a Mute (‘Verba Muta’)

56. Dental stems.

Aftereffects of consonantal i. The dative
after 6potog, 6 adtég (and other words
implying likeness and unlikeness).

57. Guttural stems.

Assimilation (in the perf. pass.).
Constructions with &py® and navw.

58. Labial stems.

Dissimilation: tpéew, Bpéyw. Acc. with
‘to use’, ‘to harm’ etc. Cognate
accusative (‘internal object’), ‘figura
etymologica’ and double accusative.

59. Revision of all verbs with mute
stems.

L.60-62: Stems Ending in a Liquid

60. Stems in -] and -1.

Nominalisation of participles and whole
sentences. The functions of participles.

61. Stems in -m and -n.

Certain passive notions expressed by
actives. Some notable uses of the Greek
gen. and dat.

62. Revision of verbs with mute and
liquid stems.

L.63-86: So-Called ‘Irregular Verbs’
L.63-67: The Thematic Present: Special Types

63. Present: verb stem with
reduplication.

Vowel gradation. Metre: the trimeter in
tragedy and comedy. Glyconics.

64. Present: verb stems in -oxw and
-loK®.

65. Present: verb stems with
reduplication and -oxw.

The constructions with $18doxw and
pépvnpat.

66. Present: verb stems with additional
-n.

Participles with képve, 98éve, yaipe
etc.
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67. Present: verb stems in -av.

Verbs with the genitive. Participles with
TuyXdve, Aavldve, opdw etc. o
and p7. Glyconics: Greek metre in
relation to folk-poetry.

L.68-70: Aorist

68. Weak aorist; s-aorist without s; with
a short vowel; the strong aorist:
“fMyayov, Eoxov; the augment ei-.

Meaning of the aorist; its ‘aspect’.
‘Gnomic’ aorist. Temporal relationships.

69. ‘Root aorists’.

An example of sentence analysis.

70. The ‘aorist passive’.

‘Strong’ and ‘weak’ aorists. Vowel-
gradation. the ‘intensive’ sigma. Origin
and meaning of the aoris: passive.

L.71-72: The Future

71. Different types of future.

‘Attic’ and ‘Doric’ futures. Short-vowel
future: s-stems. Sentence analysis.
Greek participles: their function.

72. The future: stems in -f. Doric
future. Stems with an additional -n.
Future middle and passive.

L.73-74: The Perfect

73. Different types of perfect; also
foika, elwfa, Eotnxa, Eotauev etc.

74. 018 (perf.) and eiSov (aor.).

‘Attraction’ of the relative pronoun.
Object of verbs of knowing.

L.75-84: Verbs with Athematic Presents

75. §Ovapar, kelpot, Seixvopt,
OAAvuanl.

76. Seixvout, 6AAvu (active).

77. Present in -vvupLt.

Accusative absolute: éEov.

78. lotnut. Prepositions with one case.

79. Review. A special note on
¢niotapot and épiotapol. miprAnue.
Prepositions with two cases, and éni.

The partitive genitive can replace any
case in a sentence. More on the
accusative absolute (L.77).

80. 81dwut. napa and mpoc.

81. 1i0nut. duet and nept.

11Bnput with the accusative or, more
frequently, the locative dative.
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82. nut. vmd and ‘spurious’
prepositions such as wg, xapiv, é€w,
apa.

83. eipd, elut, onpi gipy, as future: why and to what extent?

84. Review of all athematic presents.

L.85-86: Composite Paradigms

85. ¢Epw, Opdw, Aéyw, Epyopat
86. aipéw, tpéyw, Ecbim




PART 1I1

APPENDIX GRAMMATICA — SUMMA GRAMMATICA
SUBJECT INDEX






INTRODUCTION

I. The Language

The central concern of this course is with ‘Classical Greek’, the
written language, that is, used by the classical Attic authors of the fifth
and fourth centuries BCE. Naturally, there are considerable
differences between the Greek of the early fifth cent. and that of the
late fourth, and even greater ones between prose and the stylized,
tradition-bound, language of high poetry. However, if viewed, on the
one hand, in relation to earlier Greek poetry (Homer, in particular),
and, on the other hand, to the later lingua franca called Koine of
which the New Testament provides an illustration (though one that
presents special problems), ‘Classical Attic’ stands out as a well-
defined linguistic entity.

Its distinctive character is particularly evident if one compares it
with other dialects. It is important to realize that ancient Greek, like
any other language, was spoken in innumerable dialects, which varied
from village to village. On the subject of dialects we must content
ourselves here with a few observations, to supply the minimum
amount of information that a student beginning Greek needs to have.

The local dialect-variants of ancient Greek may be classified as
subspecies of three or four principal dialects, which developed in
Greece during the third and second millennia BCE.

1.  ‘Attic’, spoken in Athens and throughout the Attic peninsula, is a
particular form—probably the oldest—of the Ionic dialect, which
was spoken on the islands eastwards from Euboea to Chios and
Samos, and in the central region of the western seaboard of Asia
Minor (for example, at Miletos).

2. Further north, from Thessaly in the west to Lesbos and the
nearby coast of Asia Minor in the east, was the realm of Aeolic
Greek.

3. It was to the south of the regions where fonic and Aeolic
prevailed that Doric Greek was spoken, namely over an area
extending from the Peloponnese to Crete, Rhodes and Knidos.
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4. Dialects outside these first three categories are ngUP?d together
as ‘North-West Greek’, they are closely related to D oric.
Doric is the language of classical choral lyric, used by Pindar a'nd a}so
by the Attic tragedians for their choral odes. Hcrodotos’ the hlstone'm
and the early medical writers of the ‘Hippocratic Corpus’ wrote [onic.
Aeolic is the dialect of the lyric poetry of Lesbos, compos.e.d by
Sappho and Alkaios around 600 BCE. The very ancienF trac'htlon'c.ll
language of epic poetry, the language of Homer and Hesiod, is lonic
with an older Aeolic substratum.

After the conquest of the Persian Empire by Alexander the Great
(who died in 323 BCE), Attic Greek became the basis of that ‘common
speech’ (Koine) which was used all over the Hellenistic world, from
the Rhone to the Indus, from the Dnieper to the Nile. This
development in the history of the Greek language was an outcome of
the cultural preeminence of Athens, which Alexander acknowledged.

Thus it has not proved impracticable to adhere, all through this
Course, to the principle that Classical Attic Greek should be its central
focus: the selection of texts included in it ranges over seven centuries,
and yet the result is not the hopeless mish-mash of styles and forms
which one might have thought inevitable. The reason for this is that
Classical Attic always remained the fundamental constituent of the
Koine, and its position was strengthened under the Roman Empire by
the classicism prevailing among the educated classes. An English
anthology covering the period from, say, Chaucer to T. S. Eliot could
not possibly be claimed to exemplify one and the same ‘Classical
English’ throughout, but apart from a few newly coined words, the
Greek written by, for example, Epictetus and Marcus Aurelius in the
2nd cent. CE would have been understood without difficulty in Athens
six or seven centuries earlier.

My principle, therefore, has been to choose material from whatever
earlier or later Greek Aristotle, I presume, would have found
tolerable. Texts from outside this range—there are not many of
them—are commented on in the notes.
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II. The Script

(The version of the ancient Greek alphabet used today)

Capital Lower-Case Name Sound
A a aAga, alpha a
B B Bita, beta! b
r Y yéppo, gamma? g
A d déAta, delta d
E £ £ y1Abv, epsilon® e
Z 4 {Ata, dsétat ds*
H n Arta, éta’ i
e 0 BRta, théta! th
I ! idra, iota i
K K kGnna, kappa® k
A A AauPBda, la(m)bda 1
M u pd, mi’ m
N v v, nii’ n
= 3 1,8 ksi ks
0] 0 8 pixpév, omicron’ o
I n 1,8 pi p5
P P p®, rho r
cC® c(6,5) olypo, sigma ss’
T T 1av, tau o
Y v 3 yiAbv, tipsilon i’
® ¢ o1, phi® f (ph)’
X X %1, chi® ch (kh)>
b 4 '} i, psi® ps
Q (w) ) O péya, omega 0!

Notes on the Alphabet

1.

"Eta, the second letter in the words Bfita, {fita, Ofita, was a
broadly spoken long ‘@’, as in hare or bear; it is represented in
this book by € (as in French étre).

Pronounced ‘yéppo’, ‘kanno’. Double consonants in Greek
were exactly that: two consonants. The first ended one syllable
and the second began the next.

The meaning of the letter’s name is explained in Part I L.1, Notes.
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Not quite like an English ‘z’: it is a soft ‘d’ with a voicfed ‘s’,
hence it often represents the combination of ‘s + d’. Later it came
to be simply voiced ‘s’.

The Greeks of antiquity could pronounce p, t and k either with
aspiration (i.e. a release of breath) or without it, ‘p’ or ‘ph’, " or
‘th’, ‘k’ or ‘kh’. It is difficult for modern English-speakers to
reproduce adequately the differentiation which existed in Greek
between these aspirated and non-aspirated sounds. Whereas the
French and Italians produce ‘p’, ‘t’ and ‘k’ sounds without
aspiration, when an Englishman or German pronounces these
consonants he invariably does so with aspiration. If, therefore,
when reading Greek aloud, native English-speakers want to
convey clearly the distinction between aspirated and non-
aspirated ‘p’, ‘t’ and ‘k’ sounds, it is best for them to do what has
been customary for a long time and use the pronunciation for ¢,
0 and y which has been used in Greece since the Middle Ages,
and hence in most other European countries too. In mediaeval
times ¢ ‘ph’ became ‘f”, 0 the sound ‘th’ as in English ‘think’, not
as in ‘the’, and y ‘kh’ the sound represented by ck in Gaelic loch

and German Bach.

Always a vowel and not consonantal j.

The old pronunciation of v (e.g. in Homer) was ‘u’ (English

‘00’), and this remained so in diphthongs (e.g. ev). However, in

Attic v became ‘i’—a sound which has no counterpart in English.

Its long variety (v) compares with French u as in tu or rue (and

German ‘i’ as in Miihle), and the short one (v) with German ‘i’

as in Miiller. In Greek ‘U’ remained the standard pronunciation

until the Middle Ages, when all long high vowels became ‘i’

(English ‘ee’).

Spelt Eel, nel, @el, xel, wel in Roman times. The spelling €. at the

time indicated a long ‘i’ sound, as in English ‘spleen’.

The zigzag form of the sigma is the older one; the round (lunate)

one (c) was easier to write and was used from the 4th cent. BCE

onwards. The laboured forms of the lower case sigma—c¢ at the

end qf a word, o elsewhere—are superfluous inventions made by

Renaissance printers in imitation of late mediaeval manuscripts. It

was always pronounced sharply. (Zyuo means ‘a hiss’.)
From about 300 BCE onwards, the form which we call ‘lower

case’ o replaced the old one Q, which was more difficult to write
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(it came into being through upward extension of the ‘feet’ of the
Q). Being easier to write, this form commends itself for our
‘upper case’ version as well. It is pronounced long and open as in
‘law’ or French mort.

II. Upper and Lower Case Letters; Punctuation

When writing Greek, we use, as in English, upper-case (‘majuscule’)
letters for the first letter of a proper name and at the beginnings of
large or small sections, but otherwise lower-case (‘minuscule’) letters
throughout, with no ligatures.

The punctuation in present-day Greek texts is likewise a
compromise between late mediaeval usage and that of modern-day
Western Europe. Full-stops and commas are usec as in English, but a
stop above the line () is used as a semicolon or colon, and the semi-
colon (;) as a question mark. Exclamation marks are not used, and
inverted commas only rarely; e.g.
noAAol xakol - Tadpot dyaBoi. Many (people are) bad; few good.
tigel, 'Odvooeig eipl. “Who are you?” ‘I am Odysseus.’

Aedpo ABé. Ti Aéyer; ‘Come here!” ‘What is he saying?’

IV. The Modern ‘Ancient Greek’ Script and its Historical Background

If we were to show Plato or Euripides a modern edition of their
works, they would not be able to decipher them. They wrote without
punctuation, without dividing their words and without accents (which,
after all, they did not need, since they were writing in their native
language). They would not have recognised our ‘minuscule’ letters
(the ones which we chiefly write and print), and nor would anyone
have in the following thousand years. Their alphabet consisted
exclusively of ‘majuscule’ letters. In subsequent centuries, there
developed from these stiff capital letters various forms of more
convenient cursive scripts, and from one of these forms, in about 800
CE, Byzantine monks created the ‘minuscule’ letters from which our
modern lower-case letters are ultimately derived. Even in antiquity,
scripts were constantly changing, especially the cursive ones. Old
forms (e.g. ¥ and Q) were still used in important inscriptions, but
disappeared from everyday use, and even from the calligraphic
literary hands. But it would never have occurred to any Greek,
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Roman or mediaeval scribe to mix ‘large’ and ‘small’, ‘majuscule’ and
‘minuscule’. -

It is not suggested that we should go back to writing as the Grec?ks
did in the fifth cent. BCE. We must be grateful to the Alleandnan
scholars for separating the lines of the classical poetry (which they
saved for posterity by their editions), and to their Byzantine
successors for endeavouring to make the meaning of every Greek
word distinct for us by adding accents and breathings, even though,
despite their efforts, some things were left ambiguous. HO\ye.ver, such
accretions of the Middle Ages as impede access to the original texts
ought no longer to be propagated. Most of them are long gone: you
only need to compare a printed text of the sixteenth or seventeenth
cent. with a modern one to see that. A few are left, however: for
instance, you still meet with the two superfluous forms of sigma in
many printed books.

LESSON 1

The System of Sounds
I. A Note on their Written Representation

The sounds of the language are communicated to us through the letters
of the alphabet; Plato used the same word for both ‘sound’ and ‘letter’
(otoxetov)—for him the A sound was the same as the letter A. For,
as was usual in antiquity, he read out loud to himself, or heard a text
being read to him. Everyone knows, or should know, that our
alphabet is the one the Romans used and that the Romans got theirs
from the Greeks, who took theirs from the Phoenicians. Not everyone
appreciates, however, the genius of the man who, in about 800 BCE,
developed the first Greek alphabet from the Phoenician one. We know
that Semitic alphabets had signs for consonants only, not for vowels:
our unknown Greek used for vowels those Phoenician consonant-
sounds which had no corresponding consonants in Greek. For

example, he changed the very first consonant, ‘aleph’, into the vowel

‘A’ and the consonant ‘yodh’ into ‘I'. This was much more than a

minor improvement. Only now was it possible to represent the sound
of every word unambiguously; our Greek had invented the first script

which conveyed individual letter-sounds, as distinct from ambiguous
signs for syllables, such as were used in the Semitic scripts
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If the Roman alphabet (and hence our own) is derived from the
Greek one, what are the origins of the differences between them? For
example, why did the sign H in Greek mean ‘€’ to them, whereas it
means ‘h’ to us? Why was X ‘kh’ for them, but ‘ks’ for us? And why
does Latin have an F, whereas Greek does not?

Questions like these are explained by the history of the Greek
alphabet. Its original form branched out into many local varieties,
with considerable differences between them. The form from which
the Roman alphabet derived was different from the one which became
the most widely used, namely that used for Attic Greek. In the Attic
version, X—one of four letters that were added by the Greeks to the
Phoenician ones—represented the sound ‘kh’; in the alphabet used in
Western Greece, from which the Roman alphabet was derived, it was
used for ‘ks’. The sign H had from of old represented the aspirate ‘h’,
and this remained so in Western Greece. In the Ionic dialect, however,
from an early stage, vowels were no longer aspirated (cf. present-day
French and Italian): thus the H sign was left free. It was then chosen to
represent the sound ‘€’, ‘éta’. The Ionic alphabet, including this new
sound value, was officially introduced into Athens in 403 BCE, and, as
a result, became the script of Koine Greek.!

The Latin letter F goes back to the Greek letter f, called ‘digamma’
(after its shape) or ‘wau’ (after its pronunciation). It represented a
consonantal u. This sound and sign were not used in Ionic or at
Athens, but they were used in the West. That is why it could be
adopted, with a slight modification of its form, for the sound ‘f’
(rather than ‘w’) at Rome.

These outlines will have to suffice for now.2 We shall move now
from the written signs to the sounds themselves.

I1. The Classification of Sounds
A. Vowels

1. Single Vowels
a) Always short: €, o (Aéye, Adyog).

1. Those Greeks who did still pronounce the ‘h’ (e.g. the Athenians) could not
write it until the rough breathing was invented—which did not take long.

2. Any student interested will find further information in the article on the
alphabet in the Oxford Classical Dictionary, which is generally recommended as a
useful resource.
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b) Always long: n, @ (yfi, ‘Popn). L, caople’ i as i
c) Short or long: @, 1, v (a, i, )’ (‘a asIn ‘are aflC} apple’; 1" asin
‘terrine’ and ‘image’; for the pronunciation of “li’ see notes on the

alphabet, n.7).

2. Diphthongs . 2
i.e. two vowels in one syllable. The second vowel is always 1 or v;° the

first vowel may be:

a) a short vowel—a, €, 0, Or v.

Short vowels result in the diphthongs: o, €t, ot, vt and av, €v, ov.
Make sure to distinguish between o (ai) and €1 (ei); €v is pronounced
eu; ov and vt are pronounced as in French fou and lui.

Diphthongs with a short first vowel by convention are called ‘short
diphthongs’, even though all diphthongs, of course, are long, and thus
even a ‘short’ diphthong is counted as equivalent to a long vowel.
Accents and breathings are written over the second vowel of a short
diphthong.

b) a long vowel—a, 1, or w.

Long vowels result in the so-called ‘long diphthongs’ nv, wv (rare)
and a1, N1, o1. After the classical period, nv gradually changed, in
speech and writing, to €v.

An iota after a long vowel was pronounced audibly from the
earliest times down to the end of the Hellenistic period. Distinguish
carefully when you read Greek aloud, between short o1 (ai) and long
o (ai), e (e1) and nu (€1), and ot (oi) and @t (0i). Only in the Roman
period was the iota after a long vowel pronounced less and less
audibly, and, as a result, no longer written. Later attempts to
reintroduce it led to confusion. Nowadays, the iota in a long
diphthong is written as follows:

1. after a capital letter: on the line (iota adscript), e.g. “A1dng;

1. The actual quantity can often be divined from the accent (about which more in
L.2). Consider the accentuation of: pd, &pa, picog, Adroc.

2. Other vowel combinations do not produce diphthongs, e.g. &oxvog (three
syllables), aopiarog (four syllables). The sign called ‘diaeresis’ (), used in .8

&id10g and &imvog, shows that the two vowels do not form one diphthong, but two
separate syllables. |
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2. after a small letter: either on the line (iota adscript), e.g. &8 or
written small underneath the preceding vowel (iota subscript),
e.g. ado.

In both cases, accents and breathings are written over the first (long)

vowel (in contrast to the practice with other diphthongs, including nv

and ov).

The iota subscript is an invention of the late Middle Ages. To the
scribes then it was a mere orthographical quirk, for their speech had
long since lost any hint of ‘long diphthongs’. In accordance with
classical usage, iota adscript is preferred in this Course. but, since the
iota subscript is still found in many printed texts, practice in both
conventions is provided in the lessons.'

B. Consonants

1. Mutes (‘stops’, ‘plosives’), Lat. Mutae

Medial Tenuis Aspirate Formed by
(weak) (hard) (breathed)
Guttural: k-sounds |y K X gums
(palatal)
Labial: p-sounds | B n 0 lips
Dental: t-sounds 3 T ) teeth

N.B. y before another guttural represents a nasal ‘n’ and sounds like
the n in the English ‘song’ or ‘long’, e.g. &yyelog (angel),
gvayyéhov (Lat. evangelium), dyxvpo (anchor), €yyxog, A0YE
(Iynx). Within words, every v before a guttural turns into vy.

2. ‘Liquids’ and ‘Nasals’ (Lat. liquidae, nasales)

A p-p,V

Within words every v before a labial becomes u: cVv-9épew >
CUUPEP®.

1. Following Byzantine usage, modern dictionaries take account of the iota in
short diphthongs but not in long, hence you will find aid®¢ under Al but &18w
(&dw) under AA.
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3. Sibilants (Lat. sibilantes) )
These are sigma and the double consonants §, ¥, &, i.e. d+8, p+s, k+s.

Where double o occurs in most dialects, local Attic has t7; how this
was pronounced is uncertain.

4. Consonantal uand i d by th
Transcription: u and i. Consonantal u, our W, Was represented Dy the

letter F or digamma, which survives on many archaic inscriptions anq
coins. No written evidence of a letter standing for the consoqantal L@
= j pronounced like English initial y) has so far been found in Greek.
This is an indication that the sound went out of use very early. But it
did exist, once.

LESSON 2

Lectional Signs'
I. Accents
A. General

Breathings and accents were the invention of Alexandrian scholars.
They are indispensable for a full understanding of Greek words and
their history. We already know about rough and smooth breathings
from the Introduction to Part 1.2 The principles of accentuation are
simple, and can be mastered with a little practice, but this needs to be
done in the earliest stages of your study of Greek.

Accents, like breathings, are written over small letters, but before
capitals. Most Greek words have one accent; occasionally, under
specific circumstances, a word may have two, but never more than
two. A few words have no accent at all. The accent indicates that the
vowel over which it is placed was pronounced at a higher pitch than
the rest of the word. (N.B. The accent was one of pitch, not stress.)

1. Punctuation has already been dealt with in the Introduction.

2.'Pelu1 I, Intro., section II. Every initial p is also written with a rough breathing,
e.g. 'P6dog = Rhodos, since an initial p was pronounced with aspiration in Greek.
The same appears to have been true of pp within words, and ITHppog used to be
written [T0ppog (cf. Lat. Pyrrhus), but this usage is now being abandoned
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Accents are found on the vowel of the last syllable (the ultima) of a
word, or on the last but one (the paenultima) or on the last but two
(the antepaenultima), but never further back from the ultima.

There are three different accents: (i) the acute, & (high pitch); (ii)
the grave, & (not so high, or normal pitch); (iii) the circumflex, &
(rising, then falling pitch). The acute and grave can stand on long or
short vowels, the circumflex on long vowels only. The grave is found
on the ultima only; the circumflex only on one of the last two
syllables; the acute only on one of the last three.

If one vowel has both a breathing and an accent, the breathing is
written under the circumflex, but before the acute or grave.

"A,d,"A, 6,0, 0, &

Breathings are placed over the second vowel of diphthongs:

Al €1, oi, vi and NV

except in the case of long diphthongs with 1, which have their accents
and breathings on the first vowel:

»”

"Qu, @, ©; “Hy, M, g *Ag, d, &

B. Details about the Position of Accents

1. The circumflex (- or ~) is found only on long vowels or
diphthongs, and only on either (i) the last syllable (the ultima),
e.g. (v, nPav, or (ii) the last syllable but one (the paenultima),
but only when the ultima is short, e.g. doVAo¢, a@fixe. In this
case (short followed by long with accent on the paenultima), the
accent is always circumflex.

The circumflex, then, is never found on a short vowel, never on
a syllable preceding the paenultima, and never on the paenultima
when the ultima is long.

2. The acute () is found on short and long vowels, on (1) the ultima;
or (ii) the paenultima (but on a long paenultima only when the
ultima, too, is long); or (iii) the antepaenultima but only if the
vowel of the ultima is short, e.g. (i) val, 8edg, vewg: (ii) veiger,
Aéyer, SovAov, dvBpadnov, nodeg, EAnideg- (iii) avBpwroc,
Méyopev: KopivBocg, 'AxpoxdpivBoc: "ALéEavdpoc,
"ALeEavdpoxdraxeg.

3. The grave () is found only on the ultima, and then only when the
ultima had the acute but is not immediately followed by a pause
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indicated by punctuation, e.g. 8edg, Bedv, but Beog Aéyer. Iy
brief: an acute on the ultima virtually always changes into a grave
unless it is immediately followed by punctuation.

C. Some Technical Terms

A word with an acute on the ultima is called oxytone.

A word with an acute on the paenultima is called paroxytone.

A word with an acute on the antepaenultima is called proparoxytone.
A word with a circumflex on the ultima is called perispomenon.

A word with a circumflex on the paenultima is called pro-
perispomenon.

Words with any accent on the paenultima or the antepaenultima (i.e
not on the ultima) are called barytone.

D. The Meaning of Accents: Pitch, not Stress

A syllable with an acute was pronounced up to a fifth higher than the
rest of the word. The pitch of a syllable with a circumflex went up,
then down. A syllable with a grave was pronounced at a lower pitch
than one with an acute accent. These facts have to be taken into
account when speaking Greek words, sentences or longer texts. We
should aim to pronounce all words with the requisite pitch, and avoid
merely stressing the accented syllables. Moreover, the ‘quantity’ of
every vowel, long or short, must be made distinct.

I1. Words without Accent: Atona (Atonics, Proclitics)

6, M, oL, al (nom. of the article) 4 forms of the article
eic, &v, €X (‘into’, ‘in’, ‘out of’) 3 prepositions
£l, g (‘if’, ‘as’) 2 conjunctions
oV (ovk, ovy)  (‘no’, ‘not’) 1 particle
Total: 10 Arona

Also unaccented, except under special conditions, are the enclitics.
which will be discussed in L.10.

L. The Apostrophe

At the end of a word, the short vowels a, €, and o drop out very often
when the following word begins with a vowel (with -t this happens
very seldom, and never with -v). This elision is indicated by the
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apostrophe ( '). Thus &AA& 60, but &AL’ £yod; éxl x&unAov, but én’
ovov. (The preposition éni is one of the few words which show elision
of -1.) This procedure is indicative of the Greek dislike for ‘hiatus’,
i.e. the clash of two or more vowels.

In the case of prepositions and conjunctions, when the elided
syllable was accented, the accent is lost : éx’ Svov (éni); &AL’ éy®
(&AA@). In all other cases, the preceding syllable takes the accent: i’
'Odvooeig (eipl); &ydB’ éotv (dyobad).

LESSON 3

Types of Words

The Greek language, like Latin, English etc., has two principal classes

of word:

1. Words which assume varying forms depending on their function
in a sentence (we call this process ‘inflection’), e.g. English
‘house — houses’ and ‘write — wrote’; Latin deus — deum and amo
— amat; Greek 0ed¢ — Bedv and xOAV® — KOAVEL;

2.  Words which occur in one form only (‘uninflected’ words), e.g.
English ‘and’, ‘where’; Latin et, ubi; Greek xadi, mov.

I. Inflected Words
A. Declension and Conjugation

There are two main types of inflected word:

1. Those which are said to ‘decline’, nouns. This term will be used'
to comprise substantives, adjectives and pronouns, including the
article, e.g.: English ‘house’, ‘beautiful’, ‘I’; Latin domus,
pulcher, ego; Greek oixoc, xaldc, éyod. The different forms of

1. ‘Noun’ here is used as equivalent to the German das Nomen, derived from the
terminology of the Latin grammarians, whose term nomen was itself a translation of
the Greek 6vopa. Whereas in modern English ‘noun’ has become almost
universally restricted to the sense ‘substantive’ (Lat. nomen substantivum as distinct
from nomen adiectivum), in German, das Nomen is used for adjectives as well as
substantives. Engl. ‘noun’ can be found used in a comparably wide sense in e.g. the
standard Greek reference grammars of W. W. Goodwin and H. W. Smyth. In this
course the term ‘substantive’, not ‘noun’, will be used as equivalent to Lat. nomen
substantivum.
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this kind of word are called ‘cases’; together, they constitute it
‘declension’.

2. Those which are said to ‘conjugate’: verbs: e.g. English ‘I speak'.
Latin dico; Greek Aéyo. The inflection of a verb is called it
‘conjugation’. Its forms vary according to person (‘I write’, ‘he
writes’), tense' (‘I write’, ‘I wrote’) and mood? (‘he writes’; ‘he
might write’), and, as will be seen in due course, in certain other
respects.’

B. Notes on Syntax

1. Verb- and Noun-Forms Analysed

Vet, ‘it is raining’: the notion of rain is contained in the ‘root’ Vi
([hii]-); the fact that it is raining is conveyed by the ‘ending’ -ei.
vetde, ‘rain’: here the root Vi is expanded by the syllable -e1- into the
‘stem’ vet- of the substantive ‘(the) rain’. The ending -o¢ indicates
that the notion ‘rain’ is the subject (or alternatively, the predicate) of
the utterance in question.

2. Terminology: Basic Elements of Utterance

Any complete utterance (any utterance, that is, apart from

exclamations and suchlike) will at the very least consist of:

a) an indication of the thing or person about which, or whom, the
speaker is going to say something, e.g. ‘the house’, ‘John’, ‘T’; as
this is the ‘subject’ talked about, it is called in grammatical
terminology the ‘subject’ of a sentence;

b) an expression of the fact which the speaker wishes to convey
concerning his subject, e.g. ‘The house is beautiful’, ‘John is a
builder’, ‘1 love’. This statement concerning the ‘subject’ i
termed the ‘predicate’, for it is a ‘predication’ (‘speaking forth’)
concerning the subject. It may be conveyed by 1) an adjective, 2)
a substantive (in both of which cases English requires 2

1. From Latin tempus, ‘time’.

2. From Latin modus, ‘manner’.

3. The analysis of language on which our grammatical terminology is based W&
carried out by Greek scholars (ypappatikoi, Lat. grammatici) from the Sth cent.
BCE onwards. The terms devised by them were translated into Latin by their Roma?
successors, and were taken over (often corrupted too) by mediaeval grammarians I”
western Europe, as well as in the East: e.g. in 8vopa-nomen—noun; GvteVupio
pronomen—pronoun; 1tp6Bw1g—praepositio—preposition; n1IDCIG—casus—case.
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connecting ‘auxiliary verb’, e.g. ‘is’, ‘are’, ‘was’; in Greek this is
not indispensable, see below), or 3) a verb.

c) Very often a verbal predicate will ‘govern’ an ‘object’, e.g. ‘John
is building a house’, ‘The house has a balcony’. ‘I love Jane’; it
may also

d) be qualified by an adverb, ‘I love Jane passionately’, or by some
longer phrase serving the same function as an adverb, e.g. ‘I love
Jane with all my heart’, or ‘John is travelling ir Italy’.

C. Declension of the Noun

1. The Cases

&vBpwnOL the form that marks the subject and predicate is called the
‘nominative’ case.

&vBpwnON the form that marks the object is called the ‘accusative’
case.

avO0pdnOY the form indicating the substantive by which another
substantive is defined (as in ‘father’s house’, ‘Napoleon's
victory’) is called the genitive case.

avBpdnQl  the form that denotes a ‘person concerned’ as in ‘I told you
a story’; ‘this seems strange fo me’; ‘she gives fto the child
a cake’, is called the ‘dative’ case.

dvBponE the form that denotes a person (and sometimes a thing)
addressed is called the ‘vocative’ case.’

There are separate forms of these cases in the plural, except that
Greek has no distinct form for the vocative plural; it uses the form of
the nominative plural instead. In fact it uses the same form for the
nominative singular as for the vocative singular for about half of all
substantives and adjectives.

2. The Accentuation of Nouns
Rule 1: The accent is the same in all other cases as it is in the
nominative, except where the general rules governing Greek

1. Derivations: ‘nominative’ from Lat. casus nominativus = nT®o1g
dvopaotixf; ‘accusative’ from Lat. casus accusativus, a mistranslation of xtdotg
aitiatikf; ‘genitive’ from mediaeval misspelling of Lat. casus gemetivus, an
unsatisfactory translation of nt@®oig yevixn; ‘dative’ from Lat. casus dativus =
nt@o1g dotukn; ‘vocative’ from Lat. casus vocativus = nt@c1g xAnTuch.
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accentuation make this impossible (see above); the place and/or king
of accent may change where a long ending takes the place of a shon
one, e.g. udBoc, pvBov; &vBponog, dvBponov. Rule 2: If a long
genitive or dative ending is accented, the accent is circumflex, e.g
Bedc, Bedv, Beod, Oedr. This rule is valid for both singular and
plural: Bedv, Beolc.

3. Food for Thought .
Consider and compare the following paradigms (paying attention also
to the accents):

Greek Latin'
Nom.  ocogdg P1A000¢0G philosophus
Acc. COPOV PLAOGOQOV philosophum
Gen. c0QOv PLA0COpOV philosophi
Dat. copddt (B) ¢1rocopwt (®)  philosopho (cf. Dat. morti)
Voc. COQE QLAMOGOQE philosophe
You will notice the following similarities and differences between

Greek and Latin:

a)

b)

¢)

d)

In the table above, Greek o corresponds to Latin u. (Early Latin,
in fact, also had -0.) This o is the characteristic vowel of this, the
‘o-declension’. In the vocative, in both languages, the vowel is not
0, but e. This alternation of e/o is quite common; cf. the noun
Ad6yog and the verb Aéyow.

In the accusative, Greek -ov corresponds to Latin -um (< -om);
the genitives are quite different in the two languages, but all the
other cases are strikingly similar. In particular,

the characteristic ‘thematic vowel’, o, is lengthened in the dative
(and also in the genitive in Greek), and

in both languages, the vocative actually has no ending, since the
form in -¢ is merely an alternative form of the thematic stem. It
is not difficult to understand why: the various endings indicate
various relationships between the words which constitute 3

sentence: the vocative stands by itself, unrelated to other words if
the sentence, by itself.

1. Greek Oedq, Bedv and Latin deus, deurn might also be compared, in view of

their identical meaning and similarity of sound, but philologists insist that they do 1ot
derive from the same root.
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4, The Article

Unlike Latin, Greek has a definite article. The acc., gen. and dat.
forms of its masculine singular are monosyllables which rhyme with
the final syllables of nouns of the o-declension. These monosyllables
begin with the consonant 1. The nominative, however, has aspiration
(‘h’) instead and, moreoever, has no ending (i.e. no -s) and no accent
(see above, L.2):

0, TOV, 100, T

The article is never used in the vocative, and the Greek language
did not develop an indefinite article: 6 Oedg is 'the god’, and may
indicate a particular god who has been mentioned before or is, at
least, well-known; it may also express the general concept of ‘God’.
Without the article, 8e6¢ may mean ‘God’ generally. or also ‘a god’,
‘some (unidentified) god’.!

5. The Adjective: Attributive and Predicative

The adjective is declined like the substantive (see co@dg and

@1A0c0¢o¢ above): the distinction between substantive and adjective

is, in fact, often fluid. @paciuoyog 6 co@d¢ may be taken to signify

‘Thrasymachos the Sage’, as well as ‘the wise Thrasymachos’.

Anyway, the adjective agrees with the noun which is qualified by it.

Consequently:

a) When it is the predicate, it stands, normally, without article, in
the nominative. Very often there is no auxiliary verb, especially
in general statements, e.g. 0 A0Y0¢ kaAOg (EoT1v); O (TOAC10G)
olvog xpnotoc (Eativ)... very often, too, the subject is not
explicitly specified, but is indicated by the form of the verb:
copdg €ott, ‘He is wise’.

b) When the adjective is an attribute, its case (and gender and
number—see below) agrees with the word to which it refers; and
if there is any article, the adjective will be preceded by one, e.g.
rodatdg 0ivog, xpNotod avlpdnov — 6 Talardg oivog, O
olvog 6 mala1dg — 10D xpnotod dvBpdrov, 10d &vBpdrov
100 xpNoTOV.

1. These observations, like everything else in this Appendix Grammatica, are
linked to the corresponding lesson in Part I (in this case L.3), and can be illustrated
from it.
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In brief:
O @lAog ‘the dear one, the friend’
6 pihog oikog  ‘the dear house’
b oixog @ilog ‘the house is dear’

The attribute of a substantive does not have to be an adjective, by
can be another substantive in the genitive case: e.g. Oeod Adyog, o
10® Be0d Ady0c, 6 Aéyog (0) 10D Beod.!

6. The Pronoun

So far we have only met the interrogatives tig... ‘who?” and ti...
‘what?’ (Lat. quis?, quid?). Their accent is always the acute; it does
not change to the grave, for the voice, in asking a question, moves to a
higher pitch.

D. The Verb

1. Aéyw, Aéyerc, Aéyer 2. Imperative Aéye

The examples of verbal forms given above, the three singular forms
of the present indicative of Aéyw (‘I say’) and its singular imperative,
illustrate the fact that (i) the differentiation of persons (Ist, 2nd, 3rd),
and, it should be realized also, of number (singular and plural), which
modern English expresses mainly by personal pronouns, is expressed
in Greek (as in Latin) by endings; and (ii) Greek does not make a

distinction in the present tense, as English does, between ‘he makes’
and ‘he is making’.

Accentuation of Verbal Forms

Basic rule: the accent goes as far back as the general rules (above,
L.2) permit: kwAV®, KOALE.

l.. 11'1 such combinations, repetition of the article is frequent, but not de rigue”
and it is usually absent from established phrases like ‘the people (demos) of Athens’

(lit. ‘of the Athenians’) or ‘the lord of the gods’ (Zeus): o Sfipog tdv 'ABnvaiov. 0
deondmg 1dv Oedv.
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II. Uninflected words
A. Adverbs

1. Adverbs derived from Adjectives

Adverbs derived from adjectives end in -0¢g,! e.g. kAo
(‘beautiful’) - xoAdc (‘beautifully’); co@og (‘wise’) — Goedg
(‘wisely’); dikaiog (‘just’) — dikaiwg (‘justly’).

2. Pronominal Adverbs (Interrogative)

n0Y... “Where? Answer in the dative, e.g. é¢v KopivBw1 = Lat.
Corinthi. moil... ‘Whither?” Answer in the accusative, e.g. €ig
KépwOov = Lat. Corinthum. né0ev... ‘Whence? Answer in the
genitive, e.g. £x KopivBov = Lat. Corintho.

Consider

a) the relationship between the above and the basic meanings of the
cases as given above;

b) the relationships between Greek and Latin in their use of the
cases, particularly with regard to their expression of ‘position
where’ or ‘movement towards’.

B. Particles

1. Interrogative Particle
&pa (ap’ before a vowel) introduces a question.

2. Connecting Particles

xai: the conjunction ‘and’; te: ‘and’ (cf. Lat. -que) following the
second of two words. kai...xai/ t€...17e / t€...xai : ‘both...and’? (cf.
Lat. et...et and -que...-que).

3. Negative Particles
ov: before a word beginning with a consonant and before a pause (i.e.
before punctuation in written texts), ovy (before an aspirated vowel)

1. One adverb, €b ‘well’, has no adjective corresponding to it.
2. In English ‘and’ will often be a sufficient equivalent.
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and ovx (before all other vowels): ‘no’, ‘not’. OVTE: and not’.
obte...obte: ‘neither...nor’ (cf. Lat. neque...neque).

C. Prepositions

Prepositions are small words which reinforce or modify the basic

meaning of the cases,’ e.g.

1. ¢ (before a vowel), éx (before a consonant): ‘from’, ‘out of’,
with the genitive (cf. Lat. ex + ablative).

2. &nd (before a consonant), an’ (before a non-aspirated vowel),
&y’ (before an aspirated vowel): ‘from’, with the genitive (cf.
Lat. g, ab, abs).

3. éni, én’, &¢’ (varied like &nd, according to what type of letter
follows): ‘on’, ‘on to’, with the accusative.’

4. eic ‘into’, ‘to’, with the accusative (cf. Lat. in with the
accusative).

5. év ‘in’, with the dative (cf. Lat. in with the ablative).

Note on Assimilation
ovk Eotiv, but ovy Ver. o¥t’ éyd, but 010’ betdg. En’ Svov, but £¢’
IMTTTOV.

A tenuis (x, &, T, see above, L.1.8) at the end of a word (e.g. ovk,
an’) is assimilated to an aspirated vowel (e.g. a-, 0-) immediately
following it, i.e. it turns into the corresponding aspirate (x, @, 9).

This is a general rule. More will be said in later lessons (L.21; 57)

about ‘assimilation’, the tendency of adjacent consonant-sounds to
become similar to one another in type.

IIl. Word-Order

The order of the words in Greek sentences is much freer than in
English. Since the relation between the main words within a sentence
was shown by their inflection, there was no need to indicate it by their
order, as one has to do in English because its nouns have lost

1. By the rule stated above in L.2, one would expect a circumflex on the long

syllable preceding the short final te. The accent is acute because t¢ is enclitic:
o¥te = 0d Te.

2. Prefixed to verbs, they form ‘compound verbs’.

3. Also found with the genitive and dative, but with different meanings, as W¢
shall see later.
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practically all their case-endings. There is no need, for instance, in

Greek for the subject to precede the predicate and/or any object. Nor

is word-order necessarily altered in questions: a mere change of

intonation can turn a statement into a question.

This freedom does not by any means imply that the order of words
in Greek is random or without relevance to meaning: on the contrary,
it provides the opportunity for an almost unlimited variety of
expression. It is therefore impossible to spell out a code of definite
laws about Greek word-order, except where some minor details are
concerned. The following general tendencies may, however, be noted:
1. Words are emphasized when placed either at the beginning or at

the end of a phrase.

2. The predicate tends to stand in or near the centre of longer
sentences, and the result will quite ofien be the order which is
normal in English: subject, predicate, object.!

3. A word may be emphasized by being separated from the word
most closely related to it by other words interposed between them
(e.g. an attributive adjective may be separated from its
substantive).

4. Certain connecting particles, like 8¢ (‘but’, ‘and’) and yap (‘for’,
‘because’), are found most usually after the first word of a clause,
and never at its very beginning.

Growing acquaintance with Greek literature will reveal many other
aspects of the meaningful freedom of Greek word-order.

LESSON 4

Plural of the Noun and Verb
L. Plural of the O-Declension

IMapodetypato.
Nom. |oi avBpwnot dovAot xohol
Acc. 700¢ avBponovg dovAovg KaAovg
Gen. 1RV avBponwv dovAwv KaAQV
Dat. 101g avOponoig dovAorg xoAolg

1. For examples illustrating tendencies 1 and 2 see Part 1 L.3 D2,6; F1-3, Gl.
2. See e.g. Part I L.3 F2 ypnotdv...ud0ov, and G3 xalodv...pdbov.
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Observe the varying accentuation. The reasons for it have beeg
explained in L.2. Further points to note:

1.

The Greek language had inherited, in addition to singular and
plural, a set of forms called the ‘dual’, used when one was
speaking of two persons, things etc., especially when the two
were a naturally occurring pair. This so-called dual was
gradually going out of use from very early times; in the non-
literary language of the post-classical period it was not used at
all. We shall pass over it for the moment, and will later describe
it briefly.

2. There is no separate form for the vocative in the plural (L.3).
3. The nom. plur. ending -ot of both nouns and adjectives affected

the accentuation as if it were a short vowel, though it was not
pronounced like one. Hence, in accordance with the general rules
given in L.3, the nom. plur. &avBpwmrot retains the acute on its
first syllable, and dovbAot the circumflex on the paenultima,
whereas the other cases are different from the nom. sing. in their
accentuation, e.g. avBpanoig, dovAoig.

II. Masculine Substantives

0 (plur. o1) is the masculine article; the substantives declined above
are masculine.

First and foremost (and obviously!) words denoting male persons
are masculine: e.g. 0 &vBpwnog, 6 grAdcogog, 6 Xprotoc... likewise
male animals (e.g. 0 6vog), and the names of peoples (e.g. ol
“EAANveg, ot ‘Popaior).!

III. ‘My’ and ‘Your’

When no particular emphasis on the notion ‘my’ or ‘your’ is intended.
the unaccented, enclitic genitives of the appropriate personal pronouns
are frequently used, pov (‘of me’) and cov (‘of you’).2 When the
relationship referred to is a very obvious one, one often finds 2
substantive + article used in Greek without the addition of any
pronoun to denote the possessor: e.g. 6 nathp, ‘my father’. There

1. Also the names of rivers (e.g. 0 Neidog, 6 Evppdtne, 6 ‘Pivoc). winds
(e.g. 6 Bopéag) and months (e.g. 6 Mocedewv).
2. On which see L.5.
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existed also possessive adjectives (e.g. odg, 6Ov, 60V, @1, ‘your’),
used for greater emphasis. More on these later.

IV. Functions of the Cases: Continued (cf. L.3)

The Nominative denotes

1.
2.

the subject: 6 91Ao¢ / amicus / ‘(the) friend’
the predicate: co@dg (doTwv) / sapiens est / ‘(he) is wise’ or ‘(he)
is a wise man’.

The Accusative denotes

1.

2.

The

The
L.

the object: dvov keipeig / asinum tondis / ‘you are shearing a
donkey’;

the goal of motion: AA0ev *ABf\vag / Athenas venit / ‘he came to
Athens’ (without a preposition only in poetry); AAJev eig oixov /
domum venit / ‘he came into the house’, ‘homc’.

Genitive

serves to connect two substantives to one another, the substantive
in the genitive conveying the sphere or orbit within which the
other is situated and, hence, defined: Beo® vidg — dei filius — ‘a
god’s’ (‘or ‘God’s’) ‘son’; Bupod doVAog — ‘slave of emotion’;
BapBépwv dodrog — ‘slave of the barbarians’...

indicates the starting point from which motion begins: ¢€ oixov —
domo — ‘from the house’, ‘from home’ ; éx KopivOov -

Corintho (Lat. ablative).

Dative indicates

the person or persons concerned.! This usage is often described
as the ‘dative proper’: Svwt pdBov Aéyelg, ‘you are telling your
story to a donkey’; N.B. Eng. ‘tell me a story’ = ‘tell fo me a
story’, Lat. fabulam mihi narra;

an instrument (‘dativus instrumentalis’, indicating the ‘means
whereby’): @ovml @ovov Avelg, ‘you are expiating murder by
murder’, cf. Lat. ablative in e.g. Dei providentia mundus regitur;
the place where someone / something is or something happens
(‘dativus locativus’). &v olxm — Lat. domi (locative, similarly
Corinthi, but in urbe, ablative).

1. ‘Indirect object’ is not an apposite term. If I give you a penny, you are not the
object of this giving. The object given is the penny, and you are the person
benefitting from it: thus you are the ‘person concerned’.



48 Greek: A Course from Original Texts

The twofold functions of both the nominative and the accusative are
readily understandable: subject and predicate are, S0 to speak, the two
sides of an equation, hence the same case su1t§ b(:th; ﬂ’le object is “./ha.n
the subject is aiming at or moving towards—its ‘goal . HOWCVCF » 1t
not so easy to understand why the genitive case has 1ts two distinct
functions and the dative its three, nor why it is that, of the severa)
functions of the Latin ablative, two correspond with fl{nctions of the
Greek dative and one with a function of the Greek genitive.

These correspondences are puzzling, and they, and indeed the entire
structure of the Greek language, as well as that of Latin, German,
English and many others, only become understandable when one
realises' that these languages are all members of one large family—a
family of languages spoken all the way from Iceland in the far North-
West through the whole of Europe to Central Asia and India. Their
relationship to one another? is to be explained by positing one primal
language from which they all derive.

V. Proto-Indo-European (IE)

‘Comparative’ or ‘historical grammar’ has compared all the ‘Indo-
European’ languages with each other and determined their
interrelation in detail. It has solved, thereby, innumerable linguistic
problems, including the one that concemns us at the moment.
Proto-Indo-European (IE) had many more cases than has any one of
the languages derived from it; in each of the daughter languages, their
number was reduced in different ways. Modern English is an extreme
example, for in it there are no cases left with the exception of the
‘Saxon genitive’ . One of the principal tendencies of a developing
language is towards simplification. The reduction of the case-system i
one instance of this. As a consequence of it, the functions of cases that

were dying out were taken over by other cases, and this process
happened differently in different languages.

1. This was first fully recognised at the beginning of the nineteenth cent. by the
Dane Rasmus Rask and the German Franz Bopp.

' 2. The relatlon.ship t?etween them is evident from their similarities to one another
in structure, e.g. in their noun-cases and verb-conjugations, as well as from the fact

they have many word§ inlcommon, e.g. English ‘father’, German Varer, Latin pate’
Greek natnp, Sanscrit pitd (note the accent): a '

: L Iso ‘mother’, Mutrer, mater, p&t?
(or the lonic-Attic ufitnp), mdta (note the accent again). ’
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IE had many different case-inflexions to indicate the various special
sorts of relationships which might exist between persons and things.
Among those which indicated specifically spatial relationships, there
was one used to specify a (static) place in which something occurred;
i.e. it answered the question, ‘Where?’ The technical name for this
form is the ‘locative’. It went out of use in Greek and Latin and in
most other IE languages. Its function was taken over by the dative
case in Greek, and in Latin by the so-called ‘ablative’. Another IE
form (or ‘case’) indicated the goal towards which someone or
something moved (i.e. it answered the question, ‘Whither?’); this form
was therefore found suitable for indicating the ‘object’ towards which
an action is directed: hence the case which grammarians have called
the ‘accusative’. Another inflexional form, the ‘separative’, indicated
the point from which motion started (i.e. it answered the question,
‘Whence?’). Its function was inherited in Greek by the genitive case,
but in Latin by the (true) ‘ablative’ (i.e. the ‘moving-away’ case).
Finally, there was an IE case which indicated the means or tool by
which something is done, the ‘instrumental’. In Greek, the dative was
burdened with this function as well, but in Latin, strangely enough, it
was inherited by the ablative.! Thus comparative grammar has
accounted for the various different uses of the Greek cases and, in the
process, has thrown light on the origins of the language.

1. Traces of the older, more specialised, cases are preserved in Latin and Greek
and elsewhere, e.g. in the locative termination -i: Greek oixot ‘at home, in the
house’, Latin domi ‘at home’, Romae ‘at Rome’ (not the genitive—how could it
be?—but the original locative; in old Latin ‘at Rome’ was Romai). This example
illustrates the fact that the replacement of cases that were dying out was not random:
the case which inherited a function was in some way suitable for it, i.e. it shared with
the case it supplanted some similarity of sound or of meaning.
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V1. Plural of the Verb ( O-Conjugation.):
Present Active, Indicative and Imperative

MMopaderypo
xoAvw ‘I prevent’ of. Lat. laudo (< laudao)’
‘[ praise’
Indicative plur. 1 k@AY 0 -peV of. Lat. laud-a-mus’
plur. 2 xwAV €-1€ cf. Lat. laud-a-tis
plur. 3 koAb -ovei(v)? | cf. Lat. laud-a-nt
Imperative plur. 2 xwAb €1€ cf. Lat. laud -a-te

VII. Negation (cf. L.3)

In statements: oV, ok, oby (the consonant is added to avoid hiatus);
reinforced, ovxi. In commands, wishes and conditions (about which
more later): pf, cf. Lat. ne. Thus one must distinguish between: ov
A€yer — un Aéye, o Aéyete — u AEYETE.

VIII. Summary: Direct Questions (cf. L.3)

Direct questions are indicated:

. simply by inflection of the voice; but more frequently

2. by interrogative pronouns, e.g. Tig...Tl... Or

3. by interrogative adverbs, e.g. mob, mol, n60ev... or

4. by an interrogative particle, e.g. &po (&p’ before a vowel).
"Apa (like Latin -ne?) asks a question which may be answered by

either ‘Yes’ or ‘No’; it conveys no preference for either of the

possible answers. "Ap’ ov... (like Latin nonne...?) intimates that the

answer ‘Yes’ is expected.

1. 1.e. a modified form of laudao: the sign < means ‘changed from’, ‘derived
from’.

2. The ending -ot and also ¢o71 are usually furnished with a final -n before
vowels or punctuation (vd égpeAxvotikdv ‘moveable v*). This is to avoid hiatus.

3.In the Doric dialect, the Ist and 3rd pers. plur. endings are -mes and -nti
(xwAbopeg, kwAdovti), which clearly resemble the Latin more closely. The Attic
forms require more detailed explanation (L.6), but one can see from the comparison

above that in Greek, the 2nd pers. plur. of the imperative has penetrated into the
indicative.
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Food for Thought

04pvPov dxodw, but dxovete TddvV copdv. Why is ‘noise’ in the
accusative, but ‘wise men’ in the genitive? Can you think what the
reason might be? If not, you will have to wait until Lesson 7.

LESSON 5

I. Neuters of the O-Declension

Singular
Nom. (Voc.) 10 ddpov donum
Acc. 10 ddpov donum
Gen. 100 dapov doni
Dat. 1 ddpo (-0) dono
Plural
Nom. (Voc.) 1& dapa dona
Acc. 14 dopa dona
Gen. TRV daopwv donorum
Dat. 1ol dwpoig donis

This table confirms that final -m in Latin corresponds to final -n in

Greek (cf. L.3). Moreover, it shows that in Greek as well as Latin:

1. the nominative and accusative of neuters are identical;

2. in the plural, these two cases end in short -a.

Both these rules apply to all neuters; they are clearly survivals from

IE. Greek, unlike Latin, preserves a third such survival:

3. when the subject is a neuter plural, the verb is singular, e.g.
ddpa. meiber.

The reason for this is that the ending -a originally denoted a

‘collective’ in the singular, like ‘family’, ‘government’, which was

naturally followed by a verb in the singular, even though this

collective word denoted a plurality.

II. Personal Pronouns

1. Person: £yw - KE, HOV, HO1

2. Person: ¢V - OE, 00V, GOl

The ‘oblique cases’ of éyw and ov, i.e. all the cases except the
nominative, are ‘enclitic’, i.e. not accented, except under certain
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conditions (about which, more in L.11). However, they are accented
when they are stressed (e.g. ‘not me, but you’) and also after mogt
prepositions. In such cases, a lengthened form of the lst person is
used: &ué, &uod, Euol, bur 6é, 6od, oot; e.g. ovx épol, GAAd coi;
an’ épod, VrEp oo (but TPOG pE).

[II. The Verb: Some Further Forms'

1. The present infinitive ends in -gwv, e.g. koAvewv, Aéyewv.

It is frequently used

a) as the subject of impersonal expressions like xoxA6v (EaTiv),? ‘it
is beautiful/right/fair/fine/good’; xpn, ‘it is necessary’ (e.g.
Aéyew xp1);

b) as the object of certain verbs, such as 0éAo, ‘I wish’, ‘I am
willing’, 818&oxkw, ‘I teach’, pavBéve, ‘I learn’, xeAevw, ‘I
order’, ‘I urge’; koAb, ‘I hinder’; e.g. dxovewv Bérw; xehevw
o€ fikewv; Aéyelv pavBavew; koA Vet pe fikety.

2. The future is formed by inserting an -s- between the stem and the
ending, e.g. KEAEV® > KEAEVOW; KEAEVELV > KEAEVGELY; ALY >
AE€w; Aéyewv > Aé€eiv. When -s- is added to stems which end in
consonants (e.g. Aéyw), the way the verb is spelt (yo > &) or even its
actual form may be modified, as we shall see in detail later.

IV. Reading Poetry

1. Some General Notes

The rhythm of Greek poetry is determined by the systematic
arrangement of long and short syllables, in contrast to English poetry,
where rhythm is a result chiefly of the way in which stressed and
unstressed syllables are deployed. Long syllables (longa) are

a) those containing a long vowel or diphthong—such syllables are
said to be long ‘by nature’ (natura);

1. Until L.33 we shall only be concerned with the active voice.

2. Such general statements very often leave the predicate without an auxiliary
verb.
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b) those containing a short vowel followed by two or more
consonants—these are said to be long ‘by position’ (positione),
that is, they are long ‘by convention’.!

Short syllables (brevia) normally contain one short vowel followed
by no more than one consonant. However, a two-consonant
combination consisting of a mute followed by a liquid, e.g. ©A, Tp,
v, often has the effect of a single consonant, especially in comedy.

In scansion the sign for long (longum) is —; the sign for short
(breve) is .. e.g. Aéye por =. . — AéEw cor = — — — (since § represents
a combination of two consonants, k and s); ©otpog = — or - ~ (since
Tp = mute + liquid).

2. The Iambic Trimeter

The iambic trimeter consists of three metra (uétpa; the prefix tp1-
means ‘three-’). Each metron consists of . — . —; however, the first
syllable of an iambic metron can be either long or short; it is ‘anceps’

(- -). E.g.:

KO.KOV QEPOVOL KOLPTOV O1 KOLKOl @lAOL.

v_v_lv_v_lv_v_"

® TEXVOV, NKELG. ..

—— Y —] =

Furthermore, it is a general rule that one longum equals two brevia
(= =< ). Two brevia can therefore take the place of a longum. Attic
tragedy makes far less advantage of this opportunity than does popular
verse, in particular, comedy. Thus, in Part I L.5, example IID, poda,

i and koA are . . = — This means that each line consists of three
iambic metra (tob porta pédo = - - . _.), with a shortened
(‘catalectic’) iambic metron (6€Ava =. —.) as a coda. Or, to put it

another way, each line consists of four iambic metra, the last of which
is catalectic. The line is therefore called an ‘iambic tetrameter
catalectic’, since in Greek tetpa- is the prefix meaning ‘four-’. N.B.
The last syllable of any line is long, even if it consists of a short vowel
only, since there is a pause at the end of every line, though not
necessarily a long one. In our poem, the word 6éAwva (- —.) takes the
place of . — — . This is why, when scanning it, we write . — ..

1. In poetry, such long syllables are often produced by insertion of the vv
EQeAkvoTiKdV (see L.4).
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Practise reading Greek poetry according to these rules. Make sure
that every long syllable lasts twice as long as a short one. Stress the
vowels as little as possible, and try to bring out the accented syllables
with the correct pitch (see L.2). Do not forget that the words mean
something. As soon as you are sure of the metre, pronounce every
word as its meaning requires, but without upsetting the rhythm.

LESSON 6

I. More about Adjectives (cf. L.3)

1. Any adjective, and indeed any word or group of words, can have
an article before it, and thus be used like a substantive, e.g. ¢ dixaiog
‘the just man’, 16 dixoiov ‘that which is just’, ‘justice’, Ta dixaia
‘things that are just’, ‘rights’. Where appropriate, adjectives may also
be used in this way without the article, e.g. 6 dixatog dikauo npatrel,
‘the just man does just things’ = ‘ the just man acts justly’; &¢AAa
aAroig xaAa (cf. Lat. alia aliis bona) i.e. ‘different people hold
different views on what is (morally or otherwise) beautiful’—here
xaAd is the predicate.

2. As in the English phrases ‘lovely to see’, ‘unable to agree’, the
meaning of adjectives is sometimes clarified by the addition of an
infinitive: see the quotation from Sophokles, Part I L.6 text K.

II. The Imperfect Active of Verbs in -®
€ k®Av-o-v cf. Lat. ama-ba‘m

The Greek imperfect is part of the present system, hence it conveys
the same sorts of connotations as belong to the present tense, but put
into the past. More will be said about these connotations in L.14.

A. The Augment

In Greek verbs, past time is in all tenses indicated by an ‘augment’.

This is always the case in prose, but the augment is optional in Homer

and subsequent poetry. The form of the augment depends on that of

the stem:

1) a stem beginning with a consonant has an e- prefixed to it
KOAV® — EKOAVOV.
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2) a stem beginning with a short vowel (and that includes those
beginning with ‘short diphthongs’) has the initial vowel
lengthened: ovopalm — avopalov; oiktipw — diktipov (HKTL-).
In this process short 1 becomes long t, short v > long v, 0 > ,
but € > n (EAnilo - MAnilov)! and o > 1 (dxoV® — fixovOV).
Likewise, e1 and ot >t (71); ev and av > nv.2

3) a stem beginning with a long vowel (or long diphthong) had to
remain unchanged, hence Y1 — Dev; fixw — fxev.

In the case of most compound verbs too (e.g. &ro-Avw) the augment

is placed immediately before the stem and not before the prefix, thus:

arn-€-Avov. More on this in the next lesson.

B. Conjugation of the Imperfect

Sing. 1. €-Av-o-v cf. Lat.  ama'ba'm’
2. €-Ave-g ama-ba-s
3. €-Av-e(v) ama-ba-t
Pl. 1. €-Av-0-pev ama-ba-mus
2. &-AV-e1E ama-ba-tis
3.&-Av-0v ama-ba‘nt
(Remember the basic rule for accentuation of verbs, L.3)

C. The ‘Secondary Endings’

Comparing Greek and Latin

Points to remember:

a) IE final -m (= Latin -m) becomes -n in Greek;* see above, the 1st
person sing. imperfect;

1. #x® ‘I have’ has the imperfect eixov, and the effect of the augment is similar
in certain other verbs, on which more later.

2. In post-classical times, the lengthening was very often omitted in the case of
this diphthong; see L.1.

3. Latin has no augment: it characterises its imperfect by inserting the syllable -ba-
between the stem and the ending: ama ba 'm. Nor does it have a ‘thematic vowel’ (on
which see L. 3 and 6), but, between stem and ending, one finds in the 1st, 2nd and
4th conjugations the vowel characteristic of them: am/a/re, del/e/re, aud/i/re.

4. See above L.5.
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b) no Greek words may end in t, or, to put the matter in positive
terms:

Greek words end in:
1. any vowel, or
2. -n, T, -S, but no other consonant.!

We can see from the table on imperfects above that Greek and Latin
present correspondences in the way they form their imperfects. The
equivalences between their Ist, 2nd and 3rd persons singular are
immediately obvious: it follows that we can posit an IE origin for
them. As for the plural forms, the final -t has disappeared from the

Greek 3rd person; for the 1st and 2nd persons plur., see above, L.4.
The set of endings:

-n, -S, -();2 -men, -te, -n

is not peculiar to the imperfect: it is basic to the endings of nearly all
Greek tenses, with the exception of the present indicative and the
forms derived from it (e.g. the future indicative, the only one of them

~so far introduced in this Course). They are known as ‘secondary
endings’.

D. The Thematic Vowel (cf. L.3)

1. Between the stem and ending, the imperfect has the vowels:

1st pers. sing. 0 1st pers. plur. )

2nd pers. sing. € 2nd pers. plur. ¢

3rd pers. sing. & 3rd pers. plur. o
The alternation o/e (as in Aéyw/A6yoc) is perhaps the most widespread
type in Greek of the vocal permutation technically known as ablaut.
This interchangeability of o/e characterizes the present and imperfect
stem of verbs in -w, the most common type of verb in Greek. It may
be said to present the verb’s characteristic ‘theme’, and hence the ‘©’

I. The final consonants of ovx, 00y, 040’ and éx may seem exceptions, but
they are in effect part of the following word.

2. Le. no ending. When reading these endings aloud, say at this point: ‘nothing -
The final -¢ of €Ave is not an ‘ending’, but belongs to the present stem: it is the

‘themnatic vowel’ (see above), and takes the ‘moveable -v’ (see L.4); final -t has been
lost.
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or ‘e’ is called the ‘thematic vowel’. It is seen most clearly in the
imperfect. Now let us consider:

2. The present indicative Cf. Lat.
1st Pers. Sing. Ao am-o
2nd Pers. Sing. AV -€1g am-a-s
3rd Pers. Sing. A0 €t am-a-t
1st Pers. Plur. AV 0-pEV am-a-mus
2nd Pers. Plur. AO-ete am-a-tis
3rd Pers. Plur. A -ovoL(v) am-a‘nt

In the plural, the sequence is clearly o, e, o, as in the ‘secondary
endings’ of the imperfect. Similarly, the origin:' sequence in the
singular was o, e, 0. However, the thematic vowel has coalesced with
the vowel of these endings to form a long vowel or diphthong. Again
the lack of thematic vowel in Latin is evident.

E. The ‘Primary Endings’

The ‘primary endings’ are so called simply because, since they are the
endings of the present indicative (see above) and of forms modelled
upon it, such as the fut. indic., grammarians customarily refer to them
first, before the ‘secondary endings’.

The singular primary endings, as comparison with Latin shows,
have IE precedent: st sing. -o, 2nd sing. -s, 3rd sing -( ) (1.e. -t
omitted).!

Plural: for the Ist and 2nd person, see above L.4; the 3rd person
ending was originally -ovti. In accordance with a general phonetic
law, -ovtt > -ovo,? and then, in accordance with the basic rule that n
drops out before s, with ‘compensatory lengthening > of the preceding
vowel, -ovol > -ovot. In the classical Attic period, a lengthened o
apparently sounded like the diphthong ov (pronounced probably not

1. Originally, the endings of the 2nd and 3rd persons were probably: 2nd -si, 3rd
-ti.

2. L.e. -ovti changes to -ovo.

3. This, or ‘compensative lengthening’, is the technical term for a frequent
phonetic occurrence whereby the loss of a consonant is ‘compensated for’ by
lengthening of the preceding vowel.
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‘ou’, but as a long, closed ‘0’), and hence was written ov.! Thus, IE
-onti developed into Attic -ovot.

Memorise the primary endings—for you will meet with them
frequently—in their classical, and persistent, form, with the thematic
vowel where it has become inseparable from the ending:

-0, -eis, -e1 // -men, -te, -usi(n)

If one compares these with the secondary endings,

-n, -s, () // -men, -te, -n

it becomes evident that the two sets have influenced each other.

The same principles that apply to the ‘0-’ or ‘thematic’ conjugation
of verbs are discernible also in the ‘o-’ or ‘thematic’ declension of
nouns (see above, L.3 and L.4). A summary of them will be given in
the next lesson.

LESSON 7

The main purpose of Lesson 7 is to provide an opportunity for review
of everything introduced in Lessons 1-6.
Some points of detail:

1. Uses of the Infinitive

Consider how to account for the infinitives in the Greek examples,
Part I L.7, texts C3, D, F2 and 3; also in texts C1 and F1. (If
necessary, review L.5.)

Note how texts F2 and 3 illustrate the fact, noted in L.6, that a
group of words may fulfil, within a sentence, the same function as a
single substantive.

II. 'Axovw, pavBave and Similar Verbs:
Constructions and Meaning

As a rule:

what is heard (the object of hearing ) is in the accusative, but the
source of what is heard (its origin or originator—who or what it
comes from) is in the genitive, e.g.

1. The lengthening of o to w, i.e. an open long o (e.g. in the augment), must go
back to another, earlier, stage of the language.
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B4pvPov (‘clamour’, ‘tumult’) dxodw.

BLKOVE LOV.

nvBov fixovov ad109.!

100 p1hocdpov dxovw (‘I listen to’ > ‘I obey the philosopher’).
Similarly, pavBdve oov, ‘I learn from you’, but ta Gpioto (o1
equally t& ypéupota) povBdvo—accusative for the object of
the verb ‘I learn’.

L -

IIl. The Augment with Compound Verbs

8Vw — €Bvov: cuvBiw — cuvéBuov,

PEPW® ~ EQEPOV: CVUPEPWD — GLVEPEPOV,

YV OOK® — EYIYVOOKOV: CUYYLIYVOOK® — G UVEYLYVOOKOV,

dayyvocken — dieylyvooxov,

AD® — EAVOV: ATOAV® ~ ATELVOV.
In compound verbs whose first element is a preposition, the
augment stands before the stem, but after the preposition. If a clash of
vowels ensues (as in 4. 81aé-, 5. drnoé-), this is generally reduced, in
the usual manner, by elision? (see above, L.2), while the assimilation
which the combination of certain consonants may have called for in
the present may be eliminated by the insertion of the augment, as in
examples 2 and 3 above (cf. L.3). More will be said about this in L.17
and L.41.

o=

IV. The Thematic Declension Summarized

The o-conjugation of verbs is alternatively called the ‘thematic
conjugation’, because its present-stem is formed by adding the
‘thematic vowel’, €/o, to the verb-stem, e.g. AV -0-Hev, AV £-1€ (see
above, L.6).> In the same way, the o-declension of nouns is
alternatively called the ‘thematic declension’, because it is

1. However, by a natural extension of usage, it also happens not infrequently that
the actual object heard is found in the genitive, e.g. 86pvBov or BopOPov dxovw.

2. Not, however, with nept and ntpo.

3. A considerable number of Greek verbs form the present without the thematic
vowel and are hence called ‘non-thematic verbs’. Alternatively they are known as
‘verbs in -uv’, because their 1st person sing. pres. act. indic. ends in -y (the obvious
example is eipt ‘I am’). Likewise there are many ‘non-thematic’ nouns: indeed, the
vast majority of Greek nouns, viz. all those that are not of the ‘o-declension’, belong
to this class.
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characterized by the same ‘thematic’ vowel added to its stem
(@1A060¢ 0 ¢, PIAGG0¢ 0V, PIAOGOQ E).

The Cases and their Development
See above, L.3; 4; 5)

Sg. 8odA0'¢ |SoVA-0v S0OA o' So0A-an? SodA €
Serv-o-s serv:o:m (serv-i) serv-o Serv-e
Pl.  3o0dA-01 80DA -0vc> dovA-@v Sodr-o1c?
serv-(0)i Serv-os (cf. reg-um) serv-is

Notes on the Paradigm

1. Gen. sing. -owo in Homer (010 < 0160 < 0610); then -o0io > o010 >
00 > long o, spelt ov.

2. Dat. sing. thematic vowel lengthened in both languages; for the
Greek -1, cf. Lat. dat. orator .

3. Acc. plur. -ovg from -ovg (as in Latin, cf. acc. sing.). Then -v-
dropped out before -0, with compensatory lengthening (see L.6).
The resulting long omicron, spelt ov, for long o, is not a genuine
diphthong, hence it is classified as a ‘spurious diphthong’.

4. Dat. plur. In poetry also -oisi(v) (the older form).

V. A Sample of Word-Analysis (Cf. L.3)

Root ¥ SovA (‘serve’)
Substantive: doVAov Verb: €édovAcvouev
doVA ol —l é—Siﬁ» ei 0— MEV
root theme case root  extension
vowel ending (marking [verb)
word stem verb stem  thematic
vowel Y
v “~~———"person ending
augment present stem
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VL. Reading Poetry

(with reference to examples in Part I L.7)

F.1: é0éAw yeopyelv=. . —_ — | — (iambics). In comedy, two brevia
often take the place of one. F.3: moielv = . —. Before a vowel, the iota
of the diphthongs a1 and o1 tended, from the 4th cent. BCE onwards,
to be weakened to i (consonantal 1, pronounced y, as in ‘you’), and
finally even to disappear. Thus naAotég metrically became = . . .,
and notelv = noely = . —, cf. Lat. poeta . —.. G.1: ...(1/atpdc o¢e
Bepa-/(redoer...) = (=) /- —. . . / (- — ...). This example
illustrates the fact that in tragedy and, very much more frequently, in
comedy, the place of one longum may be filled, in both iambics and
trochaics, by two short syllables (‘brevia’), cf. L.5.

LESSON 8
The A-Declension
(L.8-11 are all concerned with the a-declension. )

The a-declension comprises several slightly different types of noun,
whose stems end in either long -a or short -a. Lessons 8-10 are

concerned with stems ending in long -a.

I.

oapa, cf. Lat. fama
onun, cf. Eng. fame

In most Greek dialects, especially in Doric, IE long -a remained long
(pronounced approximately like the ‘a’ in Eng. ‘father’). However,

Ionians pronounced it more broadly—approximately like the.‘a’ in
Eng. ‘hare’, ‘mare’, ‘tare’. This broader sound they rendered not by

A, o, but by éta, H, n. Instead of ®AMA, they consequently used to
say and write PHMH, and, instead of & for the feminine article, what
they said was 7. So it was also in Attic, one of the many varieties of

the Ionic dialect and, in my view, the oldest. However:

Attic retained long a aftere, 1, p

Accordingly:
Attic i} enun is like Ionic | ¢fun, not Doric & @duo...
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Attic Ty i is like Ionic Tun, not Doric & Tipd.

However:

Attic 1| Oed differs from Ionic 1 O¢fy (cf. Doric & 0ed);

Attic | g\\Ma differs from Ionic N ewAin (cf. Doric a @iAic);

Attic 1\ xdpa differs from Ionic  xdpn (cf. Doric & ydpor).
N.B. All nominatives in -a, as well as all those in -7, are feminine.

There are thus, in Attic and later Greek, two main types of -a-
stems, namely:

1. those in which long -a, is retained (e.g. Bed), and
2. those in which -a has developed into ) (e.g. eMun).

II.
The present lesson is concerned with substantives of type 1.

A. Mopadeiypata

Land Friendship | Goddess | Cf. Latin
Sg. N.V. 1 ydpa PAia Oca dea
A. v xdpa-v Puhiav Bedv deam
G. ¢ xdpo g ohiag Bedic deae; familias
D. i (Th) xdpa-t (-a) | ehion (-a) | Oedn (-&) [ deai > -ae
Pl. N.V. oix®dpot eUion Oeai deai > -ae
A. TG X OPG pMiog Bedc deas
G. TRV YWpOV PdV Bedv dearum (-asom)
D. 101G YOPALG QMoic Beaic de(a)is

Notes on the Paradigms

1. The effect on accentuation of the (nom. plur.) ending -au is just
like that of -ou (L.4): it prompts no change of accent, just as if it
were a short vowel.

2. In all substantives of the a-declension, the ending -®v of the gen.
plur. has the circumflex, because it resulted from the contraction
of the earlier form (e.g. in Homer) -awv (see the ‘basic rule’, B
below). But this is not the case with all adjectives of this
declension, as will be seen in Lesson 10.

3. As in the o-declension, if a long ending of a genitive or dative,
whether singular or plural, is accented at all, it has the

circumflex.
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B. Basic Rule on Accentuation after Contraction

A long yowel or diphthong produced by contraction will bear an
accent, if either of the two original vowels was accented. (N.B.
‘contraction’ happens within a word; contrast ‘krasis’, L.12). If the
Jirst of the two original vowels was accented—this is by far the more
common of the two possible alternatives—the resulting syllable will
have the circumflex (e.g. ywpdwv > ywp@v); if it was the second that

had been accented, after contraction the syllable will have an acute
accent (e.g. E0T00G > £5TMQ).

C. Notes on the Case-Endings (A-Declension)

Nom. sing.: no ending: -a is the end of the stem. Rule: in Greek (as
well as in Latin), the nom. sing. has either no ending: dea, 8¢é, or the
ending -s: deus, 0edg. Acc. sing.: IE -m > Greek -n: deum, Bedv;
deam, Bedv. Gen. sing.: -s, cf. the ‘Saxon genitive’, e.g. ‘father’s’ in
English; Old Latin pater familias. Dat. sing.: -i, as in the o-declension,
cf. Lat. deai > deae. Nom. plur.: -ai, like -oi of the o-declension. Acc.
plur.: -as < ans; thus Lat. deans > deas; cf. o-declension -ons > -0s
(long 0), spelt -ovg. Gen. plur.: -®v, e.g. 0ed(c)wv, cf. Lat. deasom
> dearum.! Dat. plur.: -ais, like -ois in the o-declension; cf. also Lat.
-is.

III. On the Adverb
(a supplement to L.3)

The adverb is formed by adding -wg to the stem of the adjective.

Accentuation

1. If the adjective was accented on the ultima, it is accented: -@c,
e.g. xalog — KoARG;

2. otherwise, the adverb has an acute accent on the paenultima (it
becomes ‘paroxytone’, see above L.2), e.g. dixaiog - dikalwg,
dpyoiog — apyaiang.

As a result, the adverb always resembles the masc. gen. plur. of the

adjective, but with -¢, instead of -v, at the end, e.g.: dixalov -

Sikaiog; kKaAdV — KAAOG.

1. In Greek, -s- between vowels drops out; in Latin it turns into -1- (e.g. honos,
gen. honosis > honoris; cf. honestus).
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LESSON 9

I. A-Declension (Continued):
Stems Ending in -n (likewise Feminine)

By ‘stems ending in -n’ we mean stems in which the long -a was
pronounced as € in Attic, as generally in Ionic dialects, and rendered
by the letter -n. Since in Attic the original long -a was preserved after
€, L and p, the nouns which we are now going to deal with are those
whose original ending in long -a was preceded by some letter other
than e, 1, p, and accordingly turned into -n.

The change a > 7 in this declension is apparent only in the singular.
The plural endings (-a, -ag, -@v, -aig) are the same for all types of
a-declension nouns.’

Mapaderypo
Sg. NJV. 7 Tpn oApn fama
Acc. v TpfRv QARNV famam
Gen. tfig Twfg onung fam(ae)
Dat. T T PNUNML famae
Pl. Nom. al Tipod ofipon famae
Acc. Tag  TINAG oApag famas
Gen. TV TINdv ONudV famarum (-asom)
Dat. talc  Tipoic QHpaLg famis

II. The Article and a Demonstrative (Deictic) Pronoun

The article 0 was itself originally a demonstrative pronoun. The
pronoun &8¢ consists of the article with the particle de added to it.
This particle is ‘enclitic’ (see L.10; 11): the accent on the article
remains unchanged when -8¢ is added; the masc. and fem. nom. sing.
and plur., all atona in the case of the article, take an acute accent, 60,
#8¢e, 01de, aide. 88¢, ‘this’, often points at what is to come, e.g. éAeye
160¢, ‘he said the following’.

1. The reason is that the endings of the nom. and dat., -a1 and -og, are ‘short
diphthongs’ like -o1 and -015 in the o-declension, and short -a, of course, remains
unchanged. The gen. -@v (from -awv) is not affected; nor is the acc. -ag, from -avg
with compensatory lengthening (see L.6).
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Masc. Neut. Fem. Masc. Neut. Fem.

Sg. N. o 16 M o8¢ 168¢ utl
A. tov 16 v 1ovde 08¢ Thvde

G. 100 s 1008¢ THode

D. T TH oS¢ TH10e

Pl. N. ol 14 ol oide 16.0¢ aide
A. to0¢ 14 1ég 10008¢  td8e 1a00¢

G. Qv 1@V 10dvde Ve
D. T01¢ Todg 10160€ toicde

Note on Syntax

When the demonstrative pronoun agrees with a substantive, the
substantive is preceded by the article.! This rule is not valid, however,
for poetry, which in general preserves older forms of the language,
see e.g. Part I L.9. example L. In prose, however, it is normal to find
e.g. 08¢ 6 avBpwnog or 6 &vBpwnog 53¢, #1de f Tt or f Tiun 1de.

IIl. Reading Poetry

In Part I L.9:
Text L is a normal iambic trimeter (see L.5); B2 is likewise an iambic
trimeter, but note that in éxaleoce (=. .. .) the short second and

third syllables together take the place of one longum; a similar
‘resolved longum’ is in F2.
Text B1 is, metrically:
1 2 3 4
T e T B
The sequence — .. makes a ‘dactyl’ (a ‘dactylic metron’). In dactyls,
one long syllable (longum) may, as in the second metron here, replace
the two short syllables (brevia), but the initial longum is never
resolved into two brevia (i.e. one may have — .. or— -, but not .. —
Of vouw. This text, then, consists of four dactylic metra; it is a
‘dactylic tetrameter’. Its last metron (and hence the whole verse) is
‘catalectic’, a pause taking the place of the last syllable (see L.5). If
you have any further problems with the metre, consult L.5.

1. Cf. L.3 above on the position of attributes in relation to substantives.
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LESSON 10

I. Masculines of the A-Declension

Masculines of the a-declension are mainly:

1. ‘Nomina agentis’, i.e. substantives denoting an ‘agent’, i.e. a
‘doer’ of something. They end in -tn¢, e.g. rowntNg, ‘maker’,
‘poet’, and xvPBepvntng (cf. Lat. gubernator), ‘steerer’,
‘helmsman’.

2.  Names of persons, families, and nationalities, e.g. "Ava&ayopac,
Evpunidng, 'Atpeidng, [Téponc.

In form they differ from the feminines only in the nom., gen. and

voc. sing.

The nominative has the ending -s, like the o-declension nominatives,
e.g. Bedg (contrast masculines of the parallel declension in Latin, e.g.
agricola, nauta).

Genitive: Since their nominative ends in -s, these masculines could
not, like the other a-declension nouns, also have -s as the ending of the
genitive. Instead they mark the genitive by the ending -ov, which they
have taken over (like the -s in the nominative) from the o-declension.!

The vocative consists of the stem alone, without ending, e.g. ®
'AvaEaydpa, @ Evpinidn.? This, indeed, is true of all nouns of the a-
declension, but since the feminines form their nominatives similarly
from the stem alone, they, unlike the masculines, exhibit no outward
difference between nominative and vocative.

1. Names ending in -ag often have the ‘Doric’ genitive ending in long -a (<
-a0), even in Attic and standard Greek: e.g. Evpartag, gen. Evparta.

2. Note that the concluding vowel is long here. However, nouns with nom. -tng
and national names, such as TTépong, shorten the -a in the voc., e.g. ® otpanarta,
& Sixaotd, & Iépoa. Moreover, voc. désrota draws back its accent (as does
e.g. &8elge; more on this in L.23). @ is very frequently prefixed to vocatives in
Attic—it conveys a sense of cordiality—but far less often in Homer and the New
Testament. The accent is ® before vocatives, but & (@) in exclamations, e.g. & g
&vondeiac, ‘(O for) the insolence!’; cf. édpot, L.16 E.
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HNapadeiypata

c': veaviag || 'Avagaydpag [|[Tepone nONTAG poeta
@ VEOViOL ‘Avagayopa || TIépoa oI poeta
tov  veaviav | 'Ava&aydpov || Mépony rowmTnV poetam
100 veaviov ['Ava&aydépov | I1épsov nonToD poetae
i veaviar  ['Avalayépar || Tépom rownTit poetae ( < ai)
ol veaviai Evpurnidng Mépoar nontal poetae
t00¢ veaviag [|Ebpunidn Mépoag ROWNTEG poetas
tdv  veavidv || Edpunidny [Tépodv ONTOV poetarum
10lg veaviaiwg* [|[Evpiwridov [lépoaig* |mowmtaic* | poetis

Evpuridm
*In poetic language also -a1s1(v). This holds good for all datives in
-o1¢ and -aug: -oiot and -aiot.

Whether the singular will have 1 or a of course depends upon the
same rule that applies to the feminines in -a (and indeed for Attic
generally; see above L.8): o follows after €, 1, p, but after all other
letters . Hence e.g. Ebpunidng, but 'Ava&ayopag. With reference to
the plural, see L.9.

II. A-Declension: Adjectives

- (-n) is the normal feminine ending of adjectives ending in -o¢ in
the masculine, e.g. 8{xatog, -ov, dikaio and iepdg, -0v, iepd, but
&piatog, -ov, &piotn and xo1vdg, -0 v, xoivi, ie., as with
substantives: -o follows after €, 1, p, but -n after all other letters.

Note in addition that:

1. The rule for the accentuation of the genitive plural -@v of
substantives of the a-declension (see L.8 above) does not apply to
adjectives. These have the same accent here as the (identical)

masculine and neuter forms, e.g.

gen. plur. masc. fem.
dixoog dikotwv dikotwy
KO1VOG KOLV@V KOWQ@V

2. The endings of substantives do not necessarily thyme with those
of the adjectives agreeing with them, even though it frequently
happens that they do so. Rather, the essential rule is that they
agree in case, gender and number. Hence e.g.: &vBpwnog
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dikoog, avBpdroig Sikaiorg, but veaviag kadg, veaviog
kaAolg, and 1| koAN xodpa, Tt yOpot Tht koAt

II1. Enclitica

There are two types of small words without accent:

1. Atona (above, L.2). These ten one-syllable words are never
accented—except when they happen to stand immediately before
an enclitic.

2. Enclitica (enclitics). These are mostly used without accents. They
are however accented under particular conditions, which will be
summarized in the next lesson.

List of Enclitics

An enclitic (€yxAitucov ‘leaning-on’) is a word of one or two syllables

which ‘leans on’ the preceding word so much as almost to become a

part of it. The following are yxAitixa:

1. The whole present indicative—except the 2nd sing.—of
a) elpi ‘I am’ (except €i ‘thou art’), and
b) enuti ‘I say’ (except ¢ng ‘thou sayest’)

(N.B. You will usually find an accent on enclitics when they stand

alone, with no preceding word to ‘lean on’.) So: eipi, [el], éoti(v),

gopév, oTé, elol(v); enut, [encl, pnoi(v), papév, pate, paci(v). But
their compounds, such as ey, cVvelut, copenut are not enclitic.

2. The oblique cases (i.e. all cases except the nominative) of the 1st
and 2nd person singular personal pronouns, éy® and c¥: pé, pod,
pot, oé, cod, oot (and likewise dialectal variants of these); see
above L.5.

3. tig; 7i; when used with an acute accent, asks ‘who?’, ‘what?’,
‘which?’ The same word, enclitic, serves, in all cases and
genders, as an indefinite pronoun: tig mowntng; ‘which poet?’
rowmtig Tig ‘some poet’, ‘a poet’. (Further details later, L.24.)

4. A similar change of intonation effects an analogous change of
meaning in the case of certain adverbs: nov; ‘where?’, but
enclitic Tov ‘somewhere’, moi; ‘whither?’, but enclitic noi ‘to
somewhere’, m60ev; ‘whence?’, but enclitic no8év ‘from
somewhere’, ©61€; ‘when?’, but enclitic To1é ‘at some time’,
ndc; ‘how?’, but enclitic nw¢ ‘somehow’.

5. Connective or emphatic particles, such as: e ‘and’, cf. Lat. -que,
e.g. mowmtai 1€ ‘and poets’, cf. Lat. poetaeque, ‘and poets’, Ye
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‘'surely’, ‘indeed’, -3¢ both when meaning ‘to’, e.g. olx6vSe, ‘to
l'.h,e house’, ("ABfvacde >) 'ABAvale, ‘to Athens’, and in &8¢,
08¢, 118¢ (above, L.9), but nor when 8¢ is used as a separate
particle meaning ‘but’ or ‘and’.

IV. Syntax
(with reference to Part I L.10, Text L?2)

The subject of a dependent infinitive is in the accusative, if it is not the

subject also of the main verb of the sentence. (Further details below,
L.17.)

V. Reading Poetry
The ‘Catalectic Trochaic Tetrameter’

In English (following Latin) one calls . — an ‘iambic foot’, and — . a
‘trochaic foot’. Greek verse, however, is not based upon ‘feet’ but
upon metra (u€Tpa), see above L.S:

. —< = is an ‘lambic metron’, and

—. —. isa ‘trochaic metron’.
In the iambic metron the first syllable, and in the trochaic metron the
last syllable are ancipitia: the syllaba anceps may be short or long.

The Trochaic Tetrameter Catalectic
Text D3 in Part I L.10 is a ‘trochaic tetrameter catalectic’; a line of
verse consisting of four trochaic metra, the last of which is
‘catalectic’, or short by one syllable at the end (see above, L.5).
D3: AovAe, deomotdyv dxove xai dikoa k&dike.
1 2 3 4

_v_vl—v_vl—v—vl vv"
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LESSON 11

A-Declension, Continued:

Stems in -a
Hopodelypato
Sg. N.V. /| d&yxvpa ancora arnBeio
Acc. ThHv Gyxvpav ancoram aAnBerav
Gen. 1fig dykvpag ancorae aAnBeiag
Dat. T dyxipot ancorae é&AnBeion
Pl. Nom. ai d&yxvpat ancorae aAnferon
Acc. 10¢ AQyxlpag ancoras dAnBeiag
Gen. 1dv &yxvpdv ancorarum (< asom) aAnBerdv
Dat. 1aig dyxipaic ancoris édAnBeioig

In this way are declined e.g. 7| poipa, -ag (‘fate’); yépupa, -ag
(‘causeway’ [Homer], ‘bridge’), évépyera, -ag (‘activity’, ‘action’,
‘work’ etc.), evoéPera, -ag (‘devotion to, worship of, the gods’,
‘piety’).

Sg. N.V. 1 Modosa Musa tpanela
Acc. v Modoav Musam tpanelov
Gen. 1fig Movang Musae tpanélng
Dat. tjt Movont Musae tpanélnt

Pl. Nom. ai Modocot Musae tpanelal
Acc. 10¢ Movoag Musas tpanélag
Gen. 1@v Movodv Musarum Tpaneldv
Dat. ztoi¢ Movooaig Musis tpanéloig

Likewise are declined e.g. | 8dAacoa (-t1a), -ng, ‘sea’, yAdooa,
-n¢g ‘tongue’, 86&a, -ng ‘opinion’, ‘glory’.

Notes on A-Stems
1. Inthe singular :
a) nom. and acc. retain their short -a, e.g. 86&a, 86Eav (just as
in the o-declension the short o is retained in these cases,
Adyog, Aoyov), but
b) in gen. and dat. the o is lengthened (again just as the o is
lengthened in the o-declension, e.g. Adyov, Adyw1). The
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resulting -o remains o after (¢),' 1 and p, e.g. poipog,
evoePetlat, but in all other combinations it is pronounced &,
and hence is written as 7, e.g. YAdtng, 86Ent.

2. In the plural the endings of the a-stems are exactly the same as
those of the a-stems, and of the n-stems (L.9).

Observe, then, that the formal difference between e.g. 7| &Af0BeLrc,

v aAfBeiav and | roAiteia, Ti\v roArteiav lies solely in the

difference in quantity (long or short) of the final a in their nom. and

acc. sing. In the gen. and dat. sing. they are just like stems in a- in
that after (¢), 1, p there follow -ag, -oit, but otherwise -ng, -nt. (With

BaAacong, gen. of BdAhacca, and §6Enc, gen. of 86Ea, compare

uvAung, gen. of uvfiun.)

To sum up:

1. Stems in short -a. Singular: nom. and acc.: -a; gen. and dat.:
long -a after (€)1, p, e.g. ayxvpog, &yxvpat, but -n in all other
combinations, e.g. OaAdoong, Oardoont. Plural: = stems in
long -c.

2. Paradigms illustrating all types of a-stem feminine nouns:

Sg. |n 0N xopa EvEpyeELnL do&a
v ToYNV xOpav EVEpYELOV dokav
e [toang | xdpag Evepyeiag 86&ng
Tt TOYML YOpOL gvepyeion S6Em

Pl. |ai T0%- Y Op- EvEpyEL- S4E- -o
TdG T0Y- Y Op- EVEPYEL- doE- -G
TV Y- XOp- EvepyeL- dok- -®V
tolg | 1Oy- Ywp- Evepyel- SOE- -aLg

II. Comparison of Adjectives and Adverbs

Comparison of Adjectives

The most frequent, though not the only, forms of adjective-endings
denoting comparison are as follows:

Comparative: after the stem, -tepog, -T€EpoV, -TEPQ,;

Superlative: after the stem, -tot0g, -TQTOV, -TOTN.

1. € is bracketed here because words in -eo. are hard to find.
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If the adjective in its masc. and neut. forms is an o-stem, its thematic
vowel appears

. as -0- when the syllable preceding it is long by ‘nature’ or by
‘position’ (see L.5), e.g. Sixairdtepog, paxpbdrepoc,
dewvotatog, 0pBdtartog, but

as -o- when the syllable preceding it is short,! e.g. copmdTepOC,
TILATEPOY, iEpOTET.

Comparison of Adverbs

The neuter singular form of the comparative adjective serves as the
comparative form of the adverb, and the neuter plural form of the
superlative adjective serves as the superlative adverb, e.g.

Comparative Superlative
ducatax Swxondtepov ducandtata
COPOG GOQWTEPOV copOTATA

Usage of Comparative and Superlative

1. Comparative: €nod copotepog (cf. Lat. me sapientior) ‘wiser
than I'. Here the Greek genitive,’ like the Latin ablative, serves
the function of an ancient IE ‘separative’ case (see above, L.4),
which indicated ‘from where’, and hence might be used to
express e.g. ‘wiser when seen from me’.

2. Superlative: copwtatog can either mean ‘wisest’ (in comparison
to others), or ‘very wise’ (in himself). This second usage may be
termed ‘elative’ (from Lat. elatum, ‘raised up’, ‘exalted’).

I11. The Accentuation of Enclitics (see above L.10)

The accentuation of enclitics depends

1. upon the accent of the preceding word, and also sometimes

2. upon whether the enclitic itself has one syllable (e.g. po%v), or
two: e.g. EoTi(V).

1. Evidently as the result of a tendency in Greek to avoid a series of short

syllables. _
2. #, equivalent to Eng. “than’, Lat. quam, is used much less frequently.
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An enclitic functions practically as part of the preceding word,' and
consequently :

1. afinal acute accent preceding it does not change into a grave: thus
e.g. 0ed¢ 11 and likewise Gotic, 18¢ 2

2. the resultant ‘new word’ must not have more than two unaccented

syllables.

Hence:

a) if the preceding word is oxytone or perispomenon,? i.e. if it has
an accent, acute or circumflex, on its last syllable (- — <or - - =)

no change ensues when an enclitic is added, e.g.
(with a one-syllable enclitic) (with a two-syllable enclitic)
Bedg te Bedc totiv
Beod e Be0? éotiv.

b) If the preceding word has its accent as far from the end as
possible, i.e. if it is either proparoxytone (<= - -) or
properispomenon (- =~ -), like &vBpwnrog or SodAog, that word
receives an additional accent, an acute, on its last syllable,* and
the enclitic remains unaccented, e.g.:

avBpondc te d0VAog e
avBpwndg oty S0dAdg EoTv.

c) after a paroxytone word (- < —, e.g. avBpanov), a one-syllable
enclitic remains unaccented, but a two-syllable enclitic receives
an acute {alternatively, a grave) on its last syllable, or, when this
syllable is long—as is the case only with Tiviov—a circumflex,
e.g. &vBpadnov te- dvBpanov éotiv: avBponwv Tvev.

Note that in none of these examples is a one-syllable enclitic accented.

However, enclitics and atonics are accented (almost always with the
acute),

1. when two or more of them follow one after another: in this case
only the last one remains unaccented, e.g. £ ToV Tig 6ot NGIV;

1. In the case of some combinations it is usual to write as one word the enclitic
and the word that precedes it, e.g. §otig ‘whoever’ and 08¢, 168, T8¢ (see above
L.9).

2. In this case, if the last syllable were not an enclitic, the accent (with the last
syllable being short and the paenultima long) would have to be a circumflex.

3. For these terms see L.2.
4. This is the only context in Greek where a single word receives more than one

accent.
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2. at the beginning of a clause, e.g. onoiv 6 ovAog, or EoTi pot
¢ikog,

3. after elision,' e.g. aioypdv & éotiv (< aioypov & éotv), TOAL’
£0TLV (< mOAAG EoTIv),

4.  when stressed, e.g. obk &poi ALY ool,? éotiv? 6 Beog ‘God does
exist’, fovlovron pév dvvavtar 8’ ov ‘They want to, but they
cannot’.

LESSON 12

Review

1. Review the forms of all adjectives so far introduced (L.3; L.10),
and their functions (L.3; 6). Note especially the use of the neuter
of the adjective in Part I L.9 Cl1, ©} ¢1Aia avaykaiov and L.12
C4 miotov ¥i (cf. Eng. ‘a necessary thing’, ‘something reliable’).

2. Review the article (L.9). Note that it can be used to make any
word, or group of words, in a sentence serve the function of a
substantive, e.g. T kA&, T& PIA®V, TO XPTCTO. TPATTELY.

3. Not all substantives in -o¢ are masculine: there exist some
feminines in -oc. In view of this fact, it seems appropriate at this
point to consider the question of Greek gender in general terms.

1. On occasions when an accented vowel is elided: (a) prepositions and
conjunctions lose their accents, e.g. g’ innov, én’ Gvov (see L.2), but (b) in the
case of other words the preceding syllable receives the acute.

2. The accented cases of ¢yw have appropriated the £ of the nominative, hence
gen. éuod, dat. €poi, but no such differentiation exists between the accented forms
and enclitic forms of the 2nd person, which has cob (with circumflex, cf. épod) and
oot (with acute, cf. épot).

3. éonwv is also accented thus when it means ‘it is possible’ or ‘it is permissible’;
likewise when it follows immediately after monosyllables, such as @¢, o¥x, i, xai,
10d1’ (= 10910), AL’ (= GALQ), e.g. (g EoTiv, OVK EoTIV, 1001 Eotiv, GAA’
#otw. In short, the present indicative forms of eipi (see above L.10) are enclitic only
when they serve as a simple, non-negated ‘copula’, connecting a subject with a
predicate, as in Z6Awv copdg EoTLv.
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The Gender of Substantives

Greek, like Latin and German, but unlike English, has preserved the
IE division of substantives into three genders: masculine, feminine and
neuter. In Greek:

substantives which take the article 6 are masculine;

substantives which take the article 1 are feminine;

substantives which take the article to are neuter.

Beyond this there is no rule governing the whole of this problematical
subject, nor any clear explanation to account for it. However, there
are certain generalizations that can be made about gender. Let us

consider it first in relation to the meaning of the substantives in
question.

I. Grammatical and Natural Gender (cf. L.4)

1. Obviously:

substantives denoting a male person or animal are masculine;
substantives denoting a female person or animal are feminine;
many substantives denoting sexless things, but not all, are neuter.'
2. Masculine substantives include:
a) the names of peoples, e.g. ot "ABnvaiot, ot Mépoar (cf.
L.4), and, less obviously,
b) the names of most rivers, e.g. 6 Neidog, 0 ‘Pfivog, and of
winds and months.”
3. Feminine substantives include:
a) the names of countries, e.g. | Aipon, 7 'Acia, 1 '"EAAGG;
b) islands, e.g. i Zixehia, i AfjAog;
c) most cities, e.g. | Zxépn, N Poun, ai 'ABRvar;?
d) most trees.
4. Neuter substantives include: a special group, the diminutives,
ending in -iov (cf. German neuter diminutives ending in -chen),

1.E.g. © épyov, 10 ddpov. Also 10 Téxvov ‘child’ is neuter (as is German das
Kind), on the reasoning that it is not yet either man or woman.

2. But e.g. ) ZtoE, the river of the Underworld.

3. But e.g. 1& Méyapa, meaning ‘(large) dwelling houses’ (singular: 10
néyapov); 6 'Axpayag (Lat. Agrigentum) = the name of its river (-god): 10
"Apyog (&pyog was perhaps an ancient word meaning ‘plain’); ol AeAgoi (AeAgoi
perhaps originally meant the inhabitants of Delph.).
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e.g. 10 avlpaxiov, ‘mannikin’ (German: das Mannchen); 10
xawdiov, ‘little child’ (German: das Kindchen).
These rules cover only a small percentage of the Greek nouns that

exist; the gender of many more is inexplicable in terms of meaning. It
is possible, however, to make some valid generalizations about the
Jorm of substantives as an indicator of gender.

ARG o

II. Gender and Form

nom. sing. ending in -a: all feminine (see above, L_8).

nom. sing. ending in -n: all feminine (see above, L.9).

nom. sing. ending in -ag- all masculine (see above, L.10).

nom. sing. ending in -7;: all masculine (see above, L.10).

nom. sing. ending in -ov: all neuter (see above, L.5).

nom. sing. ending in -o¢: mostly masculine, but for exceptions
see the pext section.

1. Feminines in -0og

Above we have noted certain classes of substantive which are
normally feminine in Greek. Most feminines in -o¢ belong to one
or other of these classes, e.g.

Group 1 (female persons or animals): 1) xapBévoc,

Group 3a (countries): i} Alyvatoc,

Group 3b (islands): ) AfjAog, i Kuxpog, § Nagoc,

Group 3c (cities): 1) KépwvBoc,

Group 3d (trees): 1} xurapiooog, N} TAGTAVOS.

In accordance with the rule set out above, some substantives in
-o¢ (the so-called ‘common’ substantives) are used both as
masculines and as feminines, e.g. 6 0edg (god) and 1) Bedg
(goddess),! and many of the names of domestic animals, e.g. 6
ixxoc, ‘horse’ or specifically ‘stallion’, n) ixxog, ‘horse’ or
specifically ‘mare’;’ 0 6vog, ‘he-ass’ and | 6vog. ‘she-ass’; o
Bouc, ‘bull’, ‘ox’, 7| Bovx, ‘cow” (cf. Lat. bos).

Other feminines in -og: i) vijoog, ‘island’ (feminine, like the
names of islands); 7 BifAog (originally derived from the name of

1. The Athenians spoke of Athena as 7 Gedc (not i) Bed).
2. The fem. is move frequent becanse the Greeks, hike us, used more female than

male horses. Hence #) ixxoc, as a collective, meaning “cavalry’.
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i .1 I : (i ’ Py ’
a city);” and, feminine for no obvious reason, f vdooc, ‘illness’,
1 6806, ‘road’, ‘way’.

IV. ‘Krasis’, indicated by ‘Koronis’
E.g. ayabé, tédAha

A vowel or diphthong at the end of a word—and particularly at the
end of an article or relative pronoun—often coalesces with a vowel or
diphthong at the beginning of the word which follows. This kind of
contraction—one more sign of the Greek antipathy to ‘hiatus’—is
called ‘krasis’, ‘mixing’, ‘blending’. The term ‘contraction’ is used in
technical language only when the contraction takes place within a
word.

Krasis is indicated by a small hook, ', which looks like the smooth
breathing. One does not, however, ever put the same small hook twice
over one and the same letter.

Where krasis occurs, the accent on the first of the two words, if
any, vanishes, but the one on the second word keeps its place. Some
examples: &yadé (@ dyadé), abtdg (O av1dCg), Tad16 (10 Ad1d),
x&yoBog (xal dyaBdc),? ayd (& EéYd), todvopw (10 Gvopa),
npoVpyov (rpod Epyov), npodAeyov (RpoéAreyov), avip (O avip),
xav (xai €av), kav (xal év).

The difference between krasis and ‘elision’ (indicated by
apostrophe, see above, L.2) is this: in the case of elision, there is no
‘coalescing’ of vowels; instead, a short final vowel is dropped before
the initial vowel of the next word.

V. Reading Poetry

Dactylic Hexameter
¢ aiel Tov Spotov &yet Bedg g TOV Opotov.
1 2 3 4 5 6

_— = — 0w =—oll= =l
l—co =0 «ll=—cil= oo =

1. Originally ©, pOPAog, from the name of the Phoenician city Byblos, 7
BOPAoc, from where POPAog, i.e. papyrus (0 and f) mémvpog), was imported into
Greece. Hence also 16 PuPAiov, ©6 Pifhiov.

2. The 1 of xa{ was lost by krasis; between vowels it turned into consonantal i,
which could not survive.
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The ‘dactylic hexameter’, the metre of Homer and all other Greek
epic, consists of six dactyls' per line, the last of these catalectic.

The break marked by * after Suotov (first time) is called a caesura.
It is very characteristic of this metre for there to be a caesura
(‘cutting’, ‘division’, between words) in the third metron, either, as
here, after the first breve, or, as in for example the very first verse of
the Iliad, after its longum. Generally speaking: a caesura is a ‘cut’
resulting from a word ending within a ‘metron’. The occurrence of
caesurae 1s regulated by definite rules.

LESSON 13

1. Adjectives ‘With Two Endings’

Just as some substantives can serve both as masc. and fem. (e.g. o

Béog, © Bedg, L.12, above), so the o-stem (‘thematic’) masculine

forms of certain adjectives serve also for the fem., and accordingly

there exists no distinctive ending in -a for their feminine. This is the
case with:

1. ‘Compound adjectives’ generally, e.g. &di1xog, adixov? ‘unjust’
(but dixatog, dixarov, Sixaia); &4B&vatog, dOé&vatov
‘immortal’ (but Bvntdg, Ovntdv, Bvntn); EvSotog, Eviotov
‘famous’; tapavopog, topavouov ‘against the law’, ‘lawless’,
subst.: ‘law-breaker’.

2. Certain other adjectives, e.g. BapBapog, -ov, ¢pdvipog, -ov,
¢pfinog, -ov, pdpog, -ov.>

1. See above L.9.

2. &81xo¢ = Lat. iniustus, Eng. ‘unjust’. The negativing prefix a-, an IE
‘vocalised n’ is called an ‘alpha privative’.

3. In post-classical Greek (e.g. in the New Testament) the accent of épfipoc, -ov
‘void’, ‘desolate’ changed to €pnpog (1 €pnpog ‘desert’, ‘wilderness’), and that of
pdpog ‘dull’, ‘stupid’, ‘fool’ to pwpog. This fact stands in a wider context. Some
three-syllable adjectives in -og of the form . — . (e.g. €épfipog, but not e.g.
dixaiog) were accented in Homer and in other poetry of that era on the pacnultimate.
The accent then shifted onto the first syllable—we do not know exactly when;
apparently the new pronunciation began in Attica in the late 5th cent. BCE. Thus
adjectives like €pfipog, opoiog (L.7 B), dypoixog (L.23 IIC) and yeAolog (L.51
IA) changed to €pnpog, 6potog, &ypoikog, YéAotog, and also 1o tponaiov to
tpbéroiov (L.51 IF). The more recent pronunciation continued into Hellenistic times
and even to the present day.
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II. Some Pronouns
A. The Relative Pronoun

The relative is identical in form to the article (above L.9), except that:

1. all its forms begip with * (the ‘rough breathing’), and not with t,
e.g.: relative 0, aig, cf. the article 16, taic;

2. all its forms are accented, namely, nom. and acc. with the acute
(which, in practice, usually turns into the grave), e.g. v, of, but
gen. and dat. with the circumflex, e.g. &1, &v;

3. the nom. sing. masc. (6¢), but only this form, has the ending —s.

[Mopaderypo

Singular Plural
Masc Neut. Fem. Masc. Neut. Fem.
o¢ 0 1 Nom. |of o ol
Sv 0 fiv Acc. |otg a ag
0v fig Gen. dv Vv
o1 (®) At ®) Dat. oig aic

B. Some Demonstrative Pronouns (and Related Words)

08¢, t68¢, 1O ‘this’ (see above, L.9);

gxelvoc, exelvo, éxeivn! ‘that’ (like Lat. ille)

All forms resemble those of an adjective in -og (e.g. @ihog),
except that: nom. and acc. sing. neuter end in -0 (not in -ov as in
¢ihov). This -o is a left-over from the IE ending of neuter
pronouns, distinct from the -ov (Lat. -um) ending of
substantives, exemplified by dadpov, donum. Consider Greek tig,
1 in relation to Lat. quis, quid. The IE neuter pronoun ended in
-d, but no Greek word could end in -d, so this final consonant
was lost. There must once have existed neuter forms ‘tid’ and
‘hod’.

Also declined like éxeivog and O are:

3. &AAoc, &Ado, &AAn ‘other’ (cf. Lat. alius, aliud, alia), and

4. adtbc, av1d, avtn ‘self’ (cf. Lat. ipse), which serves also, in
certain (restricted) contexts, as a 3rd person personal pronoun.’

N

1. Also keivog (without the initial £-). | ) -
2. The pronoun ovtog ‘this’ (L.18) similarly has neuter in -0, T0V10. TOVT

¢xelvo means ‘That’s it’.
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N.B. adtd 10 8dpov (or 10 ddpov abrd) = ‘the gift itself’, bur 10
ad1d Sdpov (tadtd ddpov by krasis) = ‘the (self-)same gift’. kot
av1dg = ‘he too’, ‘he likewise’, cf. Lat. et ipse, ipse quoque.

C. Personal Pronouns (Singular)
(cf. L.5; L.10)

1st person: &y®, éué, Enod, épot (acc., gen., dat. also enclitic, without
initial &-: pe, pov, pot). 2nd person: 60, 6é, 6o¥, ool (acc., gen., dat.
also enclitic). 3rd person: adtdc, adTdv, adTod etc., fem. adTA,
VTNV, avTiic etc. But N.B. the nominative is only used where
particular emphasis is intended (éxeivog and ovtog are similarly used
for emphasis), since the 3rd person is normally, if not specified by a
substantive in the nom., sufficiently expressed by the ending of the
verb. When the oblique cases are used, however, no such emphasis is
implied.

D. The Reflexive Pronoun (Singular)
EULOVTOV, GEQVTOV, E0vtov ‘T myself’, ‘you yourself’ etc.

The person referred to by an oblique case of the reflexive personal
pronoun is identical with the subject of the clause in which it is used
(‘direct reflexive’). In complex sentences,' the reflexive of the 3rd
person is also used for referring back to the subject of the main
clause? (‘indirect reflexive’) but in this case the unexpanded oblique
forms of av1dg are equally normal. 1st person: épavtdv, Epavtnv
etc. = Lat. me (ipsum); 2nd person: ceovtov (GavTdV), GEAVLTAV
(cavtnv) etc. = Lat. ze (ipsum); 3rd person: €éavtdv (AVTOV),
gavthv (avTNV) etc. = Lat. se (ipsum).? For plural, see below, L.14.

1. A ‘complex sentence’ or ‘period” is one which has a ‘main clause’ on which
one or more ‘subordinate clauses’ depend. A clause is a statement complete in itself,
consisting of at least a subject and a predicate (on which terms see above L.3). In the
sentence: ‘I know where you live’, ‘I know’ is the main clause, ‘where you live’, a
subordinate clause; similarly, in ‘As soon as [ saw them, I felt certain that they would
be successful’, ‘I felt certain’ is the main clause and both ‘As soon as I saw them’
and ‘that they would be successful’ are subordinate clauses.

2. E.g. in such a sentence as ‘He asked them when they were going to take him
(i.e. himself) back’.

3. The initial he- in Greek clearly corresponds to se in Latin: IE initial s- becomes
h- (the aspirate or ‘rough breathing’) in Greek. o010 xa8’ abtd (Eavtd) = ‘itself
by itself’, i.e. ‘in (by) itself’, ‘in isolation’, ‘by its own standard’.
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E. Some Special Uses of Pronouns

1. ‘Attraction’ of relative pronouns, e.g. miotedm oig Aéyeic: this,
rather than tovtog, & Aéyeig (logical, but rare) is the idiomatic
Greek for ‘I trust in (i.e. ‘believe’) what you say’: the relative
pronoun has been ‘attracted’ by the main verb, away from the
construction of its subordinate clause.

2. The article was originally a demonstrative pronoun. In poetry it
is so used in Homer and later as well. In prose the following
survivals of this older use may be noted:

O MEV...0 8E... ‘the one...the other...’
TO uév...10 8&...  ‘partly...partly...’
TOLpEV...T0 8E...  ‘partly...partly...’
Tt pev...tht 6¢...  ‘in this respect...in that...’
‘in one way...in another...’
70V xai tov! ‘someone or other’ (this or that man)
10 xol 16 ‘this and that’
10 KOl TA ‘this and that’

np0 10D (mpotod) ‘before this’, ‘before now’, ‘previously’.

3.  aAAo aAAoirg xadd (cf. Lat. alia aliis pulchra): ‘some like this
some that’ (‘standards differ’). &Alo pev...6AAo 8&... ‘one
thing...(but) another...” (cf. Lat. aliud...aliud...).

LESSON 14

I. The Personal Pronoun (Plural)

1. Person 2. Person 3. Person
Nom. NUETS DUETG (ékeivor, -a, -an)?
Acc. Nuég VMGG av1ovg, -a, -G¢
Gen. NU@V VUQV avTdV
Dat. Nuiv VUIV av1oig, avTai

The oblique cases of the 1st and 2nd person in combination with
avtdv, obToig etc. serve as direct reflexives, e.g. UGV abTAV, LUV
avtalc. The reflexive of the 3rd person is e.g. eavT®V (aLTAOV),
gavtaic (avtolc).

1. Almost always in the accusative.
2. Or sometimes oDtot ‘these’. As in the singular, 3rd person pronouns are used

in the nominative only where emphasis is intended (see above L.13).
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II. The ‘Weak Aorist’ (Aorist in -s-)

Jakob Grimm (1819) called ‘strong’ those verbs which are ‘strong’
enough to form tenses without outside help (i.e. without the addition
of extra syllables) by varying their stems, especially by ablaut (vowel-
gradation, mentioned above L.6). Thus English ‘write’, ‘wrote’ and
Latin ago, egi are examples of ‘strong’ verbs. Conversely, Grimm
called ‘weak’ those verbs which form tenses by means of additions to
their stems, e.g. English ‘call’, ‘called’ and Latin deleo, delebam. The
‘weak aorist’, which is a feature of very many Greek verbs, is a tense
formed by the addition of an -s to the stem (cf. Lat. scribo, scripsi and
dico, dixi = dicsi).This -s is followed, almost invariably, in the weak
aorist, by the vowel -, so that the syllable -sa- (-oc-) may be said to
characterize this tense. Moreover, only the indicative mood bears the
augment (£-), because it alone can express past time.

Mopaderypo

Sing. 1. éxadiv-oa fixovoa! Eypayal

2.  &xoAv-cog fixovoag éypayag

3. éxdAv-oE(v)? #xovsE(v)> irf*[ponyE(v)3
Plur. 1. éxwAv-capev NXOVGUPEY EYPAYaUEY

2. ExwAV-cate nxovoaTe Eypayoate

3. éxdAv-oav! fixovoav! Eypayav!
Imperative
Sing. 2.  k®AvoON! &xovoON'! ypéywON!
Plur. 2.  K®AV'GOTE AKOVOATE ypayate
Infinitive KoAD oot axodoar! ypayat

Notes on the Paradigm

1. The rule remains valid here that in all properly verbal forms the
accent goes back as far as possible (though not beyond the
augment). However, the infinitive is not a ‘properly verbal form’,
but rather a verbal substantive (probably a locative dative), hence
a) its accent is not drawn back, and
b) its ending -0 is treated as short, so far as accentuation is

concerned; hence the circumflex on e.g. xwAdoar (cf., for
example, ai @fjpot).

2. Eypaya etc. Eypag-ca > Eypaya (¢ + o = y).

3. 3rd person indic.: movable -v here, as in the imperfect (see
above, L.4; 6).
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IIl. Verb-Stem and Tense-Stem
(cf. above, L.7)

The various ‘tenses’ (Lat. tempora) with their ‘moods’ (Lat. modi) are
formed from various ‘tense-stems’. These °‘tense-stems’ are
modifications of the basic stem of a verb, e.g.

A YPGOw
Verb stem Av- YpO.p-
Present stem Ave/o- ypage/o
Future stem = Avo- ypay-
Aorist stem

IV. ‘Time’ and ‘Aspect’

Why does Greek have, in the aorist, a second ‘past tense’, besides the
imperfect? The fact that the augment is found in the indicative of the
aorist but not in its other moods is a sign that the notion of past time is
by no means the only aspect of meaning conveyed by the aorist.
Indeed, those ‘moods’ of the aorist which have no augment—of which,
so far, we have only encountered the imperative and infinitive—do
not indicate ‘past time’ at all.

The various tenses of a Greek verb, whatever their ‘mood’,
intimate, not time, but what kind of action or happening the speaker
wishes to convey.! Only the indicatives of these tenses indicate time as
well—and even they do not always have temporal connotations.

What the aorist indicative does is to report something which
happened in the past, regarded as a single event,’> and with no regard
to its duration or the question whether it was completed.® The
imperfect, on the other hand, being a part of the present-system,
describes something attempted or done in the past habitually or
repeatedly or continually, e.g.

1. By way of comparison, observe the different nuances conveyed in English by
‘Twrote’, ‘I have written’, ‘I was writing’, ‘I did write’.

2. In this respect it is the counterpart of the Latin perfect.

3. This is why the Greek grammarians called this tense aopiotog, ie.
‘undefined’. See Part I L.13 D for the meaning of 6 6pog.



84 Greek: A Course from Original Texts

Imperfect Aorist

ot Kapynddvior éBvov dvBpanove. ¥0tc tadpov £Bvoa.
‘The Carthaginians were in the ‘Yesterday I offered
habit of offering human sacrifice’. a bull as sacrifice.’

Thus, the sense conveyed by the present-stem (which is the stem of
the imperfect as well as the present) may be likened, roughly
speaking, to a line, and that of the aorist, to a point.

Some Illustrations

A. Present
1. ypaoet a) ‘he is writing’
b) ‘he writes’, ‘he is a writer’
¢) ‘he is beginning (trying, wanting) to write’

2. | @uMa Gpeth oty ‘friendship is a virtue® (timeless, general statement)

B. Imperfect Aorist
1. Eypage ‘he was writing’ Eypaye ‘he wrote’
‘he was a writer’ ‘he started writing’
‘he was trying to write’
2. éfaciieve ‘he was ruling’ éfociievoe ‘he was king’
‘he became king’
3. &xove T@v copwv (a general rule) | &xovoov 6 Aé€w (a particular
instance)

4. In the Greek lesson, text M: moteiv: why the present tense? and xeleboar: why
the Aorist tense?

V. A Type of Conditional Clause:
‘Unreal’ or ‘Unfulfilled’ Conditions

‘If he were right, I would be wrong’; ‘If he had been right, I would
have been wrong’.

The speaker wishes to say that, in his opinion, the content of the
conditional (or ‘if-") clause (the protasis, npétacig) does not agree
with the facts and that, in consequence, the conclusion stated in the
main clause (the apodosis, ar680c1¢) is not true: it is ‘unreal’.

To express such ‘unreal conditions’ Greek has a construction quite
different from those used in English and Latin:! it uses past indicatives
both in the protasis and the apodosis; the particle &v is added in the
apodosis.

1. Latin uses subjunctives in both clauses, e.g. si diceres, errares.
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1) For present time, e.g. ‘If you were to speak, I would listen’.
Protasis imperfect indic., Apodosis imperfect indic. with &v, e.g.
el EAeyeg, fkovOV AVv.

2) For past time, e.g. ‘If you had spoken, I would have listened’.
Protasis aorist indic., Apodosis aorist indic. with &v, e.g. €l
EleEag, fixovoo Gv.!

For further illustrations, see Part I L.14 texts K, L.

The particle &v, which is usually the second word in its clause,
never the first, qualifies the statement conveyed by the verb, reducing
its validity (rather as English ‘should’, ‘would’ convey a qualified
version of ‘shall’, ‘will’). The meaning conveyed by av is something
like ‘possibly’, ‘under certain circumstances’, ‘perhaps’, but these are
only to be regarded as imperfect paraphrases.? It is never used with a
present indicative, and hardly ever with the future indicative.

LESSON 15

I. The 3rd Person of the Imperative

Sing.: Tense-stem + -tw, cf. Lat. laudato; ‘Let him...’
Plur.: Tense-stem + -viov, cf. Lat. laudanto; ‘Let them...’
Present: (stem-ending -€/0)

Sing.: xwAvéto, Ypapéto,

Plur.: xoAvovtov, ypaeoviov,

Aorist: (stem-ending -co.)

Sing.: x@AVoATW, YPOAYAT®,

Plur.: xoAvoaviov, ypaydviov.

II. Contracted Nouns of the O- and A-Declensions

The tendency of the Greek language to reduce ‘hiatus’ (above L.2)
led, gradually and frequently (though not everywhere) to the
‘contraction’ of neighbouring vowels. The ‘contracted’ nouns of the o-
and a-declensions are a case in point.

1. This neat distinction is not valid in Homer, and, even in Attic, type 1) is
Sometimes used with reference to past time, especially if the verb has to express
repeated or continuous action (in accordance with the principles set out above).

2. Other uses of &v will be considered later.
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A. Contracted Substantives of the o-Declension

A general rule for contraction.
-€0 and -00 > long o (spelt ov, a ‘spurious diphthong’)"
i.e.: generally in contraction, the o-sound prevails

In Attic, a few substantives and adjectives which have -o or -¢ before
the thematic vowel e¢/o have the clashing vowels contracted.?
However, this was not the case in Homer and other early poetry, and
does not invariably happen in post-classical Greek (see Part I L.15,
texts B, C1, F1 etc.). The principal substantives in question are: 0
v00g, Attic vodg ‘mind’ (plural uncommon in classical Greek); 6
nAoog, Attic nAodg ‘sailing’ (also its compounds, e.g. tepiniovg);
10 dotéov, Attic 66ToVv, ‘bone’. Adjectives similar in type will be
presented in L.16.

Mapadetypota

Sing. Nom. (mAdog)  mAodg (6ctéov) 00TOVYV

Acc. (mAbov)  mAodv (6ctEoV) 00TOVV

Gen. (mAoov) =®Aod (60téov) 001090

Dat. (rAow) nA®d1L (TAD) (6otEDM) 00T®L (001D)
Plur. Nom. (nAooi) nAO1 (dotén) dotd’

Acc. (mAdovg) mAodg (0ctéa) 001

Gen. (mAdwv) wAdV (00tEwV) 0GTMOV

Dat. (mAdo1c) =mAoig (067E0LC) do10lC

The principles of contraction which we observe operating in these
paradigms are simple, namely:

1) oo and €0 > ov;

2) along vowel (w) or diphthong (ot) absorbs a preceding o or €.

1. So called because the two letters do not indicate a proper diphthong: they are a
scribal convention indicating a single long vowel (above L.7).

2. Originally the two vowels were separated by a ‘consonantal u’ (u, w, f); see
L.1. N.B. many such combinations of vowels in Greek were never contracted, e.g.
véog < véfoc, cf. Lat. novus, Eng. ‘new’.

3. The contraction here of ea > & is not normal, and hence is not always carried
out; as a rule eo contracts into 1. The ending -a established itself here, despite this
rule, because alpha, not éta, was felt to be required at the end of the nom. and acc.

plur. of neuters.



Appendix Grammatica 87

Accentuation of the contracted forms:

1) ‘Simple’ (i.e. non-compounded) substantives are in all cases
perispomena, i.e. they have the circumflex on their last syllable.

2) Compound substantives keep the accent in all cases on the same

syllable as in the nominative (e.g. mepindovc, gen. plur.:
neEPInAoV).!

B. Contracted Substantives of the A-Declension

'ABnva (< "ABnvéo < 'ABnvaio) : -av, -8¢, -&L (= -@), ie. all
cases are like those of Bed, but perispomena throughout.

N uve ‘mina’ (the Babylonian silver unit = 100 drachmai in Attic
money). Cases: singular like 'AOnvé, plural: pvai, pvag, pvov,
Hvalc.

N YA ( < Y& < ydo < yaio = TAIA) ‘earth’, ‘land’. Cases: singular:
v, Yic, YAt (vR), i.e. like tiut, but always perispomenon; plural
very rarely used.

‘Eputig ( < 'Eppéag < ‘Eppelog). Cases: ‘Epufiv, ‘Eppod, ‘Epuiit (-
1), i.e. like Ebpinidng, but always, for an obvious reason,
perispomenon. The plural ‘Epuat is used to mean ‘Hermes-pillars’,
‘herms’ and declines like all plural substantives of the a-declension.

LESSON 16

I. Contracted Adjectives

In general, the same rules for contraction apply to contracted
adjectives as to the substantives described in L.15.

A. Adjectives ‘With Three Endings’

Contracted adjectives ‘with three endings’ fall into two groups,

namely:

1. Adjectives derived from substantives in -og denoting material
substances (mainly metals), e.g. 6 oidnpog ‘iron’, 6 yadrxog
‘brass’, and colours. Uncontracted forms of these adjectives are

1. The general rule is that the accent remains where it was before contraction; the
exceptions to this rule here (e.g. nepurAomv > nepiniwv) exemplify a tendency for
the various cases of a noun to fall into line with one another in matters of

accentuation.
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the norm in Homer, and later poetry follows the Homeric
precedent in this matter, as in many others: 6181 pe(1)og, -ov,
c1dnpén (or -ein, -éa or -eia); xdAxe@)og, -ov, -1, (-o)
similarly ypvoe(1)og (from 6 xpvodg ‘gold’), dpyvpe(i)og
(from 6 &pyvpog ‘silver’); also mopipeoc, -ov, Top@vpéN
(from 1 mopevpa ‘purple-fish’). In Attic (and later Greek) these
adjectives are contracted, e.g. 618npovg, s1dnpodv, c1dNpa;
xaAxodg, -ovv, -fi; topeLpoVg, -0dv, -a.

Adjectives in -rAdog (contr. -tAodg) denoting multiples, e.g.
anioog (contr.: anAodc) ‘single’; SinAdog (SirAodg) ‘twofold’;
TPTAO0G (tpitAodg) ‘threefold’.

Three Distinctive Points of Detail

1y

2)

3)

The contracted forms of these adjectives are, like the comparable
contracted substantives, perispomena (i.e. they have a circumflex
on their final syllable). This is the case even where the earlier,
uncontracted form was accented on the antepaenultima (e.g.
apyvperog). The reason for this breaking of the rule set out in
L.8 (cf. L.15) no doubt lies in the tendency in Greek towards
‘assimilation’ of forms.

Whether or not the long -a (-n in Epic-Ionic) will turn into -n in
the contracted forms depends on the basic Attic rule that such
endings are determined by whether the letter preceding them is €,
L, p, or some other.

The nominative and accusative singular of the the masculine and
neuter have the contracted endings -ov¢ and -obv. Apart from
these, all the contracted case-endings look like the standard
ones—apart from their accents, which are circumflex.

Hence, as may be seen in the following paradigms, the forms of these
adjectives follow exactly the same pattern as those of contracted
substantives.
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The Attic Contracted Forms

Stem Y pVGEO- YPVOEN QPYVPEN
Masc. Neut. Fem. Fem.
Sing. Nom. xpuvcodg xpvoovv Lpvof apyvpa
Acc. YPVOOVV XPVGAV apyvpav
Gen. XPYVOOY xpvofig apyvpag
Dat. YpVOd YPVGTiL apyvpat
Plur. Nom. ypvool LPLOL xpvool apyvpol
Acc. ypvoovg ypuvoa XPVOAG apyvpog
Gen. XPVODV LPLODV apyvpdv
Dat. xpuooic LpVoaig apyvpaic
The cases of anAiodg, SixAodg etc. are like that of xpvoovg; so also neut.
plur. anAa, dinAa (contra: ebvoa).

B. Adjectives ‘With Two Endings’

Adjectives ending in -vovg and -nAovg (with the exception of
anAodg etc.) derive from the substantives vovg and nthovg, and thus
are ‘compound’; accordingly they have no separate forms for the
feminine.

Compound adjectives in -vovg: ebvoug, ebvovv ‘friendly’, ‘well-
disposed’; similarly &vovg, dvovovg. Compound adjectives in
-thovg: ednAovg, &rnlovg etc. (different from anAodg ‘single’,
above).

Mapaderypo
Sing. Masc./Fem. Neut. Plur. Masc./Fem. Neut
Nom. edvoug gdvouv gdvol gbvoa
Acc. gbvouv gbvovug edvoa
Gen. ebvov VvV
Dat. govol (EVve) ebvoig

Two Special Features of these Adjectives

1) These adjectives keep the accent throughout on the same syllable
as in the nominative: by contrast with the contracted adjectives
‘with three endings’, they are not perispomena; cf. L.15.

2) No contraction takes place in the nom. and acc. neuter plural,
which is exemplified by ebvoa. Contrast the equivalent endings
of neuter contracted nouns, e.g. 6at@, and adjectives ‘with three
endings’, e.g. xpvod, OTAL.
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Origin of these Forms
The contractions found in these adjectives are further illustrations of
the tendency in Greek towards the elimination of ‘hiatus’.

The normal way in which adjectives were derived from substantives
in Greek was by means of an -i-sound added to the stem. The older,
‘open’, forms, e.g. xpvoeog and dpyvpein, were products of this
process, e.g. substantive: ypvcog; stem: xpvoe/o; adjective:
xpvoe-1-oc. This ‘-i’, though widely retained in Homer and subsequent
poetry, gradually became a consonant, and this consonant gradually
ceased to be spoken, leaving a ‘hiatus’: xp0G6e10¢ > X pVOEOC;!
apyvpein > -pén > -pfi > -pa.

Ndog, tAdog and anAdog (> anAovg) originated similarly,
namely through the gradual loss of a ‘consonantal u’ (w, written F, see

above L.15). Here too the resultant clash of vowels was reduced by
contraction.

I1. Forms of Invocation

1. npog (tfig) 'ABnvag, dxovodv pov ‘By Athena, listen to me’.

2. vn (tnv) "ABnvav, i ‘By Athena, I shall come’.

3. (o0) p& (thv) "ABnvay, ovy 1w, ‘By Athena, I shall not come’.
4. & ABnva, dxovodv pov ‘O Athena, listen to me’.

III. Reading Poetry

A Metre Used for Proverbs

kahog tAdog €v yolnvni. This example illustrates a metre which,
being typical of proverbs (zapotpiatr), is called ‘paroemiac’ verse, i.e
‘proverb-verse’. It is—as befits its purpose and use—rather free and
flexible: it consists of three long syllables, each preceded either by one
long or short syllable or two shorts; after the last longum there
follows a closing syllable. Thus its complete scheme may be set out as
follows:

Many napowptot and ‘paroemiacs’ will be encountered in later
lessons.

1. An identical development was noted in L.9, in the case of mo(1)éw and
rno(Untng (Lat. poeta).
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LESSON 17

1. The Perfect
A. Its Form

a) The ‘weak’' or ‘-x-’ perfect: e.g. AO-w, perf.: Aé-Av-x-o. This
form occurs mainly in verbs whose stems end in a vowel.

b) The ‘strong’ perfect: e.g. ypdow, perf. yé-ypag-a. This form
occurs mainly in verbs whose stems end in a consonant.

TMapaderypo
Indicative Infinitive
Weak Strong
1. Aé-Av-x-a YEYPOQ -
2. Aé-Avx-oc YEYpOLQ-OG
3. MM K E(V)? YE- PO -E(V) Ag-Av K -Evail
1. Ae-Ad x-opev YEYPOQ ‘CLUEY
2. he AV K OtE YEYPAQP OTE
3. Ae AV x-ao1u(v) YE-YPAP -aGL(V) YE-YPOP EVOLL

The endings of the perfect indicative are identical with those of the
aorist, except for the 3rd person plural, -aci(v) (-avti) (but aorist
-av), and the infinitive ending -évon (but aorist -oi).

The perfect tense-stem,? Ae-Av k- (weak), or ye - ypae- (strong), is
characterized:
a) at the end, in the weak perfect only, by the addition of -x;
b) at the beginning, by reduplication (cf. Lat. curro, cucurri; do,

dedi; pendeo, pependi).

B. Reduplication in the Perfect*

Reduplication in the perfect consists of prefixing to the verb-stem the
first consonant of that stem + the vowel -e. This type of reduplication
occurs where the stem begins with either:

1. Cf. L.14 above.

2. ‘Movable v’ (V0 épeAkvoTtikov); see above, L.4.

3. See L.14.

4. There is also a group of Greek verbs whose present stem is reduplicated, and
even one verb with a reduplicated aorist stem (&yw, iyayov). These will be
considered in later lessons.
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a) a single consonant (other than p), e.g. totdedw — nenoidevka,
or

b) amute + aliquid,' e.g. yp&ow — yéypaga.

N.B. 1: If the verb is a compound, with one or more prepositions
prefixed to the verb-stem, the reduplication takes place immediately
before the stem, after the prefixes. The augment in such verbs
likewise stands immediately before the stem (cf. L.7) e.g. 810 Adw,
aor. di-é-Avoa, perf. o' Aé-Avko; GLY YpAE®, a0r. GLV £ -ypoyd,
perf. ovy-ye-ypagc.

If, however, the prefix of the compound is not a preposition, it is
felt to be part of the verb-stem, and reduplication takes place on this
basis, e.g.: dvotvxd (from dvotvyng ‘unlucky’), aor. £dvotoynoc,
perf. 8edvotOynKC.

N.B. 2: When the initial consonant of the verb is an aspirate (¢, 0,
x), it is reduplicated by the corresponding tenuis, e.g. 00w — t1éBvka,
GEVYO — TEQEVYA, YOPEL® — KEXOPEVKOL.
¢) In all other cases, i.e. where the verb begins with a vowel or

diphthong, or with two consonants other than mute + liquid, or
more than two consonants, reduplication takes a form identical
with the augment (see above, L.6), e.g.: dyyéAAw ‘I announce’ —
Nyyerxa; otéAdo ‘I send’ — Eotaika; otpatedo ‘I campaign’ —
¢otparevka; EAnilo ‘I hope’ — fAmika; {ntéw ‘I find’ -
eChtnka (£ = 8o); evpioxoe ‘I find’ - nipnxa.?
N.B. 3: A special case: verbs beginning with p- behave as though this
p- consisted of two consonants, which in fact it originally did, as we
shall see later. Thus these verbs have the augment in lieu of
reduplication, and, where this occurs, the p is doubled, e.g.: pirto ‘I
throw’, perfect: Epproo.

C. Meaning of the Perfect

Whereas the augment is confined to the indicative mood, reduplication
occurs in all moods of the perfect. Being its chief formal
characteristic, it provides a clue to the tense’s meaning.

1. See L.8; the ‘mutes’ are: &, ¢, B; 1,0, 8; , %, v; the ‘liquids’: A, p, v, p.

2. The vowel-combination nv, a result of reduplication or of the addition of the
augment, in post-classical times was very often pronounced, and therefore spelt, ev,
e.g. eVpnka instead of nVpnxa (see above L.1-2, 8).
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The Greek perfect, unlike the Latin perfect, does not refer to

completed past actions. In Greek, such actions are referred to in the
aorist. The Greek perfect refers, in a particular manner, to a situation

now existing, and hence might appropriately be called the ‘present
perfect’.

l.

Reduplication conveys a feeling of intensity (‘Say it twice over’).
Accordingly, in the case of some verbs, it conveys simply this,
e.g. neniotevka ‘I firmly believe’, ‘I am convinced’; similarly:
x€kpayev ‘he screams’ (the present, kp&Lo, is little used);
véynOo and xexdpnra ‘I am full of joy’.

Far more frequently, however, the added intensity given to the
verb by reduplication has the specific function of indicating a
State now reached and maintained, usually as the effect of a
preceding action, e.g. nvpnxa ‘I have found (and now hold) it’;
véypogo. ‘I have written’ (and it remains written!); vevixknkapev
‘We (have won the battle and hence, now) are the victors’;
népevyo ‘I (have been banished and hence) am now living in
exile’, or: ‘I (have escaped and) am now in safety’.

Note: There is also a past tense related to this ‘present perfect’,
namely the so-called ‘pluperfect’ (Lat. plusquamperfectum). It is not
used very much, and its forms are somewhat complicated. We shall
therefore postpone discussion of it until L.40.

II. Uses of the Infinitive!

A. Its Character

The infinitive is a ‘verbal substantive’ (above, L.14).

1.

It is verbal in that it:

a) exists in various tenses, e.g. AVELv, Aboewv, Adoat,
Aedvxéva;

b) can govern objects: Thv dARBerav Agyerv;

c) is defined by adverbs (and not by adjectives): xaAdg Agyeiv;
and sometimes serves as an imperative: pundev ayav
onevdev ‘don't rush too much’.
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It is a substantive in that it:

a) is sometimes used with the neuter singular' article, e.g.: 10
notelv, and in such cases, the article may be preceded by a
preposition, e.g.: 8ia t0 Aéyev;

b) with or without the article, may fulfil all the syntactical
functions of a substantive (subject, object, ‘objective’
genitive etc.), e.g. xapog (100) Aéyewv (EoTv).

B. Its Function

Two particularly frequent uses of the infinitive (cf. L.5, above):

1.

With or without the article, the infinitive is used as the subject of

impersonal expressions,’ e.g. Aéyeiv 8el, yatenov (éoti) (10)

TOLELV.

Without the article, it is used as the object of many verbs,

especially of:

a) wishing: é0éAw yeopyelv; ordering: Aéyewv xeAedw; hoping:
néewv eAnilw; and their opposites, e.g. &1detv koA dw; also

b) verbs of saying, thinking and believing, e.g. Aéyw, onut,
vopilo, motevo.

C. Substantives (and Pronouns) with Infinitives

When an infinitive has a subject different from the subject of the
verb on which it is dependent, the subject of the infinitive goes
into the accusative:

a) Aéyew oe bel.

b) Aéyewv o€ KEAEV®.

The accusative in instances like b) above is in fact the personal
object of the main verb (‘I command you’), which is completed
by the material object, the infinitive (to speak). It is however
understandable, and reasonable, that the word in the accusative
should be felt, rather, to be the subject of the infinitive (‘You
speak’). Thus gradually the feeling could arise that the subject of
other dependent infinitives must be in the accusative, however
contrary this might be to the normal connotations of the

1. Never the plural.
2. Both these usages have parallels in English, e.g. ‘It is hard to say’; ‘I want to

speak’. Often, however, a gerund (that is, a verbal substantive ending in ‘-ing’) is
used in English where Greek uses the infinitive, e.g. ‘Seeing is believing’,
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nominative and accusative cases. It was through such thought-
processes, so it seems, that the accusative + infinitive construction
came into being.

2. If the subject of a dependent infinitive is not specifically
indicated, it is identical with the subject of the verb on which it
depends (as in English): {€ewv éAnilw ‘I hope to come’; &18ewv
navOaver ‘he is learning to sing’. This subject, if it were
specified or stressed, would be in the nominative, e.g. adT0g
f&ew eAnilo ‘I hope to come myself’ (contrast: éAnilw adTOV
f&ew, ‘I hope that he will come’). Similarly in the case of
predicates of eivat (and the infinitives of similar verbs) the
nominative is used: &Erog eivor vopifw ‘I consider myself to be
worthy” (contrast: &E1ov elvat vopifo adtdv ‘I consider him to
be worthy’). Further illustrations: Aéye1 8{xaiog eivan ‘He says he
is just’ (here the speaker is referring to himself), but Aéyw avtov
dixonov elvon ‘I say he is just’. Aéyo adtog dikarog elvan ‘I say
I am just’, but Aéyel ab1dv Sixatov eivor ‘He says he is just’
(here the speaker is referring to someone else, not himself).

D. Reported Speech!

Reported speech puts what were main clauses in the original direct
speech into the accusative + infinitive construction (see Part I L.17,
texts IID3 and G2). Another construction, introduced already, keeps
the direct speech unchanged, connecting it to the main verb with 611
or ag (see text [ID4).

Addendum 1

When the infinitive is the subject of an impersonal expression, the
substantive (or pronoun) with the infinitive cannot be related to any
‘subject of the main verb’—because there is no such subject.
Consequently, the subject, or any noun serving as a predicate, of the
infinitive is put into the accusative: "Apa EEeoti yewpyov glvor;
However, if the predicate-noun refers to a substantive or pronoun
elsewhere in the sentence, it is more often than not ‘attracted’ by it,
i.e. put into the same case, e.g. ££€oti ool yewpydt eival (or
alternatively yewpyév eivor).

1. Also referred to by grammarians as Oratio Obliqua or ‘indirect speech’,
‘indirect discourse’.
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Addendum 2 (see Part I L.17, Text IIE2)
A personal construction is usually preferred to an impersonal one,

wherever possible: dikaiog Aéyetv eipt ‘I am entitled to..." (rather
than: ‘It is just that I...").

Addendum 3

The negative particle with infinitives is ob in strictly factual
statements, and hence is found particularly with the infinitive in
statements introduced by verbs of ‘saying’, e.g. o0 memoinkévar'
7010 Agyel ‘he says he has not done this’. But pf is the particle used
wherever a wish, desire, or any personal interest is being expressed,
e.g. un fixewv avtov Aéyo ‘I say he must not come’; um molelv o€

t0010 €0éAw ‘I want you not to do that’, ‘I do not wish you to do
that’.

LESSON 18

I. The So-Called ‘Attic Declension’

A few frequently-used nouns and adjectives of the o-declension have
special forms in Attic. These were to a large extent, but not
completely, abandoned in post-classical Greek in favour of older,
uncontracted forms (which were Homeric and were consequently
adopted in all later poetry). Typical examples are: 6 Aadg ‘crowd’,
‘people’, Attic: 0 Aewg, hence: Mevéhaog ‘Menelaus’, Attic:
Mevérewg, 0 vadg ‘temple’, Attic: 0 vewg, also the adjective: TAaocg,
TAoov ‘gracious’, ‘benign’, Attic: TAewg, TAewv.

Origins: ‘Metathesis of Quantity’

The original long -a at the end of the stem of these nouns was always
turned into -n in Ionic-Attic, and, in accordance with the principle
thatvocalis ante vocalem breviatur (‘a long vowel tends to be
shortened when it is followed immediately by another vowel’), this n
before the following vowel was gradually shortened. The result was in
each case a word consisting of two short syllables. Such words do
exist in Greek (e.g. Oedg =. .), but there is a tendency to avoid this
sort of form by lengthening the second vowel, o, to w. Thus vnog

1. From rotéo ‘I do, make’.
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became vewg. What had been the sequence ‘long-short’, — ., became
‘short-long’, . —. This is called ‘metathesis (i.e. inversion) of
quantity’. Moreover, the new long vowel o asserted itself in all cases,
absorbing as much as possible of the original endings; neuter
adjectives, however, preserved their characteristic - in the nom. and
acc. plural. So also: 0 Aayaxg (contr. < Aaywdc) ‘hare’.

This type of declension is credited with a very peculiar
accentuation: the accent is said to have been acute throughout, and to
have remained on the same syllable throughout, namely, the ultima of
substantives, but the paenultima (e.g. rAéwc) or antepaenultima (e.g.
hewg, Mevérewg) of adjectives and proper names. Some basic rules
of Greek accentuation are thus contravened and the following
(monotonous) paradigms are the result:

IMapodetypoto
-00 > -0 > -EW
(Note: no separate vocatives)
0 vade ‘temple’ Mevélaog TAaoc {haov ‘gracious’!
Masc.Fem. Neut.
Sing. Nom. veag Mevérewg TAewg Aewv
Acc. veav Mevérewv Aewv
Gen. ved Mevérew e
Dat. vedt (-0) Mevéreon (-0) et (-w)
Plur. Nom. vedt (-0) Aean (-0) TAea
Acc.  veag Thewg Aea
Gen. veawv ' ewv
Dat. veag (-0¢) Mewig (-0x)

I1. The Demonstrative Pronoun o07tog

Meaning

08¢, 108¢, 118¢ (above, L.9) points to what is present, near, or about
to come (‘the following’), cf. Lat. hic; éxeivog (above, L.13) points to
what is far off, cf. Lat. ille; o0tog (cf. Lat. is) has a meaning
somewhere between the two, denoting what is not so near, and/or

1. The few adjectives of this class have no separate feminine. An exception is
nhéwc, nAéov ‘full’ (cf. Lat. plenus), which has fem. tAéc. Similarly declined are
7\ ¢ ‘dawn’ and the proper name Mivaog (King Minos), but they have acc. tiyv éw,
10v Mivo (just as 6 Aaydg sometimes has acc. Tov Aoyw).
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what has been previously mentioned, e.g. éxeivog pev todta EAeye,
&y® 8¢ t48¢ (here the narrator has quoted another speaker and is now
about to report his own speech). Odtog is used, in addition, in calling
out to people: ® obrog ‘You there!’

Forms!

ovTog is a development of the article which was itself originally a
demonstrative pronoun (see above, L.9), and accordingly, where the
article has: initial h (6,7, o1, a 1), the same is, true oﬂf the
corresponding form of the pronoun: obtog, aitn, ovTOL, AVTAL;
initial T (e.g. tfi¢, T®v), the same is true of the corresponding form of
the pronoun: e.g. TadTn¢, T0VTwV; an o-sound (e.g. O, T0lg), the
pronoun has ov in its first syllable? e.g. 0bt0g, To0T01¢; an a-sound
(a orm, e.g. i, TMv, 1), the pronoun has av in its first syllable, e.g.
oH1Tn, TUOTNV, TaTO.

[Mapaderypo
Sing. Plur.
Nom. obtog 10070 avtn obTO1 TodTa abdrtat
Acc. 10VtOovV | 10V7TO TOOTNY T0VTOVS | TodTa TadTog
Gen. 710010V |tovTOV |TOUTNG T00TWV | Tovtev | ToVtTWV
Dat. tovtwt |tovtan  |todvtmu(-n) [[rodroig |Tovtorg |tadrang
(-0) (o)

(As is the case with all pronouns, there are no separate forms for the
vocative.)

Warning: Do not confuse forms of odtog with those of abtdc (above,
L.13), especially where, through krasis, they come to resemble each
other, e.g. 0 80DAog obrog ‘this slave’, 6 §odAog adtdc ‘the slave
himself’; | Tiun avtn ‘the same honour’, f| Tiuf attn ‘this honour’;
thus e.g. Tobto and 1010, TadTa and TavT etc.

obtog agreeing with a substantive: odtog 6 oTpatidng — 1&g
napBévoug taitac.

As is the case with 08¢ (above, L.9) and éxeivog (L.13), where the
pronoun agrees with a substantive, that substantive has the article.

1. Remember that most Greek pronouns preserve the IE ending -o(d) in the nom.
and acc. of the neuter.

2. This is why the gen. plur. is to0twv for all three genders, though the feminine
has av in all other cases.
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LESSON 19

I.

All types of nouns found in the o- and a-declensions have now been
dealt with, as have all active indicatives, imperatives and infinitives of
the regular verb. If there are any of these which have not been fully
mastered, now is the moment for reviewing them.

II. Verbal Adjectives

Actually, all participles are verbal adjectives; it is customary,
however, to confine the use of this term to two particular classes of
adjective. These are adjectives formed directly from a verb-stem (i.e.
without the insertion of the characteristics of any tense') by the
addition of the suffixes -to¢ and -téog (neuter -ov, feminine long -a)
respectively.

Av-1-0¢, -0v, - (cf. laudatus, -um, -a) 1. ‘loosed’, ‘freed’ etc.
2. ‘soluble’
Av-té-0c, -ov, - (cf. Lat. gerundive?)  ‘to be loosed’, ‘to be solved’, etc.

A. The Verbal Adjective in -10¢ (-10v, -T1)

This type of verbal adjective was in origin a passive participle like the
Lat. laudatus and accordingly indicated basically a state resulting from
the action conveyed by the verb; e.g. kporntg ‘I hide’, kpurtog (-Ov,
-1) ‘hidden’.

Since there existed passive participles specifically referring to the
present, future, aorist and perfect, the forms in -1d¢g came to be used
less and less with this basic meaning. It was fairly frequent, however,
to use them negatived by means of the prefixed alpha privatum which
was the Greek equivalent of our prefix un-;* e.g. &Aovtog ‘unwashed’
(from Aovw ‘I wash’).

1. See above L.14.

2. Comparable in meaning but not in its form.

3. It is in fact in origin the same prefix: a ‘vocalised’ n (related to the negative
non), which produced a- in Greek, in- in Latin, and un- in Germanic languages;
consider, and compare, the words ‘atheist’, &0eo¢ ‘impious’ and ‘unjust’ (&dtkoc).
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Although, as a rule, the meaning of these adjectives is passive, they
can sometimes have active implications, e.g. from npdtto ‘I do’:
anpaxtog, a) ‘not done’, ‘not effected’; b) (‘not doing’, ‘not having
done’) = ‘ineffective’, ‘unsuccessful’.

Most frequently, though, the connotation specified by -to¢ is a
possibility, e.g. Aotdg (‘what can be loosened, solved” etc.) ‘soluble’.
Negative: &Avtog ‘insoluble’, ‘unbreakable’; similarly, for example,
avikntog, a) ‘unconquered’, b) (‘what cannot be conquered’)
‘unconquerable’, ‘invincible’—for he who has not been conquered is
easily thought to be invincible; likewise, what ‘has not been done’,
anpoxtov, is taken to be ‘unfeasible’, ‘impracticable’.

B. The Verbal Adjective in -téog (-téov, -téa)!

Verbal adjectives in -téog convey the notion of obligation or necessity
(‘ought to’, ‘must’). Such an adjective, if it derives from a transitive
verb, can be used in two different ways:

1. Bepanevtéog 6 Bedg
2. Bepanevtéov (-téa) 1OV Bedv

In both cases the copula €otiv is sometimes added, but more often it is

not.

1. The construction exemplified by Bepanevtéog 6 Oedc can of
course only be used with verbs which can govern an object in the
accusative (‘transitive’ verbs); whenever the adjective ending in
-téog has a passive meaning it is predicative: 6 Oed¢
Bepanevtéog ( €otiv) ‘the god must be worshipped’, Lat. deus
colendus est o1 Beol Bepanevtéor (+ eiciv) ‘the gods must be
worshipped’, Lat. dei colendi sunt; émiatodn yportéo ( éotiv)
‘a letter has to be written’, Lat. epistola scribenda est. If any
person or persons to be involved in the action are specified, the
dative case is used to specify these, since according to our
definition the dative is the case denoting ‘the person concerned’
(see above L.3).

2. Adjectives in -téog, whether or not the verbs they derive from
are transitive, are used impersonally in the neuter nominative
(singular, or, not uncommonly, plural), apparently with an active

1. Note that these endings are always left uncontracted—not contracted as in e.g.
odnpéa > cdnpa (L.16).
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meaning, e.g. Yporteov (éstiv) ‘one must write’ (cf. Lat.
scribendum est). In this ‘active’ and ‘impersonal’ construction,
the verbal adjective can take a complement in whatever case is
normally governed by the verb from which it is derived. For
example: Bepanevtéov tovg Oeotc, ypantéov pot émotoAnyv,
Tt TNt dovAevtéov, dxovotéov poicov. Where this
construction occurs, the stress is chiefly on the verb (for
example, ‘to worship—and nothing else’).

C. Some Further Illustrations

nodevm ‘I educate, train’ Lat. erudire, docere
nodevtoc 1. ‘educated’ (unusual) eruditus, doctus
2. ‘capable of being qui erudiri (doceri)
educated’ (trained) potest
anoidevtog ‘uneducated’, ‘a boor’ ineruditus, indoctus
nodevtéog ‘one who ought to be erudiendus,
educated’ or ‘trained’ docendus
TOL® ‘I make’ Lat. facere
TONTOV 1. (what has been) ‘made’ factum
2. ‘practicable’, ‘feasible’  quod fieri potest
nomtéoV (what/it) ‘has to be faciendum
made’ or ‘done’
AEyw ‘I gather’, ‘I say’ Lat. legere
(colligere);
dicere
AexToC 1. ‘gathered’, ‘selected’!  (e)lectus
2. ‘sayable’, ‘speakable’>  quod dici potest
Aextéov (what/it) ‘has to be said’  dicendum
M péiyn ‘the battle’;
Hayopot ‘I battle’, ‘I fight’
apoyog 1. Passive: (‘one who cannot be fought against’)
‘irresistible’
2. Active: ‘not fighting’, ‘non-combatant’
0 xopbg ‘dance’, ‘dancing group’ (‘chorus’)
XOPEV® ‘I dance’

1. Later (post-classical) meaning also ‘what has been said’, Aextov, & Aextd.
2. éxelvan mévta Aextd: ‘to him, all things are sayable’, i.e. ‘he is capable of

saying anything’.
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AxOpeEVTOC 1. ‘not dancing’

2. ‘not allowed to dance’
Note also: dxovotdg and dkovotéog (from akovw); d1daxtic,
-téo¢ (from S18dokm); evpetdc, -téog (from ebdpiokw); Tpaktdyv,
-téov, Gnpaxtog (from np&Tte); gvAaktéog, &evAaktog (from
PVAGGC ).

IL. Tpoppotikd tive ‘Ounpikd
(notes on Part I L.19 III)

1. The Genitive Singular of the o-Declension
Examples: a) aiyidyoio, b) 'IAioo, ¢) flov. Development of the
ending: * -0sjo > * -0iso > -010 > -00 > ov (= long o). (The * before
a word or form means that this particular form has not so far been
found in a Greek text but has been inferred.)

2. The Genitive Plural of the a-Declension

Examples: a) rvlawv, b) Zxaiamv. The long -a at the end of the
stem has not yet been contracted with the omega at the beginning of
the ending, as happened later on in Attic (-dov > -Qv).

3. aandn:
Examples: a) 'ABnvain and xovpn, b) oin, toin, yeven: long o, in
Ionic, has become n throughout (even after €, 1, p).

4. 'ABnvain (< ABnvaia >) 'ABnvéa > 'ABnva.

5. xoUpn (< xOpFM), Att. kOpn, ‘maiden’, ‘daughter’; cf. xodpog (<
x0pFog), Att. kOpog (rare in prose), ‘boy’, ‘young man’.

6. For kai &vdpdv . — — see next lesson (L.20).

LESSON 20

I. The ‘Third Declension’

1. Stems of nouns inevitably have to end either in a vowel-sound
(which may be a diphthong) or in a consonant. So far, we have been
studying the (closely interrelated) declensions of nouns with stems
ending in the ‘thematic’ o/e and those with stems ending in -a (long
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-a, -1, and short -a), e.g. Bedg, Epyov, vedc; Bed, efpun, 0&Aacoa;
apyvpovg, ebvoug, ‘Epufic and a few similar ones.

The remaining types—i.e. stems ending in any consonant or also in
1, v, or a diphthong—all decline basically in one and the same way,
and are customarily described as belonging to the ‘third” declension.!
However, within this ‘declension’ the combination of different stems
and endings results in very considerable variety; it is therefore

necessary to survey the various types of third declension nouns one by
one.

2. We begin with stems ending in a mute consonant (see above L.1).
Of these we shall first consider those ending in the gutturals k and g,
not forgetting that every guttural with -s results in -x, Greek &.

(0) pOAE, 10D @dAakoc? ‘guard’ (cf. Lat. dux, ducis)
# olt,? thic aiyde ‘goat’ (cf. Lat. lex, legis)

The majority of these guttural stems are feminine; there are also many
masculines (especially nouns in -af like 0Aa&), but no neuters. In
the nominative singular all guttural stems have the ending -s
(exception: yuvq, L.22).

1. Compare Latin, where both rex, regis, gen. plur. regum (with consonantal
stem-ending), and civis, civis, gen. plur. civium (with vowel stem-ending) are
equally regarded as belonging to the third. In Greek however, unlike Latin, one does
not distinguish a separate fourth and fifth declension. There is no parallel for Latin
dies, diei (an -e- stem); -u-stems (Greek -v) are subsumed under the third
declension.

2. Since the nominative singular by itself does not unequivocally indicate the
declension of any noun, it is necessary always to quote the genitive with it.

3. Hellenistic grammarians observed that in Attica people pronounced AIZ and
TFAAYE differently from other Greeks, using the intonation ouE_, and YAav&. The
grammarians therefore used this accentuation when writing Attic texts, but prescribed
the accentuation oi€ and yAa0E for texts in other dialects. They also observed that
the long v in words like kfipv&, -vkog (and likewise the long 1 in, for example,
@oiviE, -irog ‘the palm tree’) was shortened before the & of the nominative singular
and dative plural; hence the circumflex accent in the nominative singular.
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3. Moapadeiypoto

Stem QuAoK- cf. Lat. aiy- cf. Lat.

Sing. Nom. (0) VAt |dux (h) i€ rex
Acc. @Ohox-a duc-em aty-o reg-em
Gen. ¢@VAax-oc |duc-is aty-0¢ reg-is
Dat.  @vlox duci ady-i regi

Plur. Nom. ¢¥hox gg duc-es aty-eg reg-es
Acc.  @Ohax-ag |duc-es aiy-og reg-es
Gen. ¢uAdx'wv |duc-um aty-ov reg -um
Dat.  @OAa&u(v) {duc-ibus ai&i(v) reg -ibus

4. Third Declension Case-Endings
These are seen to be: Sing. -g, -a, -og, -t, Plur. -g¢, -ag, -ov, -o1(v).
Note that, in the third declension, the vowels of all case endings—
except gen. plural -@v—are short.

5. Rule for the Accentuation of Third Declension Nouns

Nouns with one-syllable nominatives (i.e. one-syllable stems) are
accented on the endings of gen. and dat. in both singular and plural;
that is, -d¢, -1, -@v, -o1(v) (see the paradigm of i above). Elsewhere
the standard rule for the accentuation of nouns is valid, namely that,
as far as possible, the accent remains where it occurs in the
nominative singular (see the paradigm of ¢OAa above).!

II. ‘Movable v¥’ (V0 épeAxvotixdv): Summary

‘Movable vv’ at the end of words is found regularly before a pause or
where the following word begins with a vowel; it is also found,
mainly in poetry, before words beginning with consonants.

There are only two types of word-ending to which it is added,
namely -o1(v) and -e(v). The vowel in both these types of ending is
short. It is found, then:

1. after the ending -c1(v) of
a) nouns: dat. plur, e.g. 9OAa&1(v), aifi(v), Toloi(v);
= locative plur., e.g. "ABqvnou(v) ‘in Athens’.
b) verbs: 3rd person sing., e.g. onoi(v), also ¢oti(v); 3rd
person plur., e.g. ¢aci(v), eici(v); notably the 3rd person

1. Exceptions to this rule, e.g. naidov, dtov, pdtev, ndvtev - nao, dviog
— 6vtov will be noted in due course (L.27, 29, 30, 31, 69).
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plural endings of verbs like Adovoi(v), Adcovoi(v),

Aeddxact(v) and the dat. plur. participles formally identical
to them;

c) the numeral eixoou(v) ‘twenty’;

2. after the ending -e of verbs of the following types: éAve(v),
EAVOE(V), AéAvuxe(V).

III. Reading Poetry

The metres exemplified in the verse examples of Part I L.20 are as
follows: B4: paroemiacs (see L.16), C1 and G1: dactylic hexameter!
(see L.12), G2 and I: iambic trimeter (see L.5). Try to make the
rhythm of the metre clear when you read these examples aloud.

LESSON 21

I. The Third Declension Continued
More Guttural Stems: -y, and -yy

1. 0 6vuvE, 10D Gvuyog, stem: Gvvoy-

The stem ends in the aspirated guttural. In the nom. sing. and dat.
plur. the guttural combines with o to produce &, thus: x +¢ > &; x +
c>E, vy + 6 >&; nom. sing. vvy ¢ > 6vuE,; dat. plur. Gvuy-ou(v) >
ovoEL(v). In the other cases the y remains; e.g. gen. vy -oc.

2.1 ZoiyE, gen. Toryyde, stem: Zovyy-
The stem ends in -yy, i.e. with a nasal guttural.? The second of the two
¥’s combines with ¢ to make & = x. The stem of nouns whose nom.
sing. ends in -y& is invariably -yy. For example: caAniy§,
caimniyyog...cdAmy€L, parayE, edhayyogs... earayEv.

Here, as is the case with most nouns of the third declension, the
stem-ending is only modified in nom. sing. and dat. plur., where the -s

1. Note the scansion of dyyelor Ndé=- < < (!) - -, and xai avdpdv = () -
~: both examples of *hiatus-shortening’. Rule: a long vowel or diphthong at the end
of a word is often, especially in Homer, shortened by a vowel at the beginning of the
next word (see L.18).

2. As in Gyyehog, yxvpa (see L.1); compare Lat. lanx, gen. lancis; phalanx,
Ben. phalangis.
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of the ending follows immediately upon the consonant at the end of
the stem. In the instances just cited, x = gs (§ = yo).

1. ‘Assimilation’ and ‘Dissimilation’,
with Particular Reference to Aspirates

Where consonants stand immediately next to one another, there is a
strong tendency to assimilation, that is, for consonants in contact to
become similar. Media calls for media, tenuis for tenuis and aspirate
for aspirate, hence, for example ért&, ‘seven’ (both consonants
tenues) but €Bdopoc ‘seventh’ (both consonants mediae), likewise
okt ‘eight’ (both consonants tenues) but 6y8oog ‘eighth’ (both
consonants mediae). On the other hand, where consonants stand in
neighbouring syllables but not immediately next to each other, there is
a strong tendency towards dissimilation. Both these tendencies are
particularly evident in the case of aspirates. We have already met with
the following illustrations of this fact:

1. Assimilation

Where a non-aspirated mute comes to stand immediately before an
aspirated vowel, it is aspirated itself. In Lesson 3, for instance, we
learnt that the prepositions éxi and arnd are assimilated before an
aspirate: ¢n’ Gvov but £€¢’ Tnrov; &n’ Svov, but &’ nnov. (It would
indeed be impossible to pronounce these words otherwise; try!)
Likewise we shall encounter assimilation of k +8>%0 and = + 0 >
90 (e.g. L.57).

2. Dissimilation

We have already observed (L.17) the effects of this process on the
reduplication of verbs whose initial consonant is an aspirate, e.g.
népevya — evyo; 1é€0vka - Bdo.

The Greek language has a strong aversion to successive syllables
beginning with aspirates; where there is danger of such a succession
forthcoming, it is often (though not always) counteracted by
dissimilation, i.e. one of the two aspirates—most often the first—is
replaced by the corresponding tenuis (¢ >n,0 > 1, x > x). This
occurs also in other verbal forms, and in some nouns, e.g. 1 Bpit,
Tp1xdg, nom. plur. tpixeg, dat. plur. 8p1Ei(v). It seems that originally
there was an aspiration both at the beginning and at the end of this
stem (*Opix-). It was reduced by dissimilation of the initial consonant,
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which, however, regains its aspiration in those forms in which the
second aspiration disappears. Thus, in this case, the y of the stem is
absorbed into the & of the nom. sing. and dat. plur. and there the
original O reappears (Bpi€, Opi&iv).

III. Some Pronouns

1. Question and Answer

n010G éotv; ‘what is he like?’ (Lat. qualis?)

101000¢," or to10d10¢ ‘like (this)’ (Lat. ralis)

n0c0g €otiv; ‘how big is he? (Lat. quantus?)

106009¢, or T060V1T0g ‘so big’ (Lat. tantus)

mooot eiciv; ‘how big’, ‘how many are they?’ (Lat. quanti, quot?)
T00010€, Or T060VTOoL ‘so big’, ‘this many’ (Lat. tanti, tot)

2. Correlatives

olog (or generalizing, 6moioc)...101668¢ or torodtog ‘of what
kind...such’ (Lat. qualis.. .talis)

ocot (or generalizing, 6mdc01)...106018€ or TocovTOl ‘as many...soO
many’ (Lat. quot...or quanti...tot or...tanti)

3. Declension of t010068¢ and t106668¢

101008¢ and toc60d¢e are declined throughout like adjectives in -og,
-ov, -a (), e.g. dyaBoc, v, 1§ and Spotog, -ov, -a, but with the
enclitic particle -8¢ added at the end. Accordingly, the neut. nom. and
acc. sing. are to10vde and t0c0vOE.

N.B. The added particle -6¢ is enclitic (see above L.10). The
accentuation of this pronoun accords with this fact (above L.11); e.g.
Toon ¢, To1dde etc. (identical with the accentuation of 08¢, 110¢ [L.9],
and different from t1010091t0¢, T060VTO01, TOCAVTAL).

4. The Declensions of 10100910G and To60910¢
These follow the same as that of obtog (cf. L.18), with to1- and
100- respectively replacing the initial n- or t-.
Masc. obTog T0100T0G 1T060VTOG
TOVTOV T0100TOV 10600 TOV

1. The shorter forms toio¢ and t000g are used in poetry (e.g. Part [ L.19 II13),
but rarely in prose.
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Neut. T0VTO0 1010010 1060V TO
TaVTO To100TOL T060VTQ

Fem. VTN TO100TT T00AUTN
abdrtot ToladTOL rosadTOL
TO0TOUG TOLVTOG TOGOUTALG

N.B. On the model of the neut. To16vde and tocdovde, the neut.
forms to10btov and tocovdtov, with final -v, are actually used more
frequently than the specifically pronominal forms in -o (toi0%7o,
T000V710); contrast Tovto and éxeivo, which are never found with a
final -v.

5. Meaning of these Pronouns

The difference between toiodtog and t0166d¢, TocovT0¢ and
10660d¢ is like that between obtog and §8¢ (above L.18). By and
large, pronouns ending in -8¢ look forward, while those combined
with obtoc—which are used more frequently—point to what has
already been mentioned or is otherwise known; e.g. 1010910¢ éoT1V
‘such a man is he’ (viz. as has been described); but Aéyer to1ade ‘he
says the following’ (i.e. what is going to be reported).

IV. Constructions with the Particle ®dote, ‘and so’, ‘so that...’

1. ®ore followed by an Indicative (negative: o)

wote followed by an indicative (negative ov) introduces a clause
relating to the factual consequences of another fact previously
referred to. Its use is thus comparable to that of English ‘and so’,
‘hence’, ‘consequently’, ‘and therefore’. (For an example see Part I
L.21 B3: &ote E@uyov.)

2. otk followed by an Infinitive (negative pf )?

This construction implies a view, an opinion or a judgement on the
part of the speaker or writer about the consequence or result
reported, and intimates that this consequence is, or was, necessary,
intended, likely or natural. Since this is true of practically all
statements about consequence, @Wote + infinitive occurs far more
frequently than @ote + indicative (for examples, see Part 1 L.21 B3

1. The tragedians and Xenophon use @ in the same way.
2. The tragedians and Xenophon use @g in the same way.
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b

@ote...akovewy, where dxodetv implies that all ‘could’ or ‘must
hear; texts F, G, 12).

The consequence in question may be something which has already
happened, but it need not be, e.g. when it is an intention that is being
referred to. Thus @ote (and also é¢’ dite + infin.) may serve to
introduce a clause stating a condition stipulated in a formal agreement.

LESSON 22

1. More on the Third Declension
A. Two Unusual Guttural-Stems

1. 1 yovn, yovaikog
With the single exception of the nom. sing. all cases derive from the
stem yvvaik-, even the vocative, @ yovai(x).! The nom. sing. has the
ending long -a (> -n) from the a-declension: a characteristically
feminine ending well suited to the word for ‘woman’. Like the nom.
sing., the gen. and dat. sing. and plur. of yvvn are all accented on the
final syllable (like the one-syllable stems in L.20); presumably, in this
respect, it follows the pattern of the declension of dvfip ‘man’ (below
L.26). Its set of cases, then, is

Nom. Acc. Gen. Dat. Voc.
Sing. yvvq, yovaike  yovoukde yovouki @ yovan
Plur. yuvaikeg yovaikag yovoilk@v yove&i(v)

2. 1 vo€, voktdg
The nom. sing. only seems to be like yAabE; in fact, like Latin nox,
noctis, this is a t-stem; cf. English ‘night’, German nacht. Here we see
the effects of a general phonetic law:

In most groups of three consonants’ the middle consonant drops
out. Thus in the declension of v0&:*> where the ending begins with a
vowel, the stem is preserved intact, e.g. vbxTa, vukTi, VOKTEG,

1. Remember that the vocative, when it has a separate form, is expressed by the
stem alone (with no ending), also that no Greek word can end in -k (L.6). The accent
is thrown back, as in some other, frequently used, vocatives (see above L.10).

2. Not in all such groups—not, for instance in &pxtog ‘bear’ or apEw, future of
apyw (where £ = ks). But this rule is generally valid for groups in which the middle
consonant is -s-, e.g. €€ 'ABnvav but éx KopivBov.

3. The declension of 10 Y&Aa, ydAaxtog ‘milk’ is similar; cf. Lat. lac, laciis.
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vuktdv. But the endings of the nom. sing. and dat. plur. begin with
the consonant s-, and the result is: *vOxt¢ > vOE; *voktot > vuél.

A Note on Indications of Time

a) vuktéc— by night’ (‘and not by day’), descriptive of the time
when: genitive;

b) év vukti—‘at some time during the night’, answer to the question
‘when?’: dative, with preposition;

c) tNv vokta—-throughout the night’, expressing duration:
accusative.

B. Labial Stems

Méloy, MTérorocg, "Apay, "Apafog

Remember that any labial (j, &, ¢) combined with -6 produces y;
accordingly:

Mopodetypato

Stem “Apaf- Arab- AiBion- Aethiop-

Sing. N./V. |"Apoay Arabs AiBioy Aethiops
Acc. |"Apafa Arabemn AiBiora Aethiopem
Gen. |["ApaPog Arabis AiBiomog Aethiopis
Dat. “Apafi Arabi AiBiom Aethiopi

Plur. Nom. |"Apafeg Arabes AiBioneg Aethiopes
Acc. |"ApoaPag Arabes AiBiomag Aethiopes
Gen. |'ApéPov Arabum AiBorov Aecthiopum
Dat. "Apoyiu(v) Arabibus AiBioyi(v) Aethiopibus

C. Case Endings and their Prehistory (Continued)!

Singular

Nominative: ending -s or -[ ]? e.g. Oedg, VA, “"Apay, Oed;® also
compare Lat. deus, dux (i.e. duc-s) and dea.* Genitive: ending -og e.g.
gOAakog, cf. Bedg; also compare Lat. ducis, English ‘father’s’,

1. Le. in continuation of L.3; 4; 5; 7; 8; 19.
2. 1.e. no ending.
3. Examples of -[ ] (ie. no ending) in the third declension will appear in the next

lesson.
4. Above L.8.
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German Vaters. Dative: ending -1 :
also compare Lat. duci.

The dat. is in origin a locative, like MapaBdvi ‘at Marathon’,

otkot ‘in the house’, ‘at home’, cf. Lat. Romai (> Romae) ‘at Rome’,
domi bellique ‘in peacetime and in war’.

e.g. pvloxt, cf. Adymr, cogia;

Plural

Nominative: ending -e¢ e.g. pOAoxec; compare Lat. duces, Eng.
‘houses’. Genitive: ending -wv: e.g. ¢ovAakov, cf. Bedv; also compare
Lat. ducum (from short -om < long -om).! Dative: ending -51(v): e.g.
@OAa&L(v). Originally a plur. locative, as in 'ABfvnou(v) ‘at Athens’,
'OAvpniacy(v) ‘at Olympia’.

Accusative Singular and Plural
Compare and consider:

Bedv deum Beov¢ deos (< -ns)?
Bedyv deamn Bedic deas (< -ns)
voOTnY nautam vadTag nautas (< -ns)
eOAoko  ducem @VAaxag duces (< -ns)
VOKTQ noctem vOKTOG noctes (< -ns)

Aifioma  Aethiopem AiBionag Aethiopes (< -ns)
Compare also:

ENTQ déxo. EXOLTOV dvopa adirog

Latin septem’ decem centum nomen iniustus

The conclusion is evident: IE -n- between consonants, and likewise at
the end of a word when immediately preceded by another consonant,
in Greek becomes short a (this is also the case where a Greek final -n
resulted from IE -m). Thus the consonant n has become a vowel, the
so-called ‘n sonans’; e.g. vAaxn (from IE -m) > @OAaka; eOAokng
> @gUAoKag.

1. Remember that IE final -m in Greek becomes -n.

2. Above L.8. ' .
3. Incidentally, from a comparison of English ‘six’, Lat. sex, with Greek €&, and
of Lat. semi- with Greek fju1-, what do you conclude regarding the representation of

IE initial s- in Greek? (¢f. L.13).
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II. Verbs: The Subjunctive
A. Formation

The present subjunctive of verbs in - takes its endings from the
indicative, but has the thematic vowel lengthened (where it is not long
already, as is the case in the first person sing., where - serves as the
ending for both indicative and subjunctive). ¢ becomes 1 (also when ¢
is part of a diphthong: €1 >n1), o becomes ®, -ovci(v) becomes
-0o1(v).

There is no future subjunctive. The aorist adds the endings of the
present subjunctive to its stem (£-Avc-a, AVG ‘®); so does the perfect
(AéAvx-o, AeA Ok ), but its forms are used only rarely.

Present Subjunctive

Sing. 1. |AVw Aorist: AVow, Aoonig etc.

2. [ Abmg (-ng) Perfect: AeAvkw, AeA DKM etc.

3. [Adm(-p) (Alternative forms will be treated later)!
1

2

3

Plur. AVOUEY

AonTE

AV -@woL(v)

B. General Meaning of the Subjunctive

The subjunctive serves to suggest that the meaning inherent in the
verb is not (yet) factual, but is something willed or—when
negatived—feared and rejected. Accordingly, the negative used with
the subjunctive is always uf, not ov. One might distinguish the chief
types of subjunctive as exhortatory, deliberative and prohibitive.
More precise details about the use of this mood will gradually become
evident.

C. Its Uses in Main Clauses

1. In the first person only (sing. and plur.) it expresses a resolve, e.g.

Aéyopev (Ae€mpev) ‘let us say’
YPLOOUEV (YPOWDUEV) ‘let us write’
un Aéyopev (AéEwpev) ‘let us not say’

1. However, we shall soon meet an alternative way of expressing the perfect
subjunctive (L.28).
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It is likewise used in the type of questions which are the
interrogative counterpart of these expressions of resolve, i.e. in
deliberative questions, e.g.

L Aéyw, 1L Ae€w ‘what am I to say?’
&pa kOAD(6)wpev ‘shall we hinder?’

2. In the aorist, but not in the present, the subjunctive after un serves
as a negative imperative, e.g.
AVe — un Ave but  AVoov - pn Avonig
Avete — um Avete but  Avcoate - un Avonte
The difference here between present and aorist (as always in moods
other than the indicative) is not one of time but of aspect; the
difference is between a general ruling and a particular injunction.

LESSON 23

I. Third Declension Substantives: Stems in -n

Nom. Plur. "EAAny €, daipov -ec; cf. Lat. sermon -es, daemon -es

Most substantives of this type are masculine; some are feminine; there
are no neuters.

1. Nominative Singular

The nominative singular is formed without -s, i.e. it consists of the
stem alone, e.g. 0 “EAAnNV, 100 "EAAnvog; n BaPBviov, tH¢g
BafuvAdvog, in both of which the vowel before the -n of the stem is
long and remains so throughout. However, if in the stem the vowel
before the -n is short, this vowel is lengthened in the nominative
singular, which therefore always has a long vowel before the -n: ¢ >
and 0 > ©, e.g.

Gen. Nom.
Thg @pevog N pNv
700 BOLLOVOG 0 datpwv
700 NYEROVOG 0 NYELOV

2. Vocative

Rule: If the nominative singular is accented on its last syllable
(‘oxytone’), the nominative form is used for the vocative too (which,
in consequence, has a final long vowel), e.g. ® BaBuiav, @ fiyepdv,
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® @p1v; otherwise (i.e. where a word is ‘barytone ", see aPove L.1-2,
20) the vocative is identical with the stem, e.g. ® daipov, ® "EAAnv.

Special Instances:! i
'AnoAAev, -0vog: vocative @ “AroAdov
[Mooedav, -@vog: vocative @ [Tooerdov

3. Dative Plural
Before the ending -o1, the -n- of the stem disappears without a trace;
e.g. 1oic “EAAn[nlow, taic ¢peln]oiv, toic daipo[nloty, toig
fyepd[njow.

This is exceptional, for -n dropping out before -s as a rule effects
compensatory lengthening; as we saw for example in the instance of
the accusative plural Oeot¢ (from 0ed-ns) (above L.6).

II. The Subjunctive (Continued)
A. Subjunctive of elut

@, N1, N1, OUEV, HTE, OSL(V)

Observe that the subjunctive of eipt in all its forms is identical with
the endings of the present subjunctive of Av-® (A0 Mg etc.), and that it
is accented with the circumflex throughout.?

B. Subjunctive in Subordinate Clauses

1. Subjunctive without &v

The meaning of subordinate clauses of this type, and the reasons why

they were constructed as they were, become clear if we take into

account their origin and development. Referring to I1A and J1 of the

corresponding Greek lesson, and also to L.22 III, consider the

following examples:

a) ‘What am I to say?’ Ti Aé€w; ‘I am at a loss’ ok &xw: Two
elementary short main clauses. When taken together, there
results: Ovx €xw 1i Aé€w. Two main clauses have become one

1. Some frequently used vocatives draw back their accents, thus &SeAge,
deonota (see above L.10), @ yovau (L.22); thus also & catep (below L.25).

2. Only the present indicative forms of eipi (excluding €l) are enclitic, not the
other moods.
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governing and one subordinate clause: ‘I am at a loss what to

?

say.

b) ‘I am full of fear’, p6Bog u’ €xet. ‘Do not plan any ill’ p1 11
BovAebonig kaxdv. Taking the two clauses together—as became
usual in the course of time—produces the ‘complex’ sentence: ‘I
fear that (lest) you may be planning some ill’ p4Boc i Exer ufi Tt
BovAevonig xaxdv.

c) You may put uéAer pot ‘I am concerned’ in the place of ‘I fear’,
with the same result. Or also

d) ‘Do not plan any ill’ u1 11 fovAedonig kakdv. ‘We are on our
guard’ @uAaxnv €xopev (or puAdocopev). Taken together the
two clauses make a ‘complex sentence’ expressive of
apprehension. Similar shades of concern were expressed in the
preceding examples, making it evident why the subjunctive, and
the negation pt, are present in all of them. A last variant of this
type may be

e) Mn 1 Bovievonig kaxdv tod10 Yéypoaa: ‘Do not plan any ill.
(Therefore) I have written this’ or ‘In order that you may not...’
The concern expressed by the subjunctive in this context effects a
‘final’ character of the whole phrase. This character stands out
clearly and positively in the apostolic admonition:

f) Todta yéypago iva mictevnte... ‘in order that you may
believe’.

The subjunctive which, with the particle un, conveyed sentiments of
apprehension, anxiety and care, proved expressive of intention and
purpose in a positive context. Generally, then, it added to the notion
of the verb in question a note of personal concern, of interestedness,
of apprehension, etc., giving to the clauses in question (using
grammarian’s language) a ‘final’ quality.! Note then that it is the
subjunctive and not the conjunction introducing the clause (iva. or
onmg) which makes a ‘final clause’; iva inherently means ‘where’ and
orwg ‘how’ (cf. Lat. ur).?

The notion of some dominant anxiety or fear accounts for the
following idiomatic uses of the negative particles with the subjunctive:

1. A different construction will often be found, in otherwise similar phrases,
when the main verb is in a past tense (see below L.28).

2. Examples c) — e) have been devised on the model of b) in order to illustrate the
close interrelation between the usages that they exemplify and the reason why they
are all preceded by .
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uf: e.g. M dyporkdtepov At

(I fear, lest...) i.e. ‘it may be (perhaps it is) somewhat impolite’
od uf: e.g. 00 un dypotkdtepov Mt

(I do not fear, lest...) i.e. ‘surely it is not...’

um ov: e.g. uf ovk dyporkdTEPOV N

(I pay heed lest...it is not), i.e. ‘probably it is not...’

2. Subjunctive with &v!

It is only in subordinate clauses that the subjunctive + &v is used. For
examples see Part I L.23 K. Consider also the contrasting pairs in the
following table.

Subordinate Clauses

Word by which Clause has verb in  Clause has verb

clause is introduced: indicative after: in subjunctive +
av after:
relative pronoun 0, & ‘what’ 0 &, o av ‘whatever’
(Part I L.23 IIE3, F)
local particle ve ‘where’ ivo. &v ‘wherever’
(Part I L.23 IIE1)?
temporal particle ote ‘when’ otav (0Te av)
‘whenever’
(Part I L.23 IIE2)
interrogative and el ‘if’ €&v (contracted from
conditional particle el + av)? if, ‘if ever’,

‘if by any chance’

We see from this table that the indicative is used in clauses expressing
a factual, objective statement, the subjunctive in those conveying
‘concerned’, ‘emotional’ or generalising notions, all these being
various expressions of the will. An utterance, then, in the subjunctive
with &v has a touch of the emphatic, the subjective, the emotional.

1. For &v see L.14 above.

2. "Iva v always refers to place (‘wherever’ cf. Lat. ubicumque), never to
purpose.

3. Note that €av is often further contracted to &v. When this happens, the
conjunction introducing a conditional clause with its verb in the subjunctive looks—
to the eye—no different from the particle ¢, but it was pronounced in a way that
sounded very different.
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The four types of construction illustrated above, and, in particular,
conditional clauses with éav, are very often dependent on a main verb
in the future (see Part [ L.23 IIE3, G2, H2, etc.) or an imperative
equivalent to it (so text I[IB1-2).

LESSON 24

Nouns with Stems in -n (Continued): Adjectives and Pronouns
1. Adjectives

Particularly:

a) From doaipowv, doipovog: Masc./Fem. ebdoipwv, Neut.
gVdatipov, gen. evdaipovog (a compound: hence no separate
forms for the feminine). Similarly dvodaipwv, dSvcdoipov;
KoK0Sa PV, KO.KOSOLHOV.

b) From ¢pfv, ppevoc: ebppav, edepov, gen. ebepovoc; dppav,
aepov, gen. &epovogc; dvspav, ducepov, gen. dvoepovog;
COPPWV, COPPOV, gEN. COPPOVOG.

MNapaderyua
Stem: g0daipov-
Singular Plural
Masc./Fem. Neut. Masc./Fem. Neut.

Nom. e0daipwv  ebdaipov evdaipoveg evdaipova
Acc. evdaipova evdaipova gvdaipovog evdaipova
Gen. evdaipovog £0daLUOVOV
Dat. evdaipovt evdaipooi(v)
Voc. gVOa LoV
Such adjectives draw their accent as far back as possible; see esp. the vocative and
neuter,

¢) A number of comparative adjectives (likewise with no separate
forms for the feminine) are declined similarly, e.g.
apelvav, auevov, gen. auelvovog ‘better’ (apiotog ‘best’);
BeAtiwv, BéATiov ‘better’ (esp. morally) (BéAtiotoc);
xpeittav, xpeittov! ‘better’ (stronger) (xpat1610¢);

1. Here (and with fjttov and éAattovoc), as always, the -tt- characteristic of
Attic corresponds to -oa- in most other dialects. How exactly it was pronounced we
do not know.
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xoAMov, kdAlov ‘fairer, more beautiful’ (kaAAioTog);
KOKi@V, K&KLOV, gen. Kokiovog ‘worse’ (K&KLGTog);

xeipwv, xeipov ‘worse’ (XELPLGTOQ);
#ttov, Artov ‘smaller’, ‘inferior’ (adv. fikiota);
E\dttav, FAatTov, gen. EAdtTovog ‘less(er)’ (EAdytotog);
mAeiov, thelov (théov), gen. mAeiovog' ‘more’ (TAEioTOG);
dat. plur. &ueivoot, kaxioot, EAdttoot, TAeioou(v), etc.

In pre-literary times these comparatives had, besides the ending
-n used in Classical Greek, an alternative stem ending, -s. This -s-
dropped out before endings which began with a vowel, and the
result was hiatus. This process, followed by contraction, was the
origin of two endings which, in Attic, were used rather more
frequently than those based on the stem-ending -n; namely -o
(from -oca, in addition to -ova) and ovg (from -oceg, in
addition to -oveg); the latter was equally used also for the acc.

plur.
Napaderypo
Singular Plural

Masc./Fem. Neut. Masc./Fem. Neut.
Nom. xoxiev Kaxov |xoxioveg Kaxkiovo
Acc. xaxiova KAK10V (or kakiovg) (or xaxiw)

(xaxim) xaxiovag Kaxiova

(or xakiovg) (or xaxiw)

Gen. KOK1OVOG KOK1OVWYV
Dat. Kaxiovi xaxioci(v)

The pronoun t1g, in its various forms, is likewise an n-stem, with no

separate feminine:

a) tig, Tl interrogative, always with the acute accent on its first
syllable (Lat. quis, quid): ‘who?’, ‘what?’ is used in both direct

II. The Pronouns

and indirect questions. It can be used adjectivally: e.g. tig yovi;
‘which woman?’, tiveg yuvaixeg; ‘which women?’

1. In the comparative, forms with and without iota vary according to individual
preference. Overall nAeiwv is more frequent in the masc., and nAéov in the neuter.
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Noapaderypo

Plural

Masc./Fem.
Tiveg
Tivag

Singular

Neut.
Tiva

Neut.

/

Masc./Fem.
Nom. tig
Acc.
Gen.
Dat.

Tiva T Tiva

Tivog Tivov

vt ticu(v)

An enclitic version of this same pronoun,' t1¢, 71, serves as an
indefinite pronoun, ‘somebody’/‘something’, ‘some’ (cf. Lat.
aliquis, aliquid): €Eheyé T1g, EAeyov tiveg. This too is used
adjectivally: yuovn Tig ‘some woman’, ‘a woman’, Yovoikéc TIVEG
‘some women’, ‘certain women’.

This indefinite pronoun, with the relative ¢, 0, N prefixed to it,
makes 66T1g, neut. 611, both parts of which are declined. The
second element remains unaccented; the first retains its accents
unchanged (even in e.g. obTivog and dvtvev).

Mapaderyuo

Singular Plural

Neut.2
atwva

Neut.! Fem. Masc. Fem.

ot

Masc.

. 6oT1G
. OvTva

ot

fitg
fiviva

? 2
0VTLVOG

NoTvog

olal> z

druvi?

vt

olTIveg
oVoTIVaG

aTva

QTIVEG
aoTIVOG

dvtivov?

o?lcrl:u:u(v)2

aioTiouv)

Notes on the Paradigm

1.

The nom. sing. neut. 311 is often printed & 11 or even 0, 11, to
distinguish it from the conjunction 6Tt ‘that’. In fact, as is
obvious, the two are identical in origin (and presumably
remained so also in pronunciation).

Alternatives for

oUTIvog (gen. sing. masc. and neut.): §tov

vt (dat. sing. masc. and neut.): 6Tt

@vtiwvav (gen. plur. masc., fem. and neut.): §tov

ototoL(v) (dat. plur. masc. and neut.): atolg

atwa (neut. plur. nom. and acc.): atta.

1. Its declension follows the pattern of tic, ti exactly, except that there exists an

accented form étta as an alternative to its neuter plural nom. and acc. Tive (L.46).
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d) Ootig serves as
1. a generalizing relative defining a class or group,' ‘whoever’,
‘those who’ (Lat. quisquis); the clause which it introduces
has its verb in the indicative, e.g. poxéptog, 66Tig @ilov
xe1 ‘blessed (is) everyone who has a friend’;
2. an indirect interrogative: ‘who’, introducing a subordinate
clause, e.g. Aéye pot dot1g g1 ‘tell me who you are’.2

I11. The Numeral ‘One’

The Greek numeral for ‘one’ (stem &v), masc. eic, neut. £v, fem. pia,
derives from Vsem, with ablaut Ysm as an alternative (cf. Lat. semel,
simplex). This root is the origin both of the feminine (s)mia and the
masc. nom. (with its ending -s): *sems > *hens > (long) hes (with
compensatory lengthening) = eig, since long € is written as €1 (just as
long o is written as ov).

There exist two negatives of eic, €v, pic, both meaning
‘nobody’/‘nothing’: obdeig, 0V8Ev, ovdepia, and undeig, undév,
undepia.

Mapdderyuo,
Nom. €ig gv pio ovdeig o0dév oVdepia
Acc. Eva v piav 0V déva o0dév ovdepiav
Gen. EvOg Tt T 0VOEVOG ovdepiag
Dat. evi P ovdevi ovdemItn
ov8eic and pndeig are accented just like €ig, except for in masc. nom. sing.:
eic: but obdeic.

A Note on the Meaning of the Present
(with reference to Part I L.24 IIIB)

Aéy’ 0 Aéyerg: ‘say what you want to say” (‘what is on the tip of your
tongue’).

As was observed in L.14, the notion conveyed by the present tense
may be likened to a line. Hence an action related in the present need
not quite yet be arriving at the point towards which the ‘line’ is

1. Contrast the more ‘emotional’ 6¢ &v with subjunctive (L.23 above).
2. Unexpanded tig, the interrogative pronoun used for direct questions, is very
commonly found also in indirect questions.
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directed: it may be unfinished, in progress, intended, attempted,'
repeated and the like.

LESSON 25

L. Stems in -r
A. Regular Substantives
afnp, pitop; cf. Lat. aer, orator?

Substantives with stems in -r are mainly masculine. They include
many nomina agentis (i.e. substantives denoting people who do
particular things), ending in -np and wp, e.g. cotip, pitep. The
nominatives in -np are generally accented on the last syllable, but
those in -wp on the paenultima. The declension of the r-stems (like
that of the n-stems) is very regular and unproblematic.

Nominative singular: No ending; the last vowel is always long; e.g.
cuTNp, gen. cmtipog; afp, gen. GEpog; pitwp, gen. pHTopog.

Vocative: As is the case with the n-stems (above L.23), r-stems
accented on the last syllable (i.e. mainly those in -np) use the
nominative form for the vocative as well, and therefore have a long
vowel; others (mainly those ending in -wp) use the stem (and, in
consequence, have a short last vowel); e.g. @ pfitop, but & énp (cf. &
daipov, ® @pnyv); exception: G odtep.’

Dative plural: The -1 is preserved also before the ending -o1(v); e.g.
101¢ priTopoL(Vv), Tolg cwTtipou(Vv).

1. This use of the present tense is sometimes referred to as the praesens de conatu
(‘present of attempting’).

2. Greek has only one noun with a stem which ends in -1, the other ‘liquid’
consonant, namely: 0 &Ag, @Ad¢, Lat. sal, salis (cf. above L.22), Eng. ‘salt’; its
case-endings are entirely regular and unproblematical.

3. Accent drawn back, recessive as in certain other vocatives (see above L.23).
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Moapadeiypoto
Stem  pnrop- cf. Lat. Onp-*
Sing. Nom. pAtop orator Bp
Acc.  phtop-a orator -em f1p-a
Gen.  pftop-og orator-is Onp-o¢
Dat. pRTop-1 orator i Bnp-
Voc. pnTop orator (Nom.)
Plur. Nom. pntop-eg orator-es Bfip-eg
Acc.  pftop-ag orator-es Bfip-ag
Gen.  pntop v orator-um Bnp dv
Dat. pfitop -G1(v) orator-ibus Bnp -oi(v)
*Remember the rule for accenting one-syllable stems (above L.20)

B. Two Substantives of Unusual Form

1. i xeip, xe1pdg etc. ‘hand’, dat. plur. xepoi(v).
In poetry, the shortened form of the stem is also used in other cases

(e.g. xEpa, xepl, XEPES).

2. 0 paptvg, pdptupog ‘witness’, dat. plur. paprooi(v).

This is the only r-stem with the ending -s in the nom. sing. Before this
-s, in the nom. sing. and likewise in the dat. plur., the -r of the stem
dropped out. This is a striking instance of dissimilation (see above
L.21): In these two cases (nom. sing. and dat. plur.) the ending of two
successive syllables in -r (mar-tyr) evidently sounded unpleasant to
Attic ears,' hence the dropping of the second -r. In the other cases,
where the second r precedes a vowel, it was retained, because it was
drawn to the following syllable in speaking and hence that unpleasing
echo-effect did not happen.

II. The Optative

In addition to indicative and subjunctive, the Greek verb retains, from
IE, a third mood (mode, modus), the optative. As its name indicates, it
served to express a wish;? however, in different combinations, it also

1. Not, however, to speakers of other Greek dialects, and even today we speak of
‘martyrs’, rather than ‘martyses’.

2. Contrast the subjunctive expressing some assertion of the will (see above
L.22, 23).
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expressed possibility'—what might be or not be. For further details
about its use see below.

A. The Optative of eipi

Mapaderypa
Singular cf. Old Latin* Plural
1. em-v sie'm si-mus EL"HEV (€Tn-pev)
2. em-g sie's si-tis f-te (eim-t€)
3. ein-[x] sie-t si-ent Elev (ein-cav)
*The classical Latin subjunctive sim, sis, sit... (from siem...) was evidently an
optative in origin.

Formation

As in the imperfect of eipi (L.6) the secondary endings are preceded
by -1n in the singular, but -1 alone in the plural. This differentiation
between singular and plural by the vowel gradation (or quantitative
ablaut) m/1 is an ancient inheritance from IE (as may be seen from the
comparison with Latin); however, modifications of the plural forms
rendering them similar to those of the singular (einupev etc.) are
common in Attic. The original root of the verb was Ves/s (cf. Lat. est
and sum); the Greek forms would originally have been *€sinv,
*Eog, *éon(t), *Eouev, *Eoite, *Ecrev(t), subsequently the -s-
between the vowels dropped out, as it invariably did.

B. Main Uses of the Optative

a) The Optative without av:
1. [Expresses a wish (negative pf) often prefaced by et (g1 yap,
e0e); e.g. (e¥0e) elnv ‘would I were...”; (e{Be) ph eing
‘would you were not...’
2. Verbs in reported speech are sometimes put into the
optative, but only when the verb introducing the reported
speech is in the past tense, and not always even then, e.g.
EAeye ¢ €1n ... or EAeye g EOTIV...
b) The Optative with &v:
is used for the making of modest or hesitant assertions, e.g.
eing av ‘you might be...” or ‘you would be...’
Agyor T1g &v ‘someone might say..." (cf. Lat. dicat quis);

1. Contrast the indicative expressing plain fact.
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and often in questions, €.g.
ndg &v einv;  ‘how could I be?’
ndg av Aéyor; ‘how could he say?’
The negative used in such contexts is ovk, €.g.
0vK v €in ‘he might not be’, ‘he would not be’
&p’ obk &v €Mm; ‘might he not be?”, ‘would he not be?’

III. Reading Poetry

In Part I L.25 all the verse examples for reading aloud are in metres
with which you should be familiar by now:
Texts I C3 and II B2 are paroemiacs, €.g.
obv daipovt kol xépa Kiver=— -~ ~ -~ > -~
all the rest are iambic trimeters, e,g. (text I. and AS)
2V oddrep, einep o1l duvatdv, cdlE pe.

—_—— Iv_vvvl vu"

LESSON 26

I. Some r-Stem Substantives of Unusual Form

Words which are very frequently used tend to retain ancient features.
This is the case in Greek with words in -np denoting basic family
relations: &vip, nothp, uitnp, Buydnp.!

The forms peculiar to them are characterized by ablaut (quantitative

gradation)2 of the stem, which, as we shall see, is bound up with the
position of the accent.?

1. Also i yaotfip ‘belly’ (declined like notfip).

2. For ‘quantitive gradation’ (exemplified by the optative) see L.25 above; for
‘qualitative gradation’ (exemplified by the thematic vowel) see L.6.

3. ‘The IE system of gradation has been modified by analogical levelling,
resulting in a variety of types’ (so C.D. Buck, Comparative Grammar of Greek and

Latin [Chicago: University of Chicago Press, 1944}, p. 187). One has only to look at
the paradigms to find this statement confirmed.
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A. TMapadetypata

Singular Plural

Stem anr- patr- anr- patr-

Nom. d&vnp ratnp avdpec TATEPES

Acc. &vdpa ratépo avdpoag naTEPOg

Gen. avdpdg natpog avdpdv natépwv

Dat. avdpt noTpl avdpdaoi(v) natpdoi(v)

Voc. Gvep RATEP

These are the Attic forms, retained in the later Koine.! The declension of uftnp
and Ovydanp is identical with that of ratfip except for the accent in the nom.
sing.

B. motnp: Vowel Gradation

Forms of Stems Degrees of Gradation Resulting Greek Forms
parr zero noTpoG, TATPl, TATPACL
pater normal Tatépa, TATEPEC, NOTEPAG,

natépov (1); natep (1)
patér long Tothp

Note that when the accent falls upon the consonant group tr it is (i.e.
has a vowel-sound inserted into it), but otherwise it displays ‘zero’
gradation (i.e. not vocalized).?

C. avip: Vowel Gradation

awr | zero av(d)poc, av(d)pt: In Attic, this form of the stem
penetrated into most cases: &v8pa, vdpac. ..

aner | normal Vocative évep (avépog etc. Homer)

anér |long avip

Note the same principles at work as above, though with differences of
detail. The insertion of -d- between n and r was necessary to facilitate
pronunciation.

1. In poetry (and in other dialects) you will meet with many variants to this
paradigm, predictable in type: &vépog, Gvépt etc. and maTéPog, RATEPL, ROTPAV.

2. This observation does not hold for the vocative, where—as so often—the
accent is drawn back.
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D. Dative Plural

ratpdoi(v), avdpdoi(v), Buyatpaoci(v):

These forms come from *patrsin etc. (zero): the -r- between
consonants becomes vocalized (r = ra), as does -n-, €.g. In €XQTOV

(centum), cf. L.22.

Basically, gen. and dat., sing. and plur., have—or had—their accent
on the last syllable (cf. above L.20—the rule for one-syllable stems);

this inevitably reduced the preceding root to degree zero.

You may now care to work out for yourself how far the
fundamental forms of these substantives have been modified by
‘analogical levelling’. Note, for instance, that in the dat. plur. the
vocalized t has the accent back onto itself from the final syllable:

avdpaoct, tatpdot, cf. Aapundot, éAniot.

II. Optative of o-Verbs

A. MMapodetypoto

Present s- (weak) Aorist
Sing. 1 Av ot A0 oot
2 Av-ot-g Ab-oon-g (MO -oer-og)
3. Aol AV -con (AV o€l -g[v])
Plur. 1. Av-oL-pev AV -con-pev
2 Av-or-te Av-cati-te
3 AV-oL-ev Av-oat-ev (AV-ceL-av)
Fut. AV -c-ot...
Perf. A€-AVK-OwL... YEYPAP ‘O

B. Formation of Optatives'

1. Characteristic Vowel: -1-

N.B. -1- throughout (not as with eipi, above L.25, the quantitative

‘vowel gradation’ tn/1).2

2. Endings

The standard secondary endings are used excepr for the first person
sing., where the ending is -p1. This is the ending of the first person

1. No augment, of course: the augment is confined to indicatives.

2. This gradation is found however in the optatives of a large group of Greek

verbs, namely verbs with vowel-stems; below L.49.
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singular of the non-thematic verb (e.g. eiut, see L.7); its appearance in
the optative of many w-verbs is puzzling.

3. Tenses of the Optative

a)

b)

d)

e)

Present

The thematic vowel -o- combines with the characteristic -1- to
produce the diphthong -ot-, which is used all the way through the
pres. opt. and distinguishes it clearly from other moods. The
standard endings follow.

Future

Both the diphthong -o1- and the standard endings are lifted bodily
from the pres. opt. and attached to the -o- characteristic of the
future, to produce the fut. opt. Avcoiut, Avoorg etc.

Perfect

The diphthong -o1- and endings added to the perfect stem produce
a perf. opt. AeAvxoipt, yeypagowut, which, however, is rarely
used.

Strong Aorist (below L.29)

The strong aor. opt. is formed by adding the same combination
of -o1- + endings to the strong aorist stem, e.g. indic. Epuyov —
opt. euyotut, cf. pres. indic. gevyw — opt. @evyoLpL.

Weak Aorist in -s- (above L.14)

The syllable -ca- characteristic of this aorist combines with the
-1- characteristic of the optative to produce the syllable -cat. To
this the standard endings are added and the result is a weak aorist
opt. with such forms as: Avcaipt, Aboaig...; radevoaipt,
noudevoig...; ypayotpt, ypayailg. The three alternative
endings noted in the paradigm:

2nd pers. sing.  -Gelog
3rd pers. sing.  -cgev
3rd pers. plur.  -cgiov

are another puzzle to philologists. In Homer and classical Attic
they are used more frequently than their standardized
counterparts.

4, Mooai: Adoat — koAVGaL: KOADoOL

The rule that ‘in verbal forms, the accents are drawn back as far as
possible’ does not apply to the infinitive (which is not a properly
verbal form), and the rule that ‘so far as accentuation is concemned.
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the endings -ot and -1 have the effect of short endings’ does not apply
to the optative. Accordingly, Adcot and xwAvoat are optatives, but
AVoat and kwAVoou are infinitives.

All the active forms of the standard verb (with the exception of
participles) have now been discussed. Review them and practise using
them.

III. Origin and Variety of Conditional Clauses

1. ei éABor ‘if only he would come!’: a wish. 2. kaAdv &v ein ‘It
would be good’ or ‘it might be good’: a sratement of the ‘potential’
kind. If 1. and 2. are closely combined, they form a conditional
sentence of a tentative, ‘potential’ sort: ei €EABot, xkaAov v ein ‘if he
should (were to) come, it would (might) be good’.

The optative in the ‘if-clause’ (‘protasis’) now conveys that same
notion of ‘potentiality’, which in the main clause (‘apodosis’) is
conveyed by the optative with the particle &v. And since the protasis
originated from a clause expressing a wish, the negative—here as in
all protases—is u1; but not so in the apodosis. Remember the
example: ei pf yap v Xpdownnoc, odk av fiv Ttod.

In Part I L.26, texts IIA2, 6; B2, Cl, E, F are instances of this
‘potential’ kind of conditional construction.

Different nuances are conveyed by different tenses and moods.
When, for example, a condition is characterized as definitely not
realised (that is, when the wish—precursor of the protasis—was
incapable of fulfilment), the upshot is an ‘unreal’ condition; and since
a wish definitely incapable of fulfilment in Greek is indicated by the
indicative of a past tense, an ‘unreal condition’ is indicated by a past
indicative + a past indicative with &v: e.g.

el AABeg! ‘If (only) you had come!’

KaAOV av fiv ‘it would have been lovely’
The two combined:

el HA0Bec, xadov av v. ‘If you had come, it would

have been lovely’
Or again (to give an example modelled on Part I L.26 IID5):
el oav nhovoiot, #Bvov &v ‘If they were rich they would
sacrifice’ (in fact they are

not, and therefore...)
One finds many variants on these basic types of ‘potential’ and

‘unreal’ conditions, and constructions intermediate between the two,
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for the living language is not rigid as are the distinctions drawn by
logicians. In Part I L.26, texts IIB1 and D5 are examples of such
variants.

Not all conditional sentences, of course, are of these ‘potential’
varieties: a speaker may feel no urge to give to his utterance any
emotional colouring which would influence the reaction of the
listener. In this case, using the so-called ‘real’ condition—one might
do better to call it the ‘mathematical’ condition—he presents the
matter impersonally, rather as in a mathematical equation, and
therefore using plain indicatives: ‘if it rains, people get wet’. Or, to
give as examples further variants on text IIDS: ei B¢Aovoi(v), BVcat
Exovowv ‘if they want to, they can sacrifice’ or 008’ ei BéAovoy,
Bvsou Exovov ‘even if they want to, they cannot sacrifice’. Likewise
(on the model of text IIC1): el Abete av1oVv, edyvopoveg €ote ‘if you
set him free, you are sensible’.

We may further modify this example thus: €i Avoite a V1OV,
eVYVOROVEG av einte ‘if you were to set him free, you would be
sensible’— ‘potential’; €1 éAbete abTOV, edyvopoveg av Ate ‘if you
had set him free, you would have been sensible’— ‘unreal’.

1V. Reading Poetry

Text IIF, a normal iambic trimeter, ought not to cause any difficulty.
Regarding the epic (dactylic) verses in text IB1, note that the
uncontracted gen, plur. Movodwv has three long syllables—they are
long ‘by nature’, whereas both the preceding monosyllables, éx y ap,
are long ‘by position’, their short vowels each being followed by two
consonants. By contrast, the vowels at the end of the words kai and
exnPBoiov are shortened because other vowels follow them (see
above L.18). Finally, note that the initial A of the god's name is
lengthened, as it often is in poetry. This dactylic hexameter, therefore,
is to be analysed as follows:
‘ex yop Movodav xai Exnporov "Arérliavog.
el e R SR PR e |
Speak the verse in accordance with this rhythmic pattern, not
neglecting accents and meaning.
Text IIG: the first of these two lines by Theognis is a normal
hexameter; the second is of a slightly different type. It consists of 2./,
dactylic metra (like 'Ex yo.p Movoawv at the opening of text B1)
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repeated twice, thus:
€1 & T xeivog épot,
dic téo0v avTOg EXOL. = -
This line consisting of 2i/2 + 21/2 dactylic metra 1s known as a
dactylic pentameter (pente = five) because it is the length of five
metra.
A hexameter followed by a pentameter together form a so-called
elegiac couplet or distich, the metre both of ‘elegies’ and of most

Greek epigrams.

LESSON 27

1. Nouns with Dental Stems: d, t (th): 8, 1, 0!

Basic Rule:
A dental before -s drops out without a trace. Cf. Lat. laus (<* lauds),
gen. laudis; miles (<* milets), gen. militis.

*¢Anidg > EAnic, *ydprig > yapig,

*¢Anidolv > EAriciy, YAPLTOV > YAPLOV

Mopodetypota
Stem Epw1T- EARi0- xapiT-
Sing. Nom./Voc. 0 Epug n €éAnig N xepig
Acc. Epwro EAnido eV
Gen. EpwTOG £Anidog XQPLTOG
Dat. Epwrtt EATiOL YopLT
Plur. Nom. épwteg EAnideg YAPITEG
Acc. Epwtag eAnidog xapriag
Gen. EpWTOV eAnidov xopitov
Dat. Epwoi(v) EAniow(v) yapio(v)

Some Peculiarities

1. Barytone words ending in -1 or -ug in the nom. sing. (that is
words of this type accented on the paenultima or antepaenultima, but
not the last syllable) have an accusative singular ending in -1v, not -18a

or -1to, even though they are dental stems, e.g. gpic - Epwv; xdpig —

1. Stems in -0 are rare: there exist however 6 opvig
A

[ ’ ’ Cn. o ‘hi ’
(L.28) and 6 xdpug, képvBoc (‘helmet’). gen. 6pviBog (‘bird’)
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xopwv; "Aptepig — "Apteptv; 6pvig — pviv; kOpug — kKOpuVv (but
gAnic — EAmida: note the accent).

The reason for this is that the nominatives of these nouns sounded
like 1- or v-stems such as moAi-g or nfiyxv ¢, which have acc. -v,
noALv, mtiixv-v, like Be6-v (below, L.35 and 37). By ‘false analogy’,
they required accusatives resembling those of the 1- or v-stem nouns.
Thus xapig — x&ptv follows the same pattern as té6Aic — TdALY.

2. 0 ToYg, gen. 0d0g (root ©od-) ‘foot’ (cf. Lat. pes, pedis). The

lengthening of the vowel in the nom. sing. is abnormal for a dental-
stem noun.

3.0 (or ) maic, gen. moitdd¢ ‘child’, ‘boy’ (or ‘girl’), has, as its
vocative, the stem alone, without ending (not the nom. sing. form): ®

nal.! The gen. plur. is t@v taidwv (note the accent), but the dat.
plur. is Tooty.

4.1 voE, gen. voktdg ‘night’ and 16 y&Ao, ydAaktog (see L.22) are
actually t-stems.

I1. Reading Poetry

When reading aloud the now familiar trimeters (Part I L.27, texts C3,
El, K7) do not forget to take the accents into account, as well as the
basic quantities. The metre of the proverb (paroemia) Cl is
(appropriately enough) a paroemiac (L.16), and the subsequent
quotation from Anacreon (C2) is (equally appropriately) an
‘anacreontic’: ~ v —v —~ —~
This metre, named after Anacreon and typically used for drinking

songs, has been frequently imitated in subsequent European literature,
though relatively seldom in English. An ‘anacreontic’ poem by
Thomas Campion (1567-1620), beginning

‘Follow, follow, though with mischief,

Armed like whirlwind, now she flees thee

Time can conquer Love’s unkindness...’
tllustrates how in English imitations of classical metres, rhythm is

produced by patterns of stress, rather than through the quantity of
syllables.

1. Similarly & "Aptept.
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The rhythm of the short verses of the hymn (P2) will easily emerge
in recitation, if long and short syllables are properly distinguished.
They are ‘glyconics’, used in Horace, as students of Latin will know.
The characteristics of the glyconic are:

1. Of its eight syllables the last but one is always short;

2.  in the middle of the line there are two consecutive brevia;

3. the first two syllables may be either long or short (though it is
rare for the first of these to be short).

The metrical pattern is thus: v~ —~~ -~ ~ -

LESSON 28

I. More Dental-Stem Nouns (Including the Perfect Participle)

1. Stems in -0

These are rare, except for 6 pvig, gen. 6pviBog ‘bird’. Its declension
is regular, as in L.27, with the acc. sing. §pviv, though SpviBa is
quite common.' Its dat. plur. is (of course) 1o0i¢ 6pvior(v). In addition
to the forms in -0 there exist, in the plural, the alternative nom.
opvelg and gen. opvéwy (cf. L.37).

2. Feminine Substantives Ending in -1ng, -1n10g

Substantives of this type are derived from adjectives and denote
qualities, e.g. | VEOTNG, gen. vedTnTog ‘newness’, ‘youth’ (from
vEog); T TaxvTng, gen. taxvifitog ‘swiftness’, ‘speed’ (from Toy0g)
(note the accent); | kaxo0tng, gen. xaxkdtNTo¢g ‘misery’,
‘wretchedness’, i.e. ‘a bad state of affairs’ (from xoudc).

3. (0) névng ‘poor’ (man)

T1évng is often used, preceded by the article, as a substantive (cf. L.6),
but equally may be classed as an adjective (cf. (0) gikog, (0) £x0pdc),
though it has no separate forms for the feminine or neuter.

4. The Perfect Active Participle

a) Forms: Aelvk-dg, AeAvx-6¢, AeAvk-via; yeypae -dg,
yeypop-Og, yeypag -vie. The masc. and neut., in -dc, -6¢, gen.
-070¢, have a stem in -1- (cf. €pag, Epwtoc); the fem., in -, is
declined like &AnBeia (above L.11). The striking difference

1. Similarly © képug, x6pvBog ‘helmet’, acc. xopvv or k6pvOa (L.27).
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between the masculine and neuter forms on the one hand and the
feminine on the other is due primarily to vowel-gradation (see
above L.26). The exact reasons for it are complicated. Those
interested will find them set out in a note below.

Hopaderypo
Masc. Neut. Fem.
Stem AeAvkot- (*kFo1-) AeAvkvia- (*-vora)
Sing.  N.J/V. AeAvkag AeAvkdg AeAvk-via
Acc. Aedvxota  Aehvxdg AeAdvk-viov
Gen. Aelvxdtog AeAvx-viog
Dat. AeAVKOTL Aedvk-viat
Plur. Nom. Aelvxdteg AeAvxdta Aedvk-vian
Acc. Aelvkdtag  AeAvkota Aedvk viag
Gen. Aedvxdtov Aedvk -vidv
Dat. AeAdvkoor(v) Aedvk viaig

b)

Meaning of these Participles

A participle is a verbal adjective. It is an adjective in that it has
different cases, numbers and genders; it is ‘verbal’ in that it
derives its meaning from a verb and, specifically, from a
particular tense-stem of that verb. The perfect participle may
express either of the two main shades of meaning conveyed by
the Greek perfect known since L.17. For instance: nenistevkag
‘firm believer’—here the perfect expresses intensity—whereas
dedwxde ‘one who (has given and hence now) is a giver’,
Nupnxadc ‘one who (has found and hence now) is a finder’.

A Special Use of the Perfect Participle

The perfect participle used in comb<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>